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	“М. А. Х. Цэргийн улс төрийн хэлтэс”, “Цэргийн хэвлэл” Улаанбаатар хотноо 1954 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2022 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв. 
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу. 
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Халх голын байлдааны 15 жилийн ойд зориулав. 

	 

	“ТОВАРИЩИ ПО ОРУЖИЮ”

	 

	Орчуулсан Д. Жамсран, Жодов

	 


ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Артемьев, элсэн манхны орой дээр хэвтчихээд япончуудын ар талд анхны бууны дуу хэдийд сонсогдохыг чагнаж байлаа. Тэр хорин минут хэр дайснаас далдуур урагшилж япончуудыг олж илрүүлсний дараа өөрийн хоёр салааны нэгийг дайсны ар тал руу тойрон орохоор явуулав. 

	Япончууд, төдий л олон биш, рот хүрэхгүй хүчтэй байсан авч тэд ямар ч айх болгоомжлох янзгүй харагдана. Тэдний яг урьдаас нь аттаклан орж болохоор байсан авч тэр анхныхаа энэ хүсэлд автагдсангүй, харин шийдвэрлэх амжилтыг хийхийг хүсэв. 

	Япончуудыг тойрон орохоор явуулсан комендантын салаа нь баруун тийш гол руу орсон өвс ногоогоор бүрхмэл жижиг толгодын цаагуур хагас цагийн өмнө далд оржээ. Артемьев өөрөө одоохондоо эргэн тойрны бүх манхнуудын дунд хамгийн том нь болон энэ манхан дээр саперчдын хамт байрлажээ. Энэ манхны орой дээр салхинд үлээгдсэнээс болж нүх гарчихсан нь байгаль өөрөө гортиг хэрэглээд ухчихсан юм уу гэмээр дув дугуй нүх гаргажээ. Тэр нүхний амнаас доош бэл рүүгээ эрс уруу бөгөөд дунд азийн заг мод шиг намхан ургасан өргөслөг сөөг бургаснууд хөвөөгөөр нь тойрон ургажээ. Артемьев энэ сөөгүүдийн нэгний ард нь хэвтээд япончуудад үзэгдэхгүйгээр тэдний дунд юу болж байгааг бүрэн хянаж байх нөхцөлтэй байв. Япончууд хэд хэдэн жижиг манхнууд дээр окоплон байрлажээ. Тэнд үүр маягийн жижиг окопууд ухагдсан нь саяхан ухаж гаргасан шар элсээр нь үзэхэд ил харагдаж байв. Япончууд нууж далдлах ч үгүй тэр окопуудад бүслэхийгээ хүртэл ил харагдах юм уу, явж байв. Энэ бол хажуу үзүүрийг халхлахаар хэрэгцээ тохиолдвол ашиглах гэж ирүүлсэн цэргийн отряд байгаа бололтой юм. 

	Япончууд ямар учраас саперчдынхаа хамт Артемьевын сууж байгаа тэр хамгийн том манхныг эзлэхгүй жижиг манхнууд дээр байрласан болохыг тайлбарлахад хэцүү юм. Тэр өөртөө итгэсэндээ болж ямар нэг дайралт болох байх гэж огтхон ч санахгүй байсан байж болох юм. Ямар ч гэсэн мэдээ авч ирсэн хайгуулчдынхаа хойноос дагалдан явж энэ том манхан дээр гараад Артемьев гайхсандаа исгэрч орхив. 

	Япончууд, пулемёт винтовын галын хүрээн дотор хоёр зуун метр зайтай ил харагдаж байгаа тул тэдний толгой руу цас орсон юм шиг, сөөг бургаснуудын дундуур амыг нь цухуйлган зоож байр эзлүүлчхээд байгаа, хүнд хөнгөн пулемётуудын галын халхлалтын дор энэ манхнаас гэнэт дайран ороход амжилтыг гаргана гэж бодох бүрэн үндэстэй байлаа. 

	Артемьевын дэргэд хоёр алхмын зайтай хэвтэж байгаа бөгөөд улс төрийнхөө удирдагчийн тухай түүнээс асууж байсан тэр пулемётчин пулемётынхоо хөлийг аль болох тохитойгоор элс малтан зоож байна. 

	Эргэн тойрон чимээгүй бөгөөд зөвхөн хааяа хааяа япончуудын зүгээс үлээсэн салхи харь хэлээр хэлэлцэх тэдний ярианаас зарим хэсгийг нь дуулдуулна. 

	Артемьев, хэдийн дарга нараа цуглуулж үүргийг таниулаад байр байранд нь буцаасан тул одоо хүлээхээс өөр ажилгүй байв. Тэр саперын салааны даргаас авч хэрэглэж байгаа шүглийн мушгимал суран оосрыг базлан чимхэлж хэвтэнэ. Япончуудын ард түрүүчийн бууны дуу дуулдахын хамт тэр энэ шүглээр аттаклах дохио өгөх ёстой байжээ. 

	Үүний бодож байгаагаар бол комендантын салааны арван дөрвөн хүн арван минутын дараагаар япончуудын ар талд гарах ёстой байлаа. Тэднийг цагаас өмнө бүү илрүүлээсэй гэж тэр чин сэтгэлээсээ хүсэж байна. Үүнээс илүү хүсэл ба тэр хүслээ биелэгдэхгүй бол уу гэж айх, үүнээс илүү айж зовох гэдгийг бүхэл насандаа үзээгүй ажээ. 

	Артемьев заримдаа өөрийн устгах гэж байгаа япончууд руу, тэдний хэнэггүй, тайван байдлыг цааш үргэлжлүүлэхэд өөрийнхөө амиа ч хайрлахгүй байдалтай харж бас заримдаа хараагаа доош нь манхны бэл рүү, өөрөөс нь хориодхон алхмын зайтай хэвтэж байгаа улаан цэргийн хүүр лүү шилжүүлж бүх насандаа хэзээ юу ч хүлээж байснаасаа илүү их тэсэж ядан хүлээж хэвтэнэ. Тэр цэрэг бүр өчигдөр алагдсан бололтой хажуу тийш сарвайсан гараараа дэргэд нь хэвтэж байгаа винтовын оосроос бариад хажуу хавиргаараа атиралдан хэвтэнэ. Түүний цамцны энгэрийн карман1 дээр комсомолын тэмдэг ил харагдана. Түүний хар үс нь шар цасаар булагдсан юм уу гэмээр элсээр булагдсан байна. 

	Артемьев япончуудын тухай их бодол болж, 

	“Үгүй ер нь эдэнд юу хэрэгтэй юм бол доо, хил хязгаар дээрх тэдний ичгүүр сонжуургүй дур зоригоороо аашлах ажиллагаа, Хятад дахь тэдний араатан шинжийн ажиллагаа, Сибирийг Урал хүртэл эзлэх гэсэн тэдний занал эрмэлзлийг хэдий болтол хүлээх ёстой юм бэ! Бас энэ удаа Хасан нуурынх шиг тэднийг хөөн гаргасан төдийгөөр л дуусах юм гэж үү!” гэж бодно. Тэгээд алагдсан цэргийн хүүрээс нүдээ хүчээр салгаж япончуудын зүгт харав. Тэд бас л юу ч мэдээгүй хэвээрээ өөрсдийнхөө окопуудад босоцгоон ийш тийш явсан хэвээр байна. 

	Артемьев ийнхүү хэвтэж байхдаа япончуудыг тойруулан явуулсан өөрийн салааны тухай цаг ямагт бодсон хэвээр байгаагийн зэрэгцээгээр бас өөр янз бүрийн юм бодож байна. Эхлээд одоогоос хагас цагийн өмнө штабыг хамгаалахаар хоцрон хоёр пулемётчидын сууж байсан окопын дэргэдүүр өнгөрч явснаа санав. Тэдний нэг нь пулемётынхоо гол төмөрт хацраа наагаад үүргэлж байсан ба нөгөө нь тамхи ороож суусан билээ. Тэгээд тэр дэргэдүүрээ өнгөрч яваа байлдагчид ба Артемьевыг хараад тамхиа ороохоо больж гартаа ороход бэлтгэж цаасан дээр асгасан тамхиа бариад урагшлан явж байгаа тэр хүмүүсийг удаанаар ширтэн харж окопондоо хөдөлгөөнгүй болоод сууж байжээ. 

	Дараа нь Москва хотоос гарах өдөр, галт тэрэгний Ярославын буудлын тавцан дээр зогсож хүүгээсээ холдож ганцаараа хоцрох болсондоо гуних гутрах, сэтгэлээ гаднын хүнд мэдэгдэхгүйгээр далдалж чадаад гаднах өнгөндөө “Хүү минь замдаа сайн яваарай” гэснээс өөр ямар ч тэмдэггүй байсан эхийнхээ инээмсэглэсэн нүүрийг нь санав. 

	Хамгийн сүүлд нь бэхлэгдсэн зурвасыг буудлагын корпусаар сэтлэх тухай академид сурах үедээ хийж байсан өөрийнхөө курсийн ажлыг инээмсэглэн сонсов. Нээрээ ч академид түүнийг бэлтгэхдээ одоогийнхоос өөр штабын ажиллагаанд бэлдэж байсан юм шиг санахаар байна. Гэвч одоо хэргийн гол нь үүнд биш, харин өөрөө одоо байлдаанд яаж орох дайсны сумын дор тушаалыг хэрхэн биелүүлэх, саперын рот ба хуягт машинуудын ажиллагааг хялбарчилж хичээн япончуудыг биедээ татаж чадах, гармыг хамгаалах ба мөн түүгээрээ голын энэтэй талд байгаа бүх цэргийг авраад өөрийн хоёр салааны хамт эцсийн эцэст юу хийж чадах бол гэдэгт оршиж байв. 

	Байн байсаар өөрөө тайвширч байгаа ба өөрөө япончуудыг үзэж байдаг, тэд түүнийг үзэхгүй байгаа, хэдэн минутын дараа зайлшгүй аттакт орох гэж байгаа энэ бүхэнд түүний сэтгэл нь хангамжтай байна. 

	Манхны орой дээр түүний дэргэд хэвтэж байсан бусад бүх хүмүүс энэ талаар түүний нэг адил юм уу, бараг адил шахам сэтгэгдэлтэй байжээ. Тэр айн эмээх сэтгэлээс чөлөөтэй байсан биш бөгөөд тэдний айх сэтгэл нь “Бушуухан эхлээсэй!” гэж хүлээж ядах байдлаар, тамхи татах сан гэж хүсэх хүсэл, дэмий л нэг карманаас нөгөө карман руугаа үнэмлэх бичиг, захидлуудыг шилжүүлэн хадгалж байгаа байдлаар илэрч байна. 

	Гэвч амьд биед аюултай цаг ойртож байгааг зайлшгүй ухаарах сэтгэл нь аттакт ороод япончуудыг няцаан цохих гэсэн тэдний хүсэл эрмэлзлийн салшгүй бүрэлдэхүүний хэсэг нь байлаа. Тэд үүнийг хүсэхийнхээ нэгэн хамт үхлээс айж байсан боловч үхлээс айснаасаа болж тэр хүслээсээ хэзээ ч ухрахгүй байлаа. 

	Япончуудын ар талд түрүүчийн буун дуу дуулдах агшин зуур окопт зогсож байсан япон цэрэг тамхиа асаах гэж тонгойсноо дээш гэдийгээд чагнаж байхыг Артемьев анхаарч амжжээ. Тэхийн чацуу Артемьев, шүглээ шүдэндээ зуунгуут гар буугаа гэрээс гаргаад манхны ирмэг дээгүүр үсрэн бэл рүү нь гүйв. 

	Тэр, бууны дууг ч сонсохгүй зөвхөн унахгүйг хичээж гүйнэ. Учир нь тэр манхны хажуу бэл нь эгц ажээ. Хөл нь элсэнд шигдэн зууралдаад дороо толгойгоороо онхолдон унах гэж байгаа юм шиг санагдсаар явна. Гэвч тэр ойчсонгүй гүйдлээрээ явж гууг гатлаад орой дээр нь япончуудын сууцгааж байсан манхан өөд арваад алхам гүйж явтлаа толгой өөд нь цус дүүрэх шиг болов. 

	Түүний ар талаас чангаар ура хашхиралдах чимээ, толгой дээгүүр сумны исгэрэх дуу дуулдаж дараагийн секундэд япончуудын окопын аман дээрх овоолоостой шороон дээр үсрэн гараад зугтах гээд эргэн давхиж байгаа японы нуруу руу буудав. 

	Тэр япон ойчоод өглөө. Артемьев ч гэсэн окопын амны овоолоостой шорооноос бүдрэн унахад нөгөө японы хаячсан карабин буун дээр нүүрээрээ цохиж унаад бяц цохигдсон уруулынхаа цусыг арчсаар босож ирэв. Манхны бэлийн дагуу түүний дэргэдэх окопуудад алагдсан япончууд хэвтэж байгаа нь харагдана. Амьд үлдсэн бөгөөд улаан цэргүүдэд мөрдөгдөн хөөгдөж яваа япончуудын зарим нь окопуудыг дамжин зүүн тийшээ зэргэлдээ байгаа толгой тийш гүйлдэн нөгөө хэсэг нь өөрийнхөө эзэлж байсан байрны ар тал руу байгаа жижиг манхан тийш нүдний нь өмнө ил харагдаж байгаа гууг дамжин гүйлдэнэ. Тэнд бас окопон үүрүүд ухагдсан харагдах бөгөөд тэндээс япончууд буудаж байна. 

	Артемьев ар талдаа ганцхан “Максим” пулемётын буудах чимээг сонсов. Хөнгөн пулемётын дуу дуулдахгүй байна. Гэтэл үүний тухай бодох энэхэн зуур түүний хэвтэж байгаа окоп руу пулемётын наводчик ойчоод ирэв. 

	— Хоёрдох номер чинь хаа байна? гэж Артемьев асуув. Бараг байдаг сумаа буудчихаад дисктэй сум авчрах гэж гүйсэн юм гэж гутарсан төлөвтэй хэлээд Артемьевын тушаалыг ч хүлээсэнгүй гүйлдэн яваа япончуудын зүгт хямгадангуй янзаар ганц нэг сум гаргаж байна. 

	Пулемётчиныг дагалдан бас хэд хэдэн улаан цэрэг окопт үсрэлдэн орцгоов. 

	— Зугтааж байна гэж тэдний нэг баяртай хашхираад хөл дээрээсээ шагайн буудна. 

	Япончуудын эмх замбараагүй буудлага явагдаж байгаа жижиг манхан дээр тэдний командын байр байгаа бололтой юм. Түүнийг хүртэлх их задгай газрыг туулж тэр манхан руу дайран орох хэрэгтэй байжээ. Тэгэхдээ дайсан сэхээ авч амжаагүй байгаа дээр нь одоохон дайрах хэрэгтэй байна. 

	Энэ тухай бодогдохын чацуу Артемьев, бас цохигдсон уруулаа арчаад дэргэдээ байгаа пулемётчинд аттакийг галаар халхлах тушаал өгөөд “Ура” хашхирч окопоос үсрэн гарав. 

	Улаан цэргүүд түүнийг дэмжин авч “Ура” хашхиралдана. Манхны наадах гуу нь их элсэрсэг газартай тул хөлийн шагай хүртэл шигдэн зоогдоод гүйхэд тоймлошгүй хэцүү байжээ. Артемьев ар талаасаа хөнгөн пулемётын дуу дуулдана гэж хүлээж явсан авч бас түрүүчийн адил ганцхан хүнд пулемётын дуу дуулдана. Артемьев гэдрэг эргэхтэйгээ чацуу нийтийг дагалдан сэтгэл нь хөөрөөд “Дектярёв”-аа урдаа чанга тэврэн гүйж яваа пулемётчиныг харав. 

	— Чи яаж яваа юм? гэж Артемьев хашхирах зуур тэр пулемётчин дуу алдаж пулемётоо элсэн дунд унагаагаад цээжээ тэврэн унав. 

	Артемьев гар буугаа бүснийхээ цаад тал руу хавчуулж пулемётыг нь шүүрч аваад нэг секундийн өмнө пулемётчины тэвэрч явсан шигээр урдаа нуугдуулан барьж хажуугаар нь түрүүлэн гүйлдэж манхны хоёр талаар ороож яваа байлдагчдынхаа хойноос дагалдан гүйв. 

	Артемьев пулемётоо хоёр гараараа урдаа наалдуулан барьж явахдаа түүний хүндийг ч анхаарсангүй. Ганцхан одоо энэ элсэн дээгүүр гүйж явахдаа амьсгаа нь бачимдан уначих болж яваагаа л ойлгож байв. 

	Тэр эцэстээ манхны оройд хүрээд түүний ирмэгийг давж багахан боловч гүн хонхор луу орчив. Түүний нөгөө талын захад цусаар бүрхэгдсэн нүүртэй япон, хөлөө алцайлган сууна. Тэр салгалсан гартаа гар буугаа барьж Артемьевын нүүр лүү нь шагайж байх шиг харагдав. Артемьев түүний зүгт ухасхийсэн авч гэдрэг түлхэгдэх шиг болж ухаан алдаад хажуу хавиргаараа ойчив. 

	Тэгээд ухаан орж сэргэхдээ юуны өмнө ам, хамар нүдэнд нь хүртэл элс орж бүх юм нь элс болсныг ухаарав. Тэр гүнзгий амьсгаа авахад нь бөөн элс хоолой руу нь орно. 

	Толгойгоо өндийлгөөд харахад нь доорх элс нь харлачихсан харагдана. “Цус байна шүү” гэж бодоод зүүн гараараа толгойгоо самардаад үзэв. Хоёр гарт нь элснээс өөр юу ч алга. Тэхэд нь тэр баруун талынхаа хавиргаар унаад хэвтэж байснаа баруун гараараа газар тулж босох гээд үзсэн авч чадсангүй, гар нь мэнэрэн мэдээгүй болжээ. 

	Тэр арай гэж хөлбөрөн зүүн хавирга дээрээ болоод зүүн гараараа газар тулж өндийн суув. Бүх баруун талын цээж, мөр гар нь цусанд зуурагдсан ажээ. 

	Одоо Артемьев ба тамираа барчхаад ташуу элс өөд гэдрэг налан унасан япон поручик “Дунд дарга” хоёр манхны орой дээрх салхинд үлээгдэн хонхойсон тогоон дотор урд урдаасаа харалцан сууж байна. Тэр япон даргын цамцан дээр дундуураа нэг судалтай тал погоон харагдаж түүн дээр гурван од хадаастай байхыг Артемьев тод харав. Түүний нөгөө талын мөр ба цээжин тал нь битүү цусаар бүрхэгдсэн бөгөөд түүний толгойн оронд ямар нэг үл танигдах хүрэн улаан юм харагдана. Япон хэдийн үхжээ. Элсэн дээр ойчсон гартаа, Артемьевыг буудсан тэр гар буугаа барьсан хэвээр л байна. 

	“Толгойг нь бууны бөгсөөр л зад цохичхож дээ гэж Артемьев бодоод түүний дэргэд гар бууны хонгионууд элсэн дээр хэвтэхийг нь харснаа үгүй миний пулемёт яагаа вэ?” гэж бодно. 

	Пулемёт нь дэргэд нь хөлийнх нь дэргэд хэвтэв. Урьд тал руу нь бууны дуу сонсогдоно. Хол биш газар хүн хашхирч дараа нь гранатын дэлбэрэх чимээ сонсогдоод ойрхон буудах чимээ дахин сонсогдов. 

	“Би ухаан алдаад удсан юм бол уу. Салаан дарга маань амьд байгаа даа тэр командыг өөртөө аваа бол уу?” гэж Артемьев бодно. Энэхэн агшин зуур түүний толгой дээгүүр хэд хэдэн сум исгэрч ямар нэг хүн манхны ирмэгээр давж Артемьевын дэргэд хүндээр унав. Энэ бол дисктэй сум авчрах гэж очсон пулемётын хоёр дахь номер ажээ. 

	— Нөхөр ахмад шархтаа юу? гэж түргэн гүйсэндээ амьсгаадчихсан тэр цэрэг хариу ч хүлээсэнгүй, түрийнээсээ анхны түргэн тусламжийн боолтын хэрэгсэл гаргаж ирэв. 

	— Одоохон байр эзлээд гал нээ гэж Артемьев ширүүнээр хэлэв. Хоёрдох номер байрнаасаа босож газарт хэвтсэн пулемётыг дисктэй сум бүхий хайрцгийн хамт аваад тонгойн гүйж хонхрын нөгөө талд гарав. 

	Артемьев, байдаг хүчээ хурааж зүүн гар дээрээ тулж дөнгөж данган шүд зууж өвдөг дээрээ босоод дараа нь хоёр хөл дээрээ босож унахаасаа айж тонгойсон ч үгүй биеийнхээ суларснаас болж мэдээ алдан гуйвласаар хонхрын нөгөө тал руу очоод пулемётчин ба үхсэн япон хоёрын хоорондуур элсэн дээр унав. 

	Пулемётчин, пулемётоо хөл дээр нь хэдийн зоогоод пилотка малгайгаа авч пулемётынхоо замгийн элсийг цэвэрлэв. Артемьев гар дээрээ өндийж манхны ирмэг дээгүүр харна. 

	Өмнө талд нь манхныг эргэн тойрон бүсэлсэн японы окопуудад өөрийнх нь саперчид хэвтчихээд буудаж байна. Тэдний борлон бараантаж харагдах хувцас нь шаргал элсэн дээр ив илхэн харагдана. Зүүн талд нь үл үзэгдэх ойролцоо газар “Максим” пулемётоор богино ээлжээр галлах чимээ сонсогдоно. Түүнээс нэлээд цаана Артемьевын санаж байгаагаар комендантын салааны, япончуудын ар луу орсон тэр газарт бас л харилцан буудалцах чимээ дуулдана. 

	Эндээс хоёр километрийн зайтай байгаа голын дэргэд их буугаар буудах чимээ дуулдаж хоёр хэсэг бөөн утаа тэнгэр өөд оргилон гарч харагдав. Тэр утаа маш өндөрт оргилсон ба өнгө нь онцын хараар харагдсанаас үзвэл хуягтууд шатаж байгаагаас өөр гарцаагүй байжээ. 

	Манхны өмнөх гуу дундуур манхан тийш ногоон хувцастай япончууд эгцлэн гүйлдэнэ. Тэд олон бөгөөд сөрөг аттакт орж байгаа нь тэр юм. 

	— Тэдэн рүү бууд, харж байна уу? гэж Артемьев хэлээд улам суларч байгаагаа ойлгож байв. 

	— Харж байна аа! гэж тэр гэнэт их олз олсондоо баярласан юм шиг хариулж хараагаа тааруулаад пулемётынхоо хөлийг өөр тийш нь болгож тохируулан анхны ээлжийн гал нээхийн өмнө удаанаар шагайж байв. 

	Цаанаас нь бас өөр япончууд гарч ирэх нь харагдана. Тэд хэвтэж босоод урагшаа гүйлдэнэ. 

	— Бас дахиад гэж Артемьев өөрсдийгөө үүргээ бараг биелүүлсэн байгаа гэж бодохдоо баяр нь хөдөлж шивгэнэнэ. 

	Гармын зүгт болж байгаа аттакийг ч санахаа больчихсон япончууд түүний хоёр салааны эсрэг улам улам олноороо байлдаанд орж байна. Пулемётчин галлаж энэ удаа дэндүү урт ээлжээр буудах шиг Артемьевт санагдав. Япончууд дахин хэвтэцгээнэ. 

	— Та хэчнээн дисктэй сумтай вэ? 

	— Та

	Артемьев, хажуу руугаа шүглийнхээ оосрыг тэмтэрч олоод шүглээ амандаа зууж доод талаар нь хэвтэцгээж байгаа саперчдад өөрийнхөө амьдыг мэдэгдэж командлалыг дахин гартаа авч байгаагаа ойлгуулах гэж завдсан авч дороо байгаа элсний хамтаар хонхрын ёроол руу улам хурдан гулсаж пулемётчиноос улам холдсоор байгаагаа ухаж мэдэв. 

	Тэр ухаан ороод нүдээ нээх гэснээ дахин аргагүй аних ёстой болжээ. Учир нь тэр өөрөө уруугаа хараад хэвтэж байгаа ба нар яг толгой дээрээс нь шарж байлаа. Тэгээд зүүн гарынхаа хуруунуудаар тэмтэрч үзээд ямар нэг дугараг хэлбэртэй мод байгааг таньж дамнуурга дээр хэвтэж байгаагаа ойлгов. Тэр эхлээд толгойгоо баруун тийш эргүүлж үзээд дараа нь зүүн тийш эргүүлэхдээ түрүүн ирж явахдаа харсан гармын дэргэдэх сөөг бургасаар бүрхмэл гуу дотор хэвтэж байгааг мэдэх ба тэнд түрүүчийн нэг адил эмнэлгийн машин хүлээсэн шархтнууд хэвтэцгээж байгааг харав. Энэ удаа шархтнуудын тоо түрүүчийнхээс олон байна. Хэд хэдэн хүн дамнуурга дээр хэвтэж нөгөө зарим нь шинель дээрээ, бас нэг зарим нь ногоон дээр хэвтэнэ. 

	Артемьевд, бие нь өвдөхгүй байгаа юм шиг байна. Ганцхан гар нуруу, мөр нь урьд өвдөж байсан билүү гэсэн шиг балар битүү дурсгалыг төрүүлнэ. Гэтэл энэ бүхэн одоо өвдөхгүй байгаа мэт бөгөөд урьд нь өвдөж байсан ба дахин ч өвдөж болзошгүй янзтай санагдав. Харин гол нь гэвэл урьд бүхэл насандаа үзээгүй их хэмжээгээр бие нь суларсан байлаа. Тэр дээш өндийх гэж үзсэн авч чадсангүй. 

	Артемьеваас арван алхмын зайтай байгаа майхны үүдэнд цусанд шүргэгдсэн халаадтай тохойгоо хүртэл ханцуйгаа шамлачихсан эмч зогсоод тэнгэр өөд сэтгэлээ зовсон байдалтай харж байна. 

	— Нөхөр цэргийн эмч ээ гэж Артемьев дуудав. 

	— Юу? гэж тэр эмч тэнгэр өөд харсан хэвээрээ л байж эелдэг найртай бишээр хариулаад Артемьевын зүгт хэд алхаж ухаан оров уу? гэж асууна. 

	— Ямар шуу байдалтай байна даа? 

	— Зүгээр цус л их алдсан байна. Өөр юу ч болсон юмгүй. 

	— Үгүй би..... гэж Артемьевыг эхэлтэл, эмч учрыг нь дор нь ойлгов. 

	— Цагийн байдал ч өглөөнийх шиг тийм муу биш л болсон бололтой. Гэхдээ л бас хүнд байна. Гармаас хоёр километр ухруулан хөөсөн. 

	“Энэ бол бид гармаас хөөсөн хэрэг” гэж Артемьев бодлоо. 

	— Эндээс зүүн хойш гурван километрийн зайтай байгаа манхнуудад манайхан байх юм сан. Барьж чадсан бол уу? Та мэдээгүй биз? гэж тэр асуув. 

	— Тийм ээ, барьж чадсан саперчдын хамт түүний эзэлж авсан тэр манхнуудыг япончуудад эргүүлж өгөөгүй гэдэг хариу дуулахыг тэр хэчнээн их хүсэж байв. 

	— Үгүй би энэ олон муу ёрын манхнуудыг алийг нь тэр гэж мэдэх юм бэ? гэж эмч хэлээд, — Ер нь тэгээд зүгээр тийм ч муу биш байна гэж давтан хэлж, тэнгэр өөд дахин түгшүүртэй янзаар хараад, бас л гараад ирлээ. Үгүй одоо үүнийг чинь яах юм бэ? Бушуу бушуу гэж хашхиран, — Хэн хөдөлж чадах нь тарцгаа, ээ санитарууд дамнуурга дээр байгаа хүмүүсийг зөөгтүн! Бушуул гээд байна шүү! гэнэ. Хэд хэдэн санитарууд дамнуурга дээр хэвтэж байгаа хүмүүсийг ийш тийш нь зөөж эхлэв. 

	— Клава аа нааш ир! гэж эмч дахин хашхираад хажууд нь хүрэлцэн ирсэн сестрагийн хамт Артемьев хэвтэж байгаа дамнуургыг өргөж амьсгаадсаар яваад хажуу тийш нь хориод алхам газар аваачив. 

	— Харж байна уу нөгөө шидлүүд чинь дахиад л гараад ирсэн шүү! Зүүнтээгүүр харав уу? гэж тэр Артемьевт хэлнэ. Гэвч Артемьев толгойгоо эргүүлж чадсангүй. Тэр ямар ч арчаагүй болтлоо суларч муудсанаас өөр юу ч үзэж, юу ч мэдэхгүй байв. 

	— Гэтэл энэ тэнэгүүд нь цаг болгоод л цайны халбагаар зөөж байх юм. Үгүй тэр Апухтин юу харж суудаг юм болоо, түүнийг чөтгөр аваасай нь билээ! эмнэлгийн машин хүрэлцдэггүй юм гэлээ гэхэд ачааны машинаар зөөхөд нь яадаг юм бэ. 

	Эмч бараг мэдрэл алдсан байдалтай байхыг Артемьев харав. Тэр бөмбөгдөлтөөс үнэхээр их айж байсан боловч энэ нь ямар ч буруушаалгүй айлт байсан ажээ. Учир нь түүнийг эргэн тойрон байгаа тэр арчаагүй болчихсон хүмүүсийн төлөө санаа зовж өөрийн гараар мэс засал хийж, өөрийнхөө удирдлага заалтаар боолт баглаас хийлгэсэн тэр хүмүүсийг дахиад бас бөмбөгдүүлэхээс айж байсан хэрэг байжээ. Бараг дэмийрэхдээ хүртэл айж байгаа энэ айлтад нь өөрийнхөө хар тархины төлөө айх өчүүхэн ч айлт багтах зайгүй ажээ. 

	— Одоо эхэлнэ дээ гэж гэнэт аяархан бөгөөд бараг тайван шахам байдалтай юм уу аюултай явдалтай нүүрээрээ тулгарсан авч явах ч аргагүй болсон хүний байдлаар хэлнэ. 

	— Яков Абрамовч аа! хэвтээч ээ! гэж эмнэлгийн сестра бас л айсан хоолойгоор хашхирна. 

	Одоо Артемьев нисэх онгоцнуудын дүнгэнэх чимээ хэсэг хэсэг тасалдан сонсогдож байгааг сонссоноор барахгүй, харин түүний чанга дээр бөмбөгдөгч гурван онгоц аажмаар дорогшлон тэнгэрт зураас татаж явахыг харав. 

	Дөрвөлжилсөн пулемётын дуу хахаж цацаж байгаа юм шиг хэсэг хэсэг тачигнана. Тэр пулемёт их ойролцоо байсан учир түүний буудах чимээ нь Артемьевын чихэнд асар том тогоо дархлах үед түүний дотор байгаа юм шиг санагдуулж маш сүртэй чангаар алхаар нүдэж байгаа шиг түчигнэнэ. Одоо түүнд нисэх онгоцны дуу дуулдахгүй, тэд ямар ч дуу чимээгүйгээр дорогшлон ирж явах юм шиг санагдана. 

	Хэн ямар нэг хүн мөрөн дээрээс нь шүүрч аваад хэд хэдэн удаа хүчтэй дугтрах мэт болж ар тал руу нь газар хүчтэй доргилов. Дараа өрөмдлөгөөс гарч байгаа онгоцнуудын дүнгэнэх чимээг халти сонсов. Гэтэл энэ үед дөрвөлсөн пулемётын дуу дахиад л чихийг нь ягшуулаад гарлаа. Бодвол тэр зүгээр л нэг буудаж байгаа биш, харин галзууран дагжиж байна уу даа гэмээр байна. 

	Эмч газар хэвтээгүй хэвээр байгааг Артемьев дөнгөж сая ажив. Тэр бөмбөгдөж эхлэхэд байсан тэр газраа Артемьеваас хоёр алхмын зайтай зогсож хөдөөгийн авгайчууд шиг хоёр гараа урдуураа уясан хулдаасан урдавчийн ар луу дүрж орхиод амандаа хэдийн унтарч, хугаран санжчихсан тамхи зууж жигшин хараах дүрээр дээшээ харж зогсоно. 

	Япончууд гармыг хоёр дахь өдрөө бөмбөгдөж байгаа билээ. Одоо ч гэсэн энэ ажиллагаа тэдний гол зорилго болж байна. Тэд хоёр өдрийн дотор эргэн тойрон хэдэн зуун бөмбөг хаяж байгаа авч хоёр метрийн нарийхан гүүрийг одоо хүртэл оноогүй байна. Хэрэв байлдааны ажиллагаа хоёр долоон хоног үргэлжилсэн бол тэр нь хэнд ч гайхалтай биш байх сан. Гэтэл тэр нь хоёр бүтэн хоног ч болоогүй бөгөөд япончууд гүүрийг онохгүй байгаа нь ер бусын явдал болсон шиг санагдуулна. Үүний нэг зэрэгцээгээр хамгийн аюултай байгаа газар нь гүүр дээр биш, харин хааш хаашаа таван зуун метрийн зайтай газарт эргэн тойрон байгаа буюу чухам эмнэлгийн анхны тусламж үзүүлж шархтныг боох энэ байрын районд байгааг хүмүүс хараахан ойлгохгүй байжээ. Хоёр долоон хоног хэр байлдааны ажиллагаанд туршлагажсаны дараа бол энэ байрыг энд байрлуулахыг хэн ч зөвшөөрөхгүй байсан авч одоохондоо түүнийг өөр газарт байрлуулах бодол хэний ч дотор төрөхгүй байжээ. Түүгээр ч барахгүй нийтдээ шархтнуудыг ямар боловч гармын дэргэд аль болох ойр байлгах сан гэж өөрийн ухамсаргүй хүсэж байжээ. 

	Артемьев, дайсны онгоцнуудыг дахин үзэх үедээ байлдааны галын дунд хөдөлгөөнгүй хэвтэж арчаагүй харсаар түүнд биеэр оролцож чадахгүй, зөвхөн шархтнаас алагдсан хүн болж хувирахаас өөр чадалгүй байгаадаа хэмжээлшгүй гутран гунсуурах шиг болов. 

	Энэ бол зориг султныг битүү тамлаж тухайн үед амь насанд аюулыг учруулж байгаа буюу бөмбөгдөлтийн үед бол бөмбөгнөөс үхэхээ айхад хүргэж байгаа ийм төрлийн өвчин юм. 

	Харин зориг хатуужилтай хүмүүс бол ийм минутад өөрийнхөө арчаагүй байдалд гутарч уйлан, нүднээсээ нулимс гаргахад хүргэсэн дайснаа жигшин занах өвчнөөр өвчлөөд энэ өвчин нь дайны дараа ч гэсэн заримдаа ямар ч итгүүлэх чадалтай баримтаар арчигдаж арилгагдахгүйгээр шахам болдог ажээ. 

	Японы бөмбөгдөгчид шархтныг боох байр луу хоёр дахь удаагаа дорогшлон ирж Артемьевын дэргэд хэвтэж байсан эмч толгойгоо өндийлгөөд гараараа газар тулан байж онгоцноос бөмбөгнүүд тасарч хар толбо татуулан унаж байхыг хараад бие нь агзасхийж байсан энэ секундэд Артемьев чухам тийм нулимсыг барьж, чухам тийм жигшлээр өвчилж байжээ. 

	Артемьевыг ямар нэг юм түлхэн өргөх шиг болоод дараа нь дахин мэдээ орохдоо эргэж газар дээр уналгүй агаарт өргөгдсөн хэвээр байгаа юм шиг бодогдов. 

	Эхлээд түүнд сэгсрэгдэх шиг санагдсан авч дор нь юу ч үгүй шиг байна. Дараа нь ямар нэг хүн өвдгийг нь хөдөлгөж байх шиг болоод бүх бие нь битүү нойт оргиж мөр ба гар нь онцын хүчтэй өвдөх шиг болов. Тэр хоёр сумны шарх олж ажиллагаагүй болсон бөгөөд тэр сумуудыг наркозоор тарьж авчээ. Дараа нь биеийнх нь өвдөх улам тэсгэлгүй болов. 

	— Аяархан гэдэг үгийг тэр сонсоод намайг өргөж яваа юм байна гэж ойлгов. Ахмадыг зүүн хананд нь тавь гэж нэг хүн хэлээд баруун хананд нь нүүрээ шархадсан энэ хүнийг тавь. Энэ хүн бас сууж чадахгүй хүн байна гэв. 

	— Цэргийн эмчийг хэдийд нь аваачих вэ? гэж нэг хүн асуугаад цэргийн эмчийг эндээс аваачих хэрэггүй байна гэв. 

	— Цэргийн эмч нэгэнт үхсэн учир түүнийг дараагийн машинаар аваачна. Одоо эхлээд амьдуудыг нь ачъя гэж түрүүчийн хүн хэлээд доохнуур барь чи юу гэж мөрнөөс нь бариад яваа юм гэж үргэлжлэн хэлнэ. 

	Тэгээд Артемьевд нэг хүний гар доогуур нь орж өргөх шиг болж өвдөх нь арай намдах шиг болов. Нүдээ нээж харахад нь өглөө тэргүүний шугам руу хамт ирсэн эмнэлгийн машины нөгөөх жолоочийн урьхан залуу нүд өмнө нь харагдав. Нүдээ нээгээд бүх биеийнхээ учиргүй их өвдөхөд бие нь чичирч ер нь үхэж байгаа нь энэ бол уу гэж тэрхэн зуур бодоод дахин мэдрэл алдав.
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АРАВДУГААР БҮЛЭГ

	19 дүгээр танкны бригадын дарга бригад командлагч Сарычевын явуулсан зөвлөгөөн дуусахад дөхөж байна. Хэдийн орой болж шингэж байгаа нарны улаан гэрэл тасалгаанд нэвтрэн ороод сумаар нэвт шаасан юм шиг нэвт гэрэлтүүлж байв. Цонхны өмнөөс харж суугаа хүмүүс хөмсгөө атируулах юм уу, эсхүл өврийн дэвтэр, сумкүүдээр2 нүдээ халхалж сууна. 

	Зөвлөгөөн дээр бригадын командлалаас гадна танкны рот, батальонуудын дарга нар суулцана. Тэд маргааш өглөө танкнуудаа өвлийн байрнаас гаргаж Монголын талыг гаталж дөрвөн зуун километрийн аялал хийх ёстой ажээ. 

	Тэгээд ч энэ аяллыг явуулахын өмнө түүнтэй холбогдуулж одоогийн энэ дуусах гэж байгаа зөвлөгөөнийг явуулсан байлаа. Явах маршрут, бага амралт ба хоноглох газруудыг тогтоож шатахуун ба усны запас3 бэлтгэлийн тооцоог гаргаад, батальон, ротуудын аялан явах журмыг тогтоон бүх гол зүйлүүдийг ярьжээ. Бас өргөн их говь талыг гаталгаж танкны бригадын бүрэлдэхүүнд багтаж байгаа олон зуугаад тооны байлдааны ба тээврийн машинууд хоёр мянган хүнийг хөдөлгөж эхлэхийн өмнө шийдвэрлэхгүй байж үл болох бусад бүх олон тооны жижиг асуудлуудыг цэргийн хүмүүсийн нягт тодорхой ажиллагаагаар боловсруулан бодсон ба тэр нь дарга нарын өврийн дэвтэрт бичигдсэн байжээ. 

	Машины бие ангийн болзошгүй эвдрэлээс аваад наранд цохигдох болзлыг хүртэл бүхнийг урьдчилан бодолцсон байна. Одоо Сарычев, хамгийн бага боловч хамгийн гол зүйл болсон одоогийн маршийн онцлогийн тухай ярих ажил үлджээ. 

	Сарычев энэ хамгийн гол зүйлийн тухай хэлэхийн өмнө удаанаар дуугүй зогсож өмнөө сууцгааж байгаа хүмүүсийг анхааралтайгаар харав. Тэд бүгд урьдын адил байсан авч бригадын даргад өчигдрийнхөөсөө шал өөрөөр харагдах шиг болно. Өчигдөр бол тэд хүмүүс түүний хамт цэргийн албан үүргийг гүйцэтгэж байсан бөгөөд хэдэн жилийн турш болзошгүйгээр барахгүй, бараг зайлшгүй боловч хэзээ болох нь үл мэдэгдэх ирээдүй, рүү гэдрэг татагдсан байлдааны ажиллагаанд түүгээр бэлтгэгдэж байсан хүмүүс байжээ. 

	Тэр өнөөдөр аялах тушаал авсан минутаасаа эхлээд тэд нарыг байлдаанд хамт орох гэж байгаа хүмүүсийн ёсоор үзэж байв. Тэдний аттестатад түүний өөрийнх нь бичиж оруулсан бөгөөд түүний цээжинд бүрэн байгаа тэр хүмүүсийн ажиллагааны тухай товч үнэлэлт тодорхойлолт нь “Байлдаан” гэдэг ганц үгээр тодорхойлогдох тэр шийдвэрлэх шалгалтад хэдхэн хоногийн цаана орох ёстой байв. 

	“Санаачлагатай, эрчимтэй тэсвэр хатуужлаар хангалтгүй” гэж юм уу “сахилгатай, зүтгэлтэй, бие дааж ажиллах талаар дутагдалтай” гэх зэрэг зайлшгүй үнэн бөгөөд Сарычевын ширүүн байдлаас биш, харин дайны ширүүн хатуу байдлаас болж хатуу ширүүн бичигдсэн түүний өгсөн үнэлэлтүүд нь байлдаанд ямар болж харагдах бол доо. 

	“Тэсвэр хатуужлаар хангалтгүй” гэдэг ийм байдал хүний амь биед аюулыг хүргэж болох юм биш үү? “Биеэ дааж ажиллах талаар дутагдалтай” - энэ дэслэгч алагдсан ротынхоо даргыг орлож үлдэхэд хүрвэл яаж ажилладаг бол даа? Бие даасан байдал нь хээрийн сургууль дээр илэрч харагдахгүй байснаа байлдааны талбай дээр ч илэрч төрж болох юм биш үү? сахилга журмын шийтгэлийг тэсвэрлэн хүлээж чадахгүй байгаа тийм байдал нь үхэх аюулын өмнө төрж болох юм биш гэж үү? Тийм ч байж болно. Сарычев үүнийг өөрийнхөө туршлагаар мэднэ. 

	Тэгээд тэр одоо өөрийнхөө дарга нарыг харж байхдаа тэдний олонхын санан дурсаж чадахгүйгээр юмыг бодож байжээ. Тэр өөрийнхөө дэлхийн ба иргэний дайнд оролцож артиллерийн галын дор асгаран нурж байгаа окопт сууж байснаа, өргөстэй торын өмнө хайч бариад цасан дунд хэвтэж байснаа, алагдсан мориныхоо дэргэд, тарианы хагалагдсан талбай дээр дайсны галын дор хэвтэж байснаа, морь унаад дахиад л дайсны гал дундуур аттакт орж явснаа, бусад сумангуудын дарга нарын хамт тавуул тариачны гэрт сэтлэлтийн урьд шөнө газрын зураг дээр зогсож байсан ба энэ 5-ын гурав нь энэ сэтлэлтийн үед амь үрэгдсэнийг санаж байв. Энэ сүүлчийн нь Врангелийн фронт дахь сүүлчийн тулалдаануудын нэг бөгөөд тэр цагаас хойш байлдаж явсангүй гэж хэлэхэд болох юм. Үүнээс хойш арван есөн жил өнгөрөв. 

	Тэгээд анх удаа өөрийнхөө дарга нарын тухай биш, харин өөрийнхөө тухай, тэхдээ энх тайван үед иргэний дайны залуу суман даргаас тавиад насандаа яваа бөгөөд аль хэдийн мориноосоо танк дээр шилжин сууж академи төгсчихсөн хүн болтлох үеийн бүхэл бүтэн амьдралын тухай бодов. Тэр туршлага, мэдэцтэй байсан нь маргаангүй хэрэг. Гэсэн ч гэлээ, тэр бүр арван есөн жил байлдаж яваагүй учир өмнө нь сууж байсан хошууч ахмадуудын алинтай ч нэг адил дайны шалгалтад орох ёстой байв. Өнөө өглөө бүлгийн штабаас нисэж ирсэн хошууч аялалд гарах тухай тушаал ба Халх голын районд юу болсон ба тэр нь цаашид үргэлжилж байгаа тухай мэдээ авчирсан тэр минутаас хойш өөрийн бригадыг байлдаанд орно гэгчид бат итгэж байлаа. Бригадын хүч хуралдуулах эцсийн байр нь тушаалд зааснаар үзэхэд мөргөлдөөн болж байгаа газраас нэлээд хол байсан боловч Сарычевын бодлоор бол энэ нь түүний бодлыг өөрчилж чадахгүй байв. Бас штабын мэдээнд 5 дугаар сарын цус урсгасан тулалдаануудын дараагаар япончууд хил рүү ухарсан ба сүүлчийн өдрүүдэд зөвхөн агаарын байлдаан өрнөж байна гэсэн нь ч гэсэн түүний бодож байгааг өөрчлөх үндэсгүй байлаа. Тэгээд япончууд өнөө биш ч гэсэн маргааш дахин бүгдийг шинээр эхлээд энэ удаа том хүчнүүдийг ажиллагаанд оруулна гэдэгт тэр итгэж байжээ. Сарычев тэгж бодож байсан төдийгүй, тэгж бодохыг хүсэж байсан билээ. Ялангуяа цэргийн албыг хааж Алс Дорнодод ажиллаж байгаа хүний хүлцэнгүй байдлыг зуу дахин алдуулахаар болсон япончуудын сүүлчийн жилүүдийн тоолшгүй олон будилаануудын төлөө тэднийг өөрийн биеэр сургах бололцоо гараасай гэж тэр эртнээс эхлэн хүсэж байлаа. Ерөнхий цагийн байдлаар үзвэл ийм бололцоо удахгүй гарах нь илэрхий байсан бөгөөд бригадын маргааш эхлэх гэж байгаа аялал үүнийг зөвхөн ганц Сарычев бодож байсан биш гэдгийг зөвхөн баталж байна. 

	Гэвч тушаалд дурдахдаа: “Нийт хүмүүсийн байлдаанд бэлхэн байдал ба бие ангийн ажиллагааг шалгах зорилготой дөрвөн хоногийн сургуулийн аялал” гэсэн байв. Гэтэл энэ нь тоглоом биш, харин тухайн тушаал аваагүй байтлаа тэр тухай цагаас өмнө дэмий чалчихгүй байж нэгэнт авсан тушаалд юуны тухай тушаагдсан ба юуг биелүүлэх ёстой байгаад бүх анхаарлаа чиглүүлбэл зохих цэргийн хүний зүйн ёсны хууль байжээ. 

	Халх голын районд тайван биш байгаа ба тэдний саперын рот тийшээ явсан, бас тусгай онгоцоор бүлгийн штабаас бичиг хүргэж ирсэн хошууч дэмий ирсэн биш гэдгийг бригадынхан цөм мэдэж байв. 

	Гэвч Сарычев үзэхдээ дарга нарын цаг үеийн хүнд байдлыг ойлгож байгаа ойлголт нь хэзээ, хэрхэн байлдаан болох ба хэн хэрхэн оролцох тухай завсар хоорондын ерийн яриагаар илрэлээ олох биш, харин аяллыг урьд урьдынхаас улам их үлгэр жишээтэй явуулах явдлаар илэрлээ олох ёстой гэж бодож байжээ. 

	Чухам энэ бол түүнээс зөвлөгөөнийг хааж эхэлсэн тэр гол зүйл нь байжээ. 

	— Аяллын ажиллагаа энх тайван үеийн байдалд явагдаж байна гэгчийг санаж ажиллах хэрэгтэй гэдгийг би та нөхдөд хэлье гэж энх тайван үеийн байдалд гэдгийг онцлон хэлээд, — Гэвч энэ нь байлдааны нөхцөл байдалд хамгийн ойртуулагдсан байх ёстой. Үүнээс гарах дүгнэлт гэвэл дайны тухай яриаг дээд хэмжээгээр багасгаж түүнд дээд хэмжээгээр бэлхэн байх хэрэгтэй. Асуулт байна уу? гэв. 

	— Болох уу?

	Ширээний цаанаас босож байгаа батальоны дарга хошууч Кулибин рүү харж, 

	— За сонсъё гэж Сарычев хэлэв. 

	— Нөхөр бригад командлагч аа. Мөргөлдөөний район руу явсан манай саперын ротын тухай мэдээ байгаа бол уу? Та хэлж өгнө үү. 

	Тэнд байсан хүмүүс бүгд нүүр нүүрээ харалцан аяархан шивэр авир гэлдэнэ. Учир нь Кулибины тавьсан асуудал бол тэд бүгдийн сэтгэлийг зовоож байсан асуудал байсан юм. Сарычев ийм асуудал тавигдах байх гэж урьдаас мэдсэн ба түүнд юу гэж хариу өгөхөө урьдаас шийдсэн авч өөрийн эрхгүй секунд хэр түгдэрч, тодорхой мэдээ байхгүй. Хэзээ тодорхой мэдээ ирсэн цагт бригадын нийт хүмүүст мэдэгдэх болно. Бас өөр асуудал байна уу гэв. 

	Сарычев хүмүүсийн нүүр царайг хараад тэд бүхэнд өөрийнх нь хариулт хангалтгүй болсныг ойлгов. Ийм ч болно байх гэж тэр түрүүн бодож байлаа. Өөр асуудал ч гарсангүй. 

	Тарж болно гэж Сарычев хэлээд бригадынхаа комиссарт хорооны комиссартай нүүр нүүрээ харалцаж ахмад Климович үлдээрэй гэж нэмж хэлэв. 

	“Яах гээ юм бол?” гэж Климович бодоод сууринаасаа босож хана руу наалдан тасалгаанаас гарч яваа дарга нарт зам тавьж өгөв. Бодвол ротын хэмжээнд бүх юм жин тан бөгөөд аялалд бэлхэн байдлаар ч бусдаас доргүй бололтой билээ. 

	Тэр өөрийнхөө ротын бэлхэн байдлыг доргүй гэх байтугай бусдаасаа илүү ч гэж өөртөө хэлж болохоор байсан авч өөрийнхөө ажиллагааг даруу үнэлдэг заншил нь түүний зөвхөн үг хэлэн дээр төдийгүй. бас сэтгэж санахад нь хүртэл нэвтэрчээ. 

	Ойртоод суугтун гэж тасалгааны дотор комиссар ба Климович нартай гурвуулхнаа үлдээд байхдаа Сарычев хэлэв. 

	Климович сандал татаж ойртон суув. Комиссар түүний урьдаас харж сууна. Тэр, нүднийхээ шилийг авч амьсгаагаараа норгоод нусныхаа алчуурын өрөөсөн үзүүрээр арчиж сууна. 

	Зөвлөгөөн эхлэхээс аваад тартал нь өөрийнхөө хатуу сандал дээр хадаас зоочихсон юм шиг хөдөлгөөнгүй сууж байсан Сарычев энэ удаа бичгийн ширээний дэргэд байгаа сүрлээр сүлжиж хийсэн налууртай сандал дээр тохойлдон суугаад тамхиа асаав. Энэ бол одоогийн ярих яриа албан ёсны бус гэдгийг харуулж байгаа хэрэг юм. 

	— Чамтай ротын даргын чинь хувьд ярихаасаа илүү намын товчооны гишүүний чинь хувьд ярихыг би хүсэж байна гэж Сарычев хэлэв. 

	Мөн энэ секундэд телефон утас дугараад Сарычев дурамчхан босож харилцуурыг аван хэдэн секунд хэртэй чагнан зогсоно. 

	— За, одоохон очно гэж хэлээрэй гэж хэлээд харилцуурыг тавин дахиж суусангүй, яриагаа эхэлснээсээ өөр аялгуугаар үргэлжилж нэгэн адил босоод зогсож байгаа Климович руу хандан:

	— Салаануудын чинь дарга нарын дотроос таныг эзгүй байхад хүрвэл хэн нь ротыгоо аялалд хамгийн сайн авч явж чадах вэ? гэж асуув. 

	Сарычев, Климовичийн нүүр лүү хараад ахмадын нүүрт ямар нэгэн өчүүхэн ч тэмдэг үзэгдэхгүй байгааг сэтгэл хангамжтай харна. 

	“Эрхэм сайн тэсвэртэй хүн юм даа. Би үүнийг зөв аттестатчилсан байна шүү” гэж бодов. 

	— Ахлах дэслэгч Лахтюков гэж Климович дор нь хариулна.

	Өглөө ротоо хотын захад гаргаад Лахтюковт түр шилжүүлээрэй гэж Сарычев үргэлжлэн, тэгээд өөрөө үүрэг биелүүлэхээр буцаж ирэх хэрэгтэй. Бригадаа анхны хоногийн газарт гүйцэх болно. Энэ үүргийг гүйцэтгэхэд танд машин олгоно. Үүргийг танд бригадын комиссар өгнө гэж хэлээд комиссар тийшээ эргэж, — Геннадий Андреевич аа, би явлаа. Утсан дээр дуудаад байна гэв. Сарычев өлгүүр дээрээс малгайгаа авч морьт цэргийн янз ялимгүй оруулан бага хазгай тавина. Дараа номхон зогсож байгаа Климовичийн дэргэд буцаж ирээд яриаг эхэлж байсан үеийн байдлаар хэлсэн нь: Хүнд даалгавар шүү, комиссар бид хоёр энэ үүргийг чамтай хамт гүйцэтгэлцье. Гэвч албан үүргийн байдлаас болж чадахгүй нь байна. Тэгээд бүгдийг чамд хариуцуулах ёстой боллоо гэж хэлээд бадируун том гараа Климович руу сарвайна. 

	Климович цаашаа явж байгаа Сарычевын чийрэг тамирлаг биеийг удаанаар харж хоцорно. Тэр бригадынхаа даргад түүний үнэнч шударга шаардлагатай байдалд нь болж, хуурайвтар боловч цэргийн хүний эелдэг найртай харьцаанд нь болж, нөхөр ёсны дотно халуун сэтгэлд нь болж, хүний сэтгэлийг татаж чаддаг орос хүний ямар нэгэн онцлог гадаад байдалд нь болж хайртай байдаг байв. Хэрэв Сарычев цэргийн формтой биш сан бол залуу биш боловч хөнгөн шаламгай байдалтай хамтралын дарга шиг харагдах байсан биз ээ. Түүний хүзүү нь хөдөөгийн тариачны хүзүү шиг үрчлээсээр дүүрч, тарианы талбай дээр наранд шарагдаж борлосон хүний янзтай хоёр нүд нь гялалзан урт ширүүн сахал нь Чапаевынх шиг өөдөө шөрвийн мушгигдсан байна. 

	Комиссар, Климовичийн нүүрийг хараад бригадынхаа даргыг хайрлаж үзэх цэрэг хүний хайрын илрэлийг үзэж бригадад шинээр ирсэн над шиг хүнд тийм даргын энд хүрэхүйц комиссар байна гэдэг амаргүй байна даа гэгчийг бас дахин санаж Климовичийг суухыг урив. 

	Товчооны гишүүний хувьд нөхөр Климович танд өгөгдөх даалгавар бол баясгалантай бишээр барахгүй, одоохон хэрдээ бид бүхэнд ер бусын юм шиг даалгавар байгаа юм. Ийм ч учраас би эхлээд танд чухам юу юу болсныг нь бүгдийг ярья гэж комиссар ширээн дээр тохойлдон налж байгаад нусныхаа алчуурын өрөөсөн үзүүрээр нүднийхээ шилийг зүлгэж шилгүй байхдаа ерийн байдаг шигээ тийм ширүүн биш байдалтай харагдаж байдаг, анхааралтай нүдээрээ Климовичийн нүүр лүү ширтэн хэлэв. 

	Тэгээд эр цаг үеийн хүнд байдлын улмаас тэдний саперын ротыг явган цэргийн адилаар хэрхэн байлдаанд оруулсан, командлалын үнэлэлтээр бол тэр аттакт хэрхэн баатарлагаар орж, тулалдааны дунд урьдчилсан мэдээгээр үзэхэд өөрийнхөө бүрэлдэхүүний гуравны нэгтэй үлдсэн зэргийг цөмийг нь Климовичид ярив. Бас шархдагчдын тоонд ротын дарга ахлах дэслэгч Курочкин, алагдагсдын тоонд улс төрийн удирдагч Русаков нар оролцож байгаа болох нь нэгэнт илэрхий болсныг хэлэв. 

	Климович энэ бүхнийг огт санамсаргүй байж байгаад анх удаа сонсов. Бригадын даргаас явахдаа хэлсэн үг нь түүний сэтгэлийг энэ зүгт чиглүүлсэнгүй байжээ. Тэр үнэндээ тэдний нэг рот мөргөлдөөн болж байгаа район руу үүний урьд явуулагдсаныг мэдэж байсан боловч тэр рот байлдаанд орж хүмүүсийнхээ гуравны хоёр хувийг алдсан гэдгийг мэдээгүй байлаа. Бас саяхан түүнтэй ёслолцон салахдаа түүн рүү гараараа чичиж “За сайн байгаарай” гэж урьдын адил өөрийнхөө хэвшил болсон хэдэн үгийг хэлж байсан Русаков алагдаж чам дээр орж болохоор байна уу гэж харилцан ханаа тоншилцож байсан тэр Климовичийн зэргэлдээ орших тасалгаа хоосон үлдсэнийг мэдээгүй байв. 

	Климовичийн дотроо бодохдоо эхлээд хоосон үлдлээ гэж бодсон тэр тасалгаа үнэндээ хоосон биш, харин тэр тасалгаанд Русаковын эхнэр Ольга Владимировнагийн гурван хүүхдийнхээ хамт сууж байгаа нь хамгийн хүнд байжээ. 

	Климович чухам энэ хүнд бэрхийг санаад түүнийг маргааш энд саатуулж дараа нь бригадаа гүйцэж очих ёстой болгож байгаа тэр даалгаврын учрыг сая тухайлан ойлгов. Одоо Ольга Владимировнад Русаковын нас барсан тухай мэдэгдэхийг комиссар даалгана даа. 

	— Тэнд одоохондоо алагдагсдын албан ёсны жагсаалтыг аваагүй ба шархтнуудын байдал ч гэсэн ямар байгааг мэдэхгүй байна. Бид хоёрхон хүний тухай л тодорхой мэдээ авсан. Ийм байдал дээр бид одоохондоо хохирлын тухай бригадын хэмжээгээр, ялангуяа аяллын өмнө зарлаж чадахгүй юм. Гэтэл бид бодвол удаан хугацаагаар явах бололтой байгаа тул Русаковын эхнэр бидний эзгүй хойгуур өөрөө мэдчихэж болох байна. Ийм байдалд хүргэж болохгүй, тэр эмэгтэй нэгдүгээрт нөхрийнхөө тухай үнэнийг биднээс сонсох ёстой, хоёрдугаарт түүнийг бид халамж анхаарлаар хүрээлж түүний өөрийнх нь хувь заяаны төлөө ба гол нь хүүхдүүдийн нь хувь заяаны төлөө санаачлах болно гэдгийг ойлгох ёстой. Танай эзгүй хойгуур эхнэр чинь... гэснээ, 

	— За энэ чиг түүнд хүсвэл зохих хүсэлт юм даа гэж комиссар хэлнэ. 

	Комиссар цааш яриагаа үргэлжлүүлсээр байгаа боловч, Климович харах өнгөнд анхааралтай сонсож байгаа янзтай байснаар барахгүй, түүний хэлснийг зөвшөөрч өөрөө ч мэдэлгүйгээр толгойгоо дохиж байх зуураа дотроо ганцхан л юм бодно. Энэ нь:

	Энэ бүхэн тийм нь тийм л байна. Дайн эхлэхтэй чацуу хохирол гарч эхэлнэ. Үүнд, хүн бүхэн бэлхэн байгаа ба тухайлбал би өөрөө бас Русаков ч гэсэн бэлхэн байсан. Энэ бүхэн үнэн. Гэвч маргааш өглөө одоогоос хэдхэн цагийн дараа чухам би өөрөө өөр хэн ч биш тэдний хаалгыг нээж “Ольга Владимировна! Тун их гаслан тохиолдлоо. Танай Николай нас баржээ” гэж хэлэх ёстой болно гэж бодож байв. 

	— Бригадын командлалаас бүх мэдээ баримтуудыг авч манай хохирлын тухай албан ёсоор зарлах хүртэл ямар нэг илүү яриа хэрэггүй гэдэг нь тэртэй тэргүй ойлгогдож байгаа хэрэг шүү дээ гэж комиссар яриагаа дуусгав. 

	— Ойлголоо нөхөр комиссар гэж Климович хэлээд сууринаасаа босож рот руугаа очиж аялалд гарахад бэлтгэхээр явахыг зөвшөөрнө үү? гэв. Комиссар ч гэсэн цаашдын яриа талаар бөгөөд сонсоход улам хүнд болно гэж ойлгоод Климовичийн гарыг барьж түүнийг явуулчхав. 

	Климовичийн гарснаас хойш комиссар тасалгаа дотуур өөрийнхөө өргөн тэгш алхаагаар хэдэн минут алхаж байна. Аялалд гарахын урьд дуусгагдаагүй хэрэг олон байсан ба тэднийг одоохон гүйцээх хэрэгтэй байв. Гэвч хүмүүсийн дунд орж ажиллахын өмнө дотрыг нь үймүүлж байсан сэтгэл тайван биш байдлыг ил харагдахгүй байлгахын тул дотроо тэнүүн тайван болгохыг хүснэ. 

	Хорооны комиссар Гордиевский бол өөрийнхөө зүг ширүүн хүмүүсийн нэгэнд тоочигдох байсан бөгөөд ийм ч учраас өөрийнхөө даруу занг үнэлж үздэггүй байв. Тэр өөрийнхөө сэтгэл хөдөлсөн байдал ба заримдаа яахаа ч алдаж сандарсан байдлаа хүртэл илрүүлчихлээ гэж өөрийгөө байнга зэмэрхэж байдаг авч түүний нүүрийг харахад үргэлжийн тайван анхааралтай байдлаас өөр юу ч үзэгддэггүй байжээ. 

	Өнөөдрийн турш ба ялангуяа одоо Климовичтай ярьсны дараа байлдааны ажиллагаа хэчнээн их ойртсон ба тэр өөрөө түүнд хэчнээн бага бэлтгэгдсэн байгаа тухай бодно. Тэр тийнхүү өөрийнхөө зүг хэтэрхий ширүүн байсан учир бас л өөрийн бэлхэн бус байдлын талаар зарим үндэсгүй байсан хэдий боловч дэндүү ихэсгэн үзэж байжээ. 

	Саяхан гучин насандаа хүрсэн залуувтар насны тэр хүн өөрийнхөө амьдралд анх удаа цэргийн дотор комиссарын ажлыг 8 дахь сардаа хийж байгаа ажээ. Тэр үүнээс өмнө цэргийн улс төрийн дунд сургуульд диалектик ба түүхийн материализмын курсээр 6 жил лекц уншжээ. Цэргийн хувцас өмсөж дасаад өөрийнхөө ирээдүйг багш хэвээр байх юм шиг үзэж байв. Гэтэл Хасан нуурын будилааны дараа өнгөрсөн оны намар түүнийг бусад бүлэг улс төрийн ажилтнуудын хамт улс төрийн газраас дуудаад Алс Дорнодод комиссарын үүрэгт ажилд явуулжээ. Эхлээд өөрийнхөө ижил дасал болсон тайван чөлөөтэй өнгөрсөн үеийг харамсан үзэхэд нь албан үүргээ ухамсарлах ухамсар ба биеэ тоох үзэл нь саад болдог байсан ба хожим нь тэр тухай харамсахаа бүүр ч больчихов. Комиссарын ажилд хэчнээн гүн орж ажиллах дуртай энэ ажил түүнд хүнд мэт санагдаж байсан авч улам гүн татагдан орсоор байв. Гордиевский шийдвэрийг зөв гаргалаа гэдгийгээ бат мэдэж байсан ч гэсэн түүнийг хүмүүсийн ухамсарт хүргэснээс биш, тэдний зүрхэнд нь хүртэл эцэст нь хүргэж чадаагүй юм шиг санадаг байлаа. 

	Бас түүнд анх удаа энд танканд суусан нь ч гэсэн хүнд хэцүү санагдана. Тэр хэдийгээр нүдэндээ шилтэй боловч танк жолооддог болсон ба их буу пулемётоор нь “Хангалттай” дүнтэй бууддаг болсон авч дотроо бодохдоо комиссар хүнд “Хангалттай” гэдэг бол үнэлэлт биш гэж бодно. 

	Түүнд бас нэг бэрхшээл байжээ. Сарычеваас илүү бригадын даргыг хүсэхийн ч хэрэггүй бөгөөд тэр энэ бригадыг эртнээс аваад сайн захирч ирснийг Гордиевский мэдэж байжээ. Түүнээс гадна Сарычев бол армийн доторх улс төрийн ажлын ач холбогдлыг өөрийнхөө туршлагаар сайн мэддэг хүний хувьд түүний ач тусыг хаа юун дээр боловч үгүйсгэдэггүй ба төрөлхийн ширүүн зан авираараа анхны өдрөөс эхлэн өөрийнхөө залуу комиссарт тусалж эхэлжээ. Тэр, Гордиевскийн алдар хүндийг өндөржүүлэхэд хатуу зүтгэж өөрийн танкны кадруудын дотроос анхны үед “Лектор” гэж тоомсорлохгүй байдал гаргаж байсныг ширүүнээр тас цохиод их бага ямар нэгэн асуудлыг зориуд ганцаараа шийдвэрлэхгүй байж түүгээрээ Гордиевскийд түүнтэй зэрэгцэн зогсоход нь тусалж байлаа. Гэтэл өөрийнхөө шаардлагатай үзлийн үүднээс комиссар хүний байдал ямар байх ёстой вэ гэдгийг үнэлж үзээд өөрийнхөө дутагдалд хайр гамгүй ханддаг бөгөөд биеэ тоодог ба өөртөө их ширүүн байдалтай Гордиевскийд чухам энэ нь хамгийн хүнд байжээ. Бригадынхан хэдийгээр туршлагагүй боловч хатуу гартай эрс шийдэмгий гэж түргэн таниад түүнийг хүндэтгэж эхэлжээ. Хэдий тийм боловч бригадынхнаас Сарычевын зүг тавьж байгаатай адил тийм өндөр хайр, хүүгийн ёсоор хүндэтгэх хүндэтгэлийн хэмжээнд хүрэхэд бас хол байна гэгчийг тэр ойлгож байсан бөгөөд тэдний энэ хайр хүндэтгэл нь бригадынхны хоорондоо Сарычевыг нэрлэж ярилцдагаар “Аав” гэдэг товч үгээр илэрлээ олж байв. 

	Гордиевский өөрийгөө хэзээд ч “Аав” гэж нэрлэхгүй гэдгийг мэдэж байв. Учир нь тэр ингэж нэрлүүлэхээр биш залуу, иргэний дайнд явж үзээгүй ба биеийн байдлаар ч гэсэн “Аав” гээд нэрлэчихмээр Сарычевынх шиг ширүүвтэр боловч урин эелдэг бааз байдалтай биш байжээ. Гэвч тэр өөрийнхөө хүндэлж үздэг бөгөөд бас хайрлаж байдаг Сарычевын энд үнэхээр хүрэхийг өөрийн зорилго болгон тавьжээ. 

	Тэр комиссарын хувьд өөрийнхөө дурыг татсан сайхан үзэмж, урьдах байлдааны гавьяа, цэргийн авьяасаараа эн зэрэгцэхгүй ч юм гэлээ гэсэн зарчимт хатуу шударга байдал, хэргийг танин мэдэх мэдлэг, байлдаанд эрэлхэг зоригтой байдал зэрэг хүмүүсийн хайрыг татах бусад чанараараа Сарычевын энд хүрэх ёстой юм. 

	Сарычев буцаж ирээд хаалгыг нээхдээ цэргийн хүний ёсоор хувцсаа цэвэр үзэмжтэй өмсөхийг хичээдэг байсан атлаа энэ удаа тийм байдлаа алдчихаад гав ганцаараа лектор хүний заншлаар нуруугаа үүрчхээд бага бөхийсхийж тасалгаа дундуур бодлого болчихсон явж байгаа Гордиевскийн өндөр нуруутай биеийг харав. Гордиевский эргээд харна. Сарычев түүний цонхигордуу царайнаас бодлого бодсон байдлыг олж хараад түүний бодож байсан зүйлийг тааж мэдсэн авч шал өөр юмны тухай ярив. 

	— Улаанбаатартай ярилаа гэж цонхон тийш ойртон танкны моторын тачигнах чимээ чагнаж, ийм хол газар хэдий болтол машинаар туйпуу зөөх болж байна вэ гэж асуулаа. Намар болох үеэр манай энд туйпууны жижиг завод байгуулж өгнө гэж хариулж байна. Хэрэв тэгвэл нь өвөл болох үеэр хүүхдийн тохилог цэцэрлэг ба бас ясли байгуулж болох болно. Бас багашаархан төрөх тасгийн хамт бүгдийг зэрэг байгуулчхаж болохгүй байгаа даа гэж төдий л өөртөө итгэхгүй байдалтай хэлнэ. 

	Гордиевский инээмсэглэнэ. Хүүхэдгүй Сарычев ба түүний эхнэр Мария Игнатьевна нар хоёулаа багачууд хүүхдийг хэтэрхий шохоорхон хайрлаж үзэх заншилтай хүмүүс юм. Сарычев эхнэргүй залуу дарга нарын явдалд тоомсоргүй ханддагаар барахгүй, хүүхэдгүй гэр бүлийн салж сарнихыг ч анхаарахгүй өнгөрч болох хүн байлаа. 

	Харин Сарычевын хэлдгээр “Ямар нэг хэрэг тарьчихсан” тийм гэр бүлтэй, хүүхэдтэй дарга нар бол их л зовлонгоо үзэж салдаг байсан юм. Ийм үед Сарычев тийм хүүхдийг хамгаалж гэр бүлийн будилаан гаргагчдыг тарчилгаж салдаг хайр найргүй байсан тул түүнээс айх нь галаас айх мэт байдаг байв. Хүүхдийн янз бүрийн баярууд дээр Сарычев хэдийн очсон байдаг бөгөөд түүний хайр дурлалыг мэдэх болсон хүүхдүүд Гордиевскийн бодлоор бол заримдаа хэт даварч бригадын даргыг унаад давхих нь холгүй байдаг байв. 

	Нэг удаа Гордиевский энэ талаар маш үндэстэй санамжийг өгсөн нь Сарычевтай явуулсан ганц удаагийн зохисгүй ярианых нь шалтгаан болж билээ. 

	— Миний алдар хүндийн төлөө санаагаа бүү зовогтун гэж Сарычев сахлаа сүржин янзаар мушгилан сууж хүйтнээр хэлээд, энэ талаар би алдар хүндээ алдахгүй гэв. 

	Гордиевский одоо төрөх тасгийн тухай түүний үгийг сонсохдоо тэр нэг удаагийн эвгүй яриаг санаж инээмсэглэсэн бөгөөд ингэж инээмсэглэхийн зэрэгцээгээр бүхэл бүтэн төрөх тасгийг тусгайлан байгуулах гэдэг бол арай хэтэрхий болно байх аа гэж татгалзжээ. 

	— Тийм ээ, би энэ тухайд арай л хэтрүүлсэн байхаа гэж Сарычев хэлснээс сэхээ авч, — Үгүй ер нь хэтрүүлэх ч юу байх вэ дээ. Өөрсдийнхөндөө ба монголчуудад зориулаад нэгмөсөн, л байгуулчихна биз. Эднийхэнд чинь энд ганцхан төрөх тасаг байгаа бөгөөд тэр нь ч гэсэн эндээс гурван модны газарт байна. За юунд нь инээмсэглээ вэ? 

	— Алексей Петрович аа, хэчнээн хүнийг төрүүлж байна гэж бодож байна гэж Гордиевский асуув. 

	Сарычев, өөрөө инээмсэглэснээ дараа нь царай барайж танкны моторын дуу улам сүртэй сонсогдож байгааг цонхны дэргэдээс дахин чагнаж байснаа Гордиевскийн зүгт эргэж

	— Русаков харамсалтай байна даа гэж хэлнэ. 

	Маргаашийн өдөр нь маш түргэн болох шиг Климовичид санагдана. Аяллыг эхлэхийн өмнө хийх ажил маш их байсан тул тэр оройн хоол идэхээр гэртээ хариагүйгээр барахгүй, бүхэл шөнийн турш нүдээ аньсангүй. Танкнуудаа хөдөө тал руу гаргаж гэртээ буцаж ирээд Русаков ба өөрийнх нь гэрийн үүдний өмнөх тасалгаанд савхин дээл ба малгайгаа тайлж өлгөөд хананд байгаа жижиг шкафаас гутлын шётк гаргаж гутлаа зүлгэснийхээ дараа сая хөлийнхөө өлмий дээр гишгэлэн явж гэртээ оров. 

	Люба ширээн дээр өглөөнийхөө цайнд бэлтгэчхээд хажууд нь сууж гараа дэрлээд зүүрмэглэж байна. Тэгээд толгойгоо өргөж буруугаа хүлээсэн байдалтай инээмсэглэнэ. 

	— Зүүрмэглэж байлаа шүү хүлээж л суусан юм сан, нэг мэдэхэд зүүрмэглэчихжээ гэж хэлнэ. 

	— Унтаж л байх хэрэгтэй байсан юм шүү дээ гэж Климович хэлээд, — Би өглөөнөөс нааш ирэхгүй гэж чамд хуудас явуулсан биз дээ гэв. 

	— Чи гэнэт тавхан минут ороод гарах болбол яана гэж Люба хэлээд, — Гэтэл би унтчихаад цай ч үгүй, царай ч үгүй байх гэж үү. 

	Тэгээд тэр эмэгтэй хөх паалантай данх дээр бүрхэж тавьсан дэрээ аваад цай аягалав. Климович ширээний дэргэд сууж аагтай цайгаа сэтгэл хангамжтай сорж сууна. 

	— Дан савхин дээлтэй шөнө хүйтэн байсан шүү. 

	— Би танкнууд гарч байхыг сонсоод бүр орж ирэлгүй мэнд усгүй явчих нь уу гэж бодлоо. 

	— Би бодвол бид хоёрт тийм явдал тохиолдож байгаагүй бололтой билээ гэж Климович хэлэв. 

	— Гэвч одоо цагийн байдал, бараг байлдааны үеийнх шиг байна шүү дээ. 

	— Баргийг чинь бүтэнд тооцдоггүй юм. Бас дайн ба гэр бүлийн асуудлыг хутгах хэрэггүй. 

	— Чамайг үлдээчихээ юу гэж Люба хэрэв нийтдээ аялалд гараад байхад Климович үлдчихвэл түүнд их заяа муутай хэрэг шиг санагддаг болохыг мэдэх учир сэтгэлээ зовж асуув. Нэгэнт үүнийг мэдэх учир түүнийг битгий үлдээсэй гэж өөрөө ч боддог байжээ. 

	— Үгүй би шөнө болохын наана бригадаа гүйцнэ. Зүгээр л нэг даалгавар гүйцэтгэхээр үлдсэн юм... 

	— Люба өөрийнхөө дассан заншлаар юуны тухай даалгавар вэ гэх мэтээр энэ тэр юм асуусангүй, харин өөрийнх нь хэлэхийг хүлээж байв. Гэтэл тэр юу ч хэлэхгүй цайгаа уусаар сууна. 

	— Та нар аялалд гараад удах уу гэж Люба асууна. 

	— Мэдэхгүй одоохондоо дөрвөн хоногийн маршаар л бодож байгаа шүү дээ. 

	— Дараа нь? 

	— Дараа нь мэдэхгүй! 

	— Намар болтол явах юм биш байгаа даа? гэж Люба асууна. 

	— Аль нь ч магадгүй. 

	Климович данх руу гараа сарвайж бас нэг аяга цай хийгээд авав. Хэрэв үнэхээр дайн болбол гэр бүлийнхнийг хэрхэн хойш нь татах ба тээвэр аттестат, эд хогшил зэрэг янз бүрийн юмыг яах болохыг урьдаас мэддэг бол зүгээр санж даа гэж бодно. Гэвч одоо бригадынхаа явсны дараа энэ бүхний тухай эхнэртэйгээ ярья гэхэд түүнд өөрсдийгөө дайнд явлаа гэдэг бат итгэлийг төрүүлэхэд хүрэх байна. 

	— Намраас эхлээд Маяаг яслид өгч, чи өөрөө ажил хийж эхлэхэд болно байх даа. Манай эндэхийн ясли сайн шүү дээ гэж тэр зориут яриагаа өөрчилж хэлнэ. 

	— Би тэрнээс ч илүү гэж Люба инээмсэглэнэ. 

	— Юу? гэж Климович ойлгосонгүй. 

	— Яслиас илүү гэж байна аа. Одоохондоо охиныхоо бага жижиг байгаа үед нэг жил хэр хаа ч ажилд орохыг би хүсэхгүй байна. Гэхдээ материалын талаар онцын шаардлага гарахгүй байгаа цагт тэр шүү дээ. 

	— Юуны чинь материалын шаардлага вэ? гэж Климович гомдсон байдалтай хэлээд, — Миний цалин хасах гэж байгаагүй бололтой билээ. 

	Би зүгээр л чамд уйтгартай болж өөртөө тустай амьдралтай болохыг хүсэж болох юм уу гэж бодсон юм гэв. 

	— Үгүй яагаад над уйтгартай болж болох юм билээ? гэж Люба асууж, энэ л миний амьдрал байгаа нь тэр шүү дээ гээд нүдээрээ хүүхдийн орны наад талаар татаастай байгаа хөшиг рүү зааж

	— Би мунхагтаа болж ойлгоогүй ч байж болно, гэвч одоо над үүнээс өөр ямар ч амьдрал юу ч хүсэгдэхгүй байна гэж буруугаа хүлээх янзаар хэлээд, — Хэрэв өөр ямар нэг юм хүсэгдлээ ч гэсэн гэж хоёулынхаа хүсэж мөрөөддөг хоёр дахь хүүхдийн тухай бодоод инээмсэглэх гэснээ төрөлхийн бүрэг ичимтгий тул түүндээ автагдаж дороо инээмсэглэхээ болив. 

	— Би шахаж шаардсан юм огт алга, зүгээр л чамайг жаахан уйтгарлаж байгаа бол уу гэж бодсон юм гэж Климович давтан хэлнэ. 

	Гэвч Люба түүний үгийг тасалж:

	— Юу үгүйдээд тэр вэ? Тэрүүнгүйгээр гэж үү? гэж номын тавиур дээр байгаа бичгийн машин руу толгойгоо дохиод, — Би үүнийг чинь гэрээсээ гаралгүй ингэж суугаад ч гэсэн өдөр тутам тоншиж суудаг шүү гэв. 

	Энэ бол үнэн юм. Тэр эмэгтэй заримдаа клубийн юмыг, заримдаа бас ханын сонины юм тасралтгүй цохиж суудаг бөгөөд өнөөдөр ч гэсэн Климовичийн ирэхийн өмнөхөн номын сангаас нөхөгдөөгүй дөрвөн зууг авчирч өгсөн байлаа. 

	— Удахгүй миний Мая цохиж сурах гээд байх шиг байна гэж Люба инээгээд гэнэт нөхрийнхөө барайчихсан царайг харж, — Чи яагаа вэ гэв. 

	— Гэрийнхэнтэйгээ ярихаар өөрийнх нь тогтоосон хугацаа дууссан учир Климовичийн царай барайжээ. Ханын цаана хүүхэд уйлах ба эхнэр хүн дугарахыг сонсож Русаковынхан босоцгоосон ба тэр өөрөө энд үлдээгдсэн үүрэгт ажилдаа орох болсноо ойлгов. Тэгээд Любад ямар ч хариу хэлсэнгүй сууринаасаа босож тасалгааны нөгөө үзүүр лүү очиж хүүхдийнхээ орны дэргэд минут хэр зогсоно. Климович унтаж байгаа охиныхоо дээрээс буцаж ирэхгүй ч байж магадгүй гэдгийгээ ойлгож байгаа том хүн хол явахынхаа өмнө сэтгэл хөдөлдгийн ёсоор тийм онцгой байдлаар сэтгэлээ хөдөлж үнэндээ гэж ярихад түүний хамгаалахаар явж байгаа тэр өчүүхэн бөгөөд юу ч ойлгохгүй байгаа амьтныг харан зогсож байна. 

	Климович охиныхоо орны дэргэд хэсэг зуур зогсож байснаа буцаж ширээн тийш ирээд Любагийн урдаас харж суун, урдаа байгаа шил аягыг зайлуулж тавиад комиссартай ярьсан ярианаасаа Любад мэдэгдвэл зохих юм гэж үзэж байсан саперын рот байлдаанд орсон ба түүний бүрэлдэхүүнээс зарим хүмүүс шархтаж Русаков алагдсан гэдэг тэр хэсгийг түүнд аяархнаар яаралгүй ярьж өгөв. 

	Люба удаанаар юу ч дугарахгүй сууна. Тэр хоёр одоо хоёулаа нэг ижил юм бодож, ханын цаанаас сонсогдож байгаа хүүхдийн уйлах ба эмэгтэй хүний алхах чимээг хоёулаа чагнаж байна. 

	— Чи над туслах ёстой гэж Климович хэсэг дуугүй байсныхаа сүүлд хэлэв. 

	— За гэж Люба ерийн байдлаар хэлснээ үгүй тэгээд яаж туслах билээ гэнэ. 

	— Намайг энэ тухай эхнэрт нь хэл гэж үлдээсэн юм. Би тэгээд явна. Харин чи эндээ үлдээд үргэлж түүнтэй хамт байна шүү дээ. 

	— За гэж Люба хэлэв. 

	— Харин тэхдээ түүний тайвширтал шүү дээ. 

	— Тэр хэзээ ч тайвшрахгүй дээ. Одоо энэ хүний амьдрал нь баларч л дээ гэж Люба хэлээд нээрээ ч тийм дээ гэж бодно. Ольга Владимировна дөч гарсан бөгөөд гурван хүүхэдтэй Русаковоос өөр хэнд ч дурлаж яваагүй ба түүнээс таван насаар эгч байсан юм даа. 

	— Климович “Тайвширна” гэдэг үгийг Любагийн ойлгож байгаа шиг тийм утгаар хэлсэн биш билээ. Харин тэр нулимс гаргаж эхрэн уйлах, цаашилбал ухаан балардаж унаж болно гэдэг ойлголтоор хэлжээ. Ольга Владимировна Русаковоо мөддөө мартаж тайвшрахгүй гэдгийг тэр өөрөө ч мэдэж байсан нь дамжиггүй юм. Гэвч одоо Любагийн хэлсэн “Амьдрал нь балар ч л дээ” гэдэг үгийг сонсоод зүрх рүү нь хүйт даах шиг болж байв. Климович зөвхөн “Алагдсан” гэдэг үг хэлснээр хэргийг дуусгах биш, харин хүн алагдлаа гэдэг мэдээгээр бас өөр нэг хүнийг алах ёстой байв. 

	— Миний бодоход энэ тухай тэр эмэгтэйд энд хэлэх хэрэгтэй шиг санагдана гэж төдий л хэлсэндээ итгэхгүй байгаа юм шиг хэлнэ. 

	“Тэр эмэгтэйд чиний хэлэх гэж байгаа тэр зүйлтэй зэрэгцүүлж бодоход чи түүнд хаа ч хэлсэн яадаг юм бэ?” гэсэн байдалтай Люба мөрөө хавчисхийнэ. 

	Би хүүхдийг нь бодож тэдний дэргэд хэлэхгүй байх гэсэн юм л даа гэж Климович хэлнэ. 

	Үүнийг хэзээ гүйцэтгэх юм гэж Люба хацар дээгүүрээ нулимсаа дусалж байгааг анхаарахгүй асууна. 

	Люба “Үүнийг” гэдэг үгээ ямар нэг юмыг газар алдчихаас айж яваа юм шиг их л болгоомжтой хэлнэ. “Үүнийг” гэдэг нь үүдний өрөө рүү орж Ольга Владимировнагийн сууж байгаа тэр тасалгааны үүдэнд очоод хаалгыг нь нээж “Ольга Владимировна аа та манайд орно уу” гэж хэлснийхээ дараа түүний хамт өөрийнхөө өрөөнд буцаж ирэх ба тэгэхэд нь Климович, Русаков алагдсан гэж хэлэх ёстой байсныг хэлжээ. 

	— Одоо гэж Климович хэлэхэд түүний дуу нь аймаар уйтан дуулдах боловч нүүр нь Любад хамгийн ихээр сэтгэл үймэрсэн үед нь үзэгддэг шигээ гөлөрчихсөн тайван байдалтай болж оч гэнэ. 

	Тэгээд Люба дуугүйхэн гарч үүний өмнө нэг минутын цаана бодож байснаа яг гүйцэтгэж үүднийхээ өрөөнд ороод хаалгыг нь онгойлгож Ольга Владимировнагийн дууг сонсоод Русаковынхны тасалгаанд оров. 

	Хоёр том хүүхдүүд нь гэртээ байхгүй байсан тул “Сургуульдаа явцгаачихжээ” гэж Люба таав. Таван настай бага охин Таня нь дөнгөж сая уйлахаа болиод тасалгааны буланд сууж куклээр4 оролдож байна. Ольга Владимировна эрэгтэй хүний дотуур хувцас индүүдэж байгаа харагдана. Энэ жил өвлийн хувцсанд дарга нарт тавьж өгсөн үстэй шар даавуу цамцны нэг мөн гэгчийг Люба таньжээ. 

	Ольга Владимировна эргэж хараад индүүгээ тавиур дээр нь тавьчихав. Тэр эмэгтэй гэрт өмсдөг бумазей даавуугаар хийсэн платьетай ажээ. Түүний уран махлаг бөгөөд цагаасаа өмнө хөгшин царайтай болсон нүүр нь ажлаасаа болж улайчихжээ. 

	— Любашка юу гээ вэ? гэж Любагийн нүүр дээрх арчихаа мартчихсан нулимсыг хараад, — Ямар нэг аюул гаслан тохиолдоо юу? гэж асуув. 

	— Аюул гаслан аа? гэж Люба түүний үгийг давтан хэлээд бие нь арзасхийж “Үгүй мэдчихсэн юм гэж үү дээ” гэж бодсоноо “Аюул гаслан” гэдэг үг нь Ольга Владимировнад хамаарах биш харин өөрийн минь хамаарч байгаа юм байна гэж ойлгоод тэгж асуусны шалтгаан бол нүүрэн дээр минь нулимс байснаас болжээ гэж мэдэв. Тэгээд тэр нулимсаа арчина. 

	— Үгүй, зүгээр би зөвхөн Ольга Владимировна таныг манайд орно уу гэх гэсэн юм. 

	— За, гээд Русакова индүүгээ ширээний булангаас гол руу нь түлхэж охиндоо одоохон буцаж ирнэ гэж хэлээд бумазей даавуун платье дээгүүрээ уясан хормогчоо тайлж хаян Любагийн араас дагалдан гарав. 

	Люба өөрийнхөө тасалгааны үүдэнд ирээд зог тусч Ольга Владимировнаг урдаа оруулаад “Орогтун, орогтун” гэж бодохдоо Ольга Владимировнаг хаалгаар орж байгаа биш, нөхрийнхөө хүүртэй авсны араас явж байгаа бөгөөд түүнээс түрүүлж хэн ч орж болохгүй юм шиг санаад тэр заавал түрүүлж орох ёстой гэж үзжээ. 

	Ольга Владимировна тасалгаанд орж араас нь Люба ороод ар талдаа хаалгаа хааж өөрийнх нь нөхрийн нүүр түүний тасалгаанаас гарахад нь ямар байсан бол яг тэр хэвээрээ хөдөлгөөнгүй байгааг Русаковагийн мөрөн дээгүүр харав. Түүний нүдэнд нь нулимсгүй ба уруул ам нь элдэв болж таталдахгүй байх боловч гаслант байдал бүх нүүрээр нь ил байсан тул Ольга Владимировна түүний зүгт түргэнээр хоёр алхаж гарыг нь барин:

	— Та яагаа вэ? Юу болчихоо вэ? гэж сандран асуув. 

	— Ольга Владимировна аа гэж Климович түүний гарыг чанга барьж царай нь зэвхийрэн байж хэлнэ. 

	Люба, түүний нүүрийн өнгийг харахдаа одоохон хэлчих гэж байна даа гэдгийг таамаглаж байна. Тэгээд нүдээ аньж хүн зүүдлээд өндөр юмны дээрээс буцалтгүй, найдваргүйгээр, хязгааргүй юм шиг гүн рүү унах зуураа хэдийд л зад унаж төгсдөг болдоо гэж айн сүрддэг шиг тийм байдалд оров. Ийнхүү нүдээ аниастай байсан янзаараа нөхрийнхөө хэлэх үгийг сонслоо. 

	— Ольга Владимировна аа гэж Климович хэлээд Коля маань эрхэм зоригтой сайн эрийн ёсоор нас баржээ, гэв. 

	Люба нүдээ нээж, Русакова, Климовичийн зүг хараад утга учиргүй, юу ч ойлгохгүй хачин янзаар инээмсэглэж ухаан алдан дугуйхан ойчиж байхыг нь харж амжив. Энэ нь туйлын санамсаргүй болсон бөгөөд хэрэв Климович түүний гарыг барьж байгаагүй сан бол шалан дээр савж унах байжээ. 

	Люба Климович хоёр хэн ямар нэг хүн гэрт нь хонох болбол хөл дор нь сандал тавьж унтуулдаг байсан богинохон диван сандал дээр Русаковаг тавьж хэвтүүлэв. Нэг удаа Русаков эхнэртэйгээ хэрэлдээд эднийд хонохдоо мөн энэ сандал дээр унтсан юм санжээ. Климович сандал авчирч Люба, Ольга Владимировнагийн хөлийг шалан дээрээс өргөөд түүн дээр тавив. 

	— Ус аваад ир гэж Люба Климовичид хэллээ. Нөгөөх нь сандарсан байдалтай, данхтай дутуу хөрсөн уснаас хийж Любад өгөв. 

	— Хүйтнийг гэж Люба хэлнэ. 

	Климович үүдний өрөө рүү орж тавиур дээр байсан хувингаас хүйтэн ус төмөр аягаар хутгаад буцаж ирэв. Люба аягатай усыг авч Русаковагийн магнай цавиргайг норгож байна. 

	— Эмчид явах хэрэгтэй юм биш биз? Наштерны спирт хэрэгтэй юм биш үү? Бас өөр ямар нэг юм хэрэглэгдэх биш юм байгаа гэж Климович эхнэрийнхээ ард зогсчхоод асууж байна. 

	— Одоо энэ хүнд юу ч хэрэггүй гэж Люба хэлэв. 

	Люба, хөдлөхгүй хэвтэж байгаа Русаковагийн дэргэд диван сандлын ирмэг дээр суугаад түүний магнай ба цавиргайг яаралгүй норгосоор л байна. Одоо энэ минутад Люба зоригтой бөгөөд ухаантай ба надад юу хийх хэрэгтэй, юу хэрэггүй вэ гэгчийг надаас хол илүү мэдэж байна гэж Климович ойлгож байв. 

	— Чи одоохондоо явж бай гэж Люба түүн тийш эргэж хэлээд, жаахан гадуур зугаалж яваад ир. Бид энд өөрсдөө... гэнэ. 

	— За гэж Климович түүний үгийг гуйвалтгүй дагаж, — Би машинаа юу болж байгааг очиж шалгаж үзье, би чинь явах ёстой болно шүү дээ гэв. 

	— Яв яв гэж Люба давтан хэлнэ. Климович хаалганы зүг дуулгавартай алхтал ар талаас нь Люба хараад байх шиг санагдав. Тэгээд түргэн эргэхдээ өөрөөс нь нууж амжаагүй байгаа эхнэрийнхээ нүдийг харчхав. Тэр нүдэнд Русаков шиг алагдаж, Ольга Владимировнаг орхисонтой нь адил намайгаа бүү орхиорой гэж байгаа гуйлтын харц ил ажээ. 

	— Яваач даа гэж Люба нэгэнт харцаараа баригдсанаа нууж болохгүйг ойлгож нуухыг оролдсон ч үгүй, ганцхан түргэн гараад нүүрийг минь харахаа болиосой гэж тун ихээр хүсэж байв. Климович гэрээсээ гарав. Гадна ерийн байдлаараа халуун бөгөөд тоосорхог ажээ. Монголчууд замын уулзвараар олон тооны малыг зам гаталган хөөж, тэдний өнгөрөхийг хүлээж байгаа их бууны сумны авдруудыг ачсан полуторк5 машин хөнгөн газаар пиржигнэж байна. 

	Климович эхнэрийнхээ нүдийг санан бид ч гэсэн удахгүй байлдаанд орно байхдаа гэж бодно. 

	 

	— оОо —

	 


АРВАН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	6 дугаар сарын сүүлчийн өдөр билээ. Артемьев, тэргүүний шугам руу явах эмнэлгийн машинд дайгдан сууж байсан тэр госпитальдаа бүтэн сар хэвтжээ. 

	Түүний тэргүүний шугам руу явахад нь Апухтин дахиж энд хоёр дахь удаагаа бүү уулзъя гэж гар барьж байсан нь бүтсэнгүй, харин тэр өдрийнхөө орой мэс заслын ширээн дээр Артемьев шүд зуун хэвтэж, Апухтин түүний биеийг нэвт гарсан хоёр удаагийн сумны шархыг цэвэрлэж байв. Нэг сум нь мөрнийх нь орчим гарыг нь нэвт гарч, нөгөө нь хажуу биеэр нь ороод далаар нь нэвт гарсан ажээ. 

	— Дараагийнхыг нь бэлтгэ гэж Апухтин мэс заслын сестрад6 хэлээд, Артемьев руу хандан их өвдөж байна уу? гэнэ. 

	— Ээн гэж Артемьев муухан дугарна. 

	— Би, танд миний гарт бүү ороорой гэж хэлээгүй билүү. Гэсэндээ та азтай юм аа, хоёр удаа нэвт гарсан сумны шархтай авч, ясанд нь туссангүй. Хэрэв цус алдаагүй сан бол би таныг долоо хоногийн дотор хөл дээр чинь тавих сан даа. Чита явахыг хүсэхгүй байна уу? Эндээ үлдэхийг хүсэж байна уу? 

	— Аан гэж Артемьев амаа нээчихвэл ёолон орилчхож магадгүйгээс айж дахин нэг муу дуугарна. 

	— Чухам үүгээр тэдний яриа дууслаа. 

	Артемьев, анхныхаа. өдрүүдэд өглөө бүр моторын дууг аягүйхэн байдалтай чагнаж байсан юм. Госпиталиас километр хэр зайтай тал дунд нисэх онгоц газарддаг байсан тул шархтнууд орон дээрээ хэвтэж байгаад майхныхаа нүхээр онгоцны дугуй ба бие ангийг харж байдаг байжээ. Тэгээд тэр онгоцнууд шархтнуудыг ачиж гудамжаар яваа юм шиг майхнуудын дундуур аяархнаар явж тал руу ороод цаашаа Чита руу нисдэг байжээ. 

	Апухтины тушаал өгснөөс тэр юм уу? эсхүл анхны өдрүүдэд Чита руу зөвхөн хүнд шархтнуудыг зөөж байсан ба дараа нь байлдааны ажиллагаа намдах үеэр госпиталь нь хагастаа ортол хоосорч түүний шархтнуудыг онгоцоор зөөх шалтгаангүй ч байснаас тэр юм уу, ямар боловч Артемьевыг эндээ эмчлэхээр үлдээжээ. 

	Энэ госпиталийн амьдрал төдий л хүсэж атаархмаар биш байжээ. Өдөр нь их халуун, шөнө нь хүйтэн байдаг байлаа. Майхнуудыг эргэн тойрон үй түмэн шумуул үүл шиг багсралдаж байв. Өдөртөө ядахдаа нэг сайн угаачихъя гэхэд ус хүртэлцэхгүй, түүнийг алсаас зөөж авчирна. Нэг хоногийн дотор госпиталийн цистерн дөнгөж хоёр дахин ус авчирч амжина. Гэвч Артемьев энэ госпиталийг Читагийн тохилог госпиталиудаас дээр гэж үзнэ. Тэр байлдаанд орсноор ч барахгүй шархадсан боловч томилолтоо дуулаагүй бөгөөд хэрэв Чита орчих юм бол түүнийг ийнхүү шархадсаны учир дараа буцааж монгол руу явуулахгүй ч байж болох юм. 

	Хоёр долоо хоногийн цаана Апухтин орж ирээд орон дээр суухад нь Артемьев түүнд баярласнаа илэрхийлж байсан юм. 

	— Надад баярлах юу байх вэ гэж Апухтин хэлээд, — Та надаас болж шархадсан тул би таныг эмнэх л ёстой гэв. 

	— Яагаад танаас болсон байх билээ? 

	— Юу яагаад гэж? би таныг надтай яв гээгүй билүү. Хэрэв би тэгээгүй сэн бол та өөр ямар нэгэн замын машинаар хоёр цагийн дараа хүрээд ямар нэг өөр тушаал авч тэр аттакт биш, харин ямар нэгэн өөр аттакт оролцон эрүүл хоцрох дүүрэн бололцоотой байсан шүү дээ. 

	— Эсхүл алагдах гэж Артемьев хэлнэ. 

	— Тийм ч болж магадгүй байсан гэж Апухтин зөвшөөрөөд би заяа тавиланд итгэдэг хүн биш, харин байлдааны үед янз бүрийн азтай ба гаслантай санамсаргүй явдлууд тохиолдож болох тул тэднийг сайн муу аль ч талаар нь авч онцын сонирхох хэрэггүй юм гэж үзнэ. 

	Гэтэл заримдаа хүний амьдрал нь тэр хүн баруун юм уу зүүн тийш нэг алхам хазайж, дараа нь бидний ухаж авдаг тэр хэсэгхэн металлтай дайралдах үед ямар байдалтай байснаас хэчнээн нөлөөлдөг болохыг хараад гайхмаар ч болох юм гэнэ. 

	— Александр Федорович та бага хурал зарласан уу? гэж өндөр нуруутай хөөрхөн царайтай сестра түүний ард зогсоод, түүн тийш дурласан нүдээр харж түүнээс ичингүйрэх байдалтай асуув. 

	— Та юу гэж бодно гэж Апухтин сууринаасаа босох зуур хэлээд, бид бас шинжлэх ухаанаар оролцож туршлагаа солилцдог шүү. За гэж Артемьев руу гараа сарвайна. 

	— Артемьев урдаас нь зүүн талынхаа эрүүл гарыг сарвайсан авч Апухтин гараа буцааж аваад:

	— Үгүй та баруун гараа сарвайгаад үз, баруунаа гэнэ. Артемьев, баруун талынхаа шархтай гарыг орон дээгүүр арай гэж гулгуулан мөр лүү нь өвдөж, хуруу руу хатгуулах шиг болоод Апухтины гарыг сулхнаар барив. 

	— Харж байна уу, гэтэл та айгаад байсан шүү дээ гэж Апухтин инээмсэглэсээр гарна. 

	Гуравхан долоо хоногийн эцсээр Артемьев явж эхлэв. Түүнд шаахай, утсан оймс, шинелийн өнгөтэй цэмбэн халат тавьж өгөв. Артемьев тэр халатыг ямбуу өмд, цамцан дээгүүрээ нөмрөөд зөвхөн зүүн гараа ханцуйлдаг байв. 

	Артемьевын үсийг госпитальд ирсэн өдөр нь ноолийн машинаар авчихсан байв. Одоо түүний үс ургаж эхэлсэн тул толгой нь богинохон үстэй шетк шиг болсон боловч наранд болчихсон царай нь бас л цонхигор хэвээр байна. Артемьевын бие нь сайжрах тутам госпиталийн дотор юу ч муудаж өөрчлөгдөөгүйгээр барахгүй, тэр өөрөө эдгэж байгаа хүмүүст зориулагдсан гуанзанд ордог бөгөөд шинэ зугаатай байдал эхэлсэн боловч тэр уйтгарлах болов. 

	Госпиталийн захын майхнаас цааш үргэлжлэх талд хажуу талаар нь урт сандлуудыг тавьсан нар борооноос фанер банзаар халхлагдан бүрхэгдсэн хэд хэдэн урт ширээнүүд байна. Гэтэл энэ бүх үеийн дотор нэг ч бороо орсонгүй усгүй халуун энэ талд үүл гарч ирэх нөхцөл ч үгүй юм уу гэмээр байна. Тэр саравчнаас 10 алхмын зайтай том пийшин дээр байгаа тогоонд өглөөнөөс орой болтол хонины мах чанагдаж байна. 

	Саравч доорх дөрвөн ширээн дээр гол төлөв эдгэж байгаа шархтан ба эмнэлгийн ажилтнууд суудаг байсан ба тав дахь ширээн дээр эндээс 1 километрийн зайтай орших цэргийн хээрийн сонины ажилтнууд суудаг байлаа. 

	Энэ сониныг Монголд байгаа Зөвлөлтийн цэргийн ангиудын бүлгийн улс төрийн хэлтсээс эрхлэн гаргаж байв. Одоогоос долоо хоногийн өмнө буудалласан энэ сониныхны эзэлж байгаа гэр, майхнууд нь госпиталийн эндээс тодхон харагдана. 

	Энэ гуанзанд сонины газраас машинаар ирээд ямар ч учраас тэгдэг нь мэдэгдэхгүй маш түргэн зуур хооллоод буцдаг байсан сонины эрхлэгч хорооны комиссараас эхлээд энэ амралтын цагийг аль болохоор уртатгахыг хичээж яаралгүй хооллодог байсан өрөгч, жолооч нар хүртэл ирдэг байв. 

	Сэтгүүлчид өглөөний хоолонд ирэхдээ боодлоор шинэ сонин авчирч радиогоор сонсож өглөөний таван цагт бичиж авдаг Москвагийн оройн мэдээллийн тухай ярьж өгдөг байв. Үүнээс гадна сонины ажилтнууд эндэхийн байлдааны мэдээнүүд ба гол төлөв сүүлчийн үед төлөв амжилттай болж байгаа, агаарын байлдааны тухай тодорхой мэдээнүүдийг мэдэж байдаг байв. 

	Төв сонины ажилтнуудын нэг нь шархтны суудаг ширээн дээр ирж суух юм уу, эсхүл Артемьев ба бусад зарим шархтнууд сониныхны ширээн дээр очиж суудаг байжээ. 

	Тэдний ярианд шумуул саад хийнэ. Тэр их шумуул нүүр гар дээгүүр нь шавах юм уу, хөх палантай аягатай, амттайхан цай руу нь орчихно. Шумуул маш олон байсан тул энэ ширээ тойрсон ярьж суугаа хүмүүсийг холоос харахад хэлгий хүмүүс учир зүйгүй хэрэлдэж байгаа юм шиг хүн бүр шумуул үргээж, завсар чөлөөгүй гараа хөдөлгөж байна. 

	Заримдаа агаарын байлдаан эндээс үзэгдэхүйц хэмжээний газар явагдана. Хоёр ч удаа эндээс ойролцоо тал дунд Японы онгоцнууд унажээ. 

	Алсад бөмбөгдөлтийн дуу хэдэн удаа сонсогдсон ба нэг удаа нар шингэхийн өмнөхөн Японы гурван онгоц нисэж ирээд сонины газрыг тойруулан их өндрөөс арван тав орчим бөмбөг хаяжээ. 

	Артемьев гармын дэргэд байх тэр үеэр толгой дээгүүрээ онгоц нисэж хар толбо татуулан бөмбөг хаяж байхыг харсан боловч тэр “Толбо”-нууд газар дээр яаж унаж байгааг хараагүй ажээ. Гэтэл энэ удаа сонины газрын гэрүүдийн ар талаар бөмбөг унаж газраас удаа дараалан бөөн хар юм дээш цоргилон оргилж байхыг харжээ. Тэгээд нэгэнт ингэж харагдсаны дараагийн секундэд дэлбэрэлтийн чимээ сонстож газар доргилж байв. 

	Бас нэг секундийн дараа асар том хуучин мод шиг харагдаж байсан оргилсон хар утааны тэнд хэсэг газар бөөн хар мод шиг юм бий болж улмаар хоорондоо нийлээд агаарт битүү хар бургас шатсан юм шиг болсноо доошилсоор байгаад эцэстээ газар бүрхэж үргэлжилсэн утаа болж тарав.

	Дайсны бөмбөгдөгчид буцаад алга болж өгөв. Харин 20 минут болсны дараа сонины газрынхан харилцан хоорондоо шуугилдан ярилцсаар ирэв. 

	Сонины газрын эргэн тойрон нэг ч бөмбөг 300 метрээс дотогш унаагүй ажээ. Бүгд амьд ба нэг ч хүн шархадсангүй. Саяхан өнгөрүүлсэн аюултай байдлын талаар тэд бүхэн их л хөдөлгөөнтэй харилцан шуугилдаж бөмбөгдөлтөөс хоргодох нүхэнд орохдоо төмөр малгай хоёртой орсон нэг хүнээ шоолцгоон манай сөнөөгч онгоцнууд япончуудыг гүйцэх бол уу гэдэг асуудлын талаар харилцан маргаж тэднийг харааж байна. 

	Бөмбөгдөлтийг харсан нь Артемьевын сэтгэлд буцаж түргэнээр жагсаалдаа орох хүслийг төрүүлнэ. Тэгээд өглөөгүүр эмчийн эргэх үед тэр энэ тухай Апухтинд хэлэв. Гэтэл Апухтин госпиталийн хэмжээнд би бол нэгтгэн захирагч дарга нь юм. Ийм учраас цэргийн эмч Апухтин хэзээ болно гэсэн цагт Артемьев гарч болохоос биш түүний хүслээр болох юм биш гэдгийг эрс тэс хэлэв. 

	Госпиталийнхан ярьцгаахдаа Апухтин, цагаас өмнө гарах гэж гуйдаг явдал бол ямар ч ашиггүй гоёлын яриа гэж үзээд их дургүйцдэг гэлцэнэ. Иймд Артемьев дуугүй байж өөр ямар нэгэн урагштай нөхцөлийг хүлээхээс өөр аргагүй болов. 

	Үүнээс хойш гурав юм уу, дөрвөн ч хоног өнгөрөв. Нэг удаа үдийн хоолны дараа Артемьев саравчны доорх сандал дээр суугаад аргыг нь олж байгаад нэг хүнтэй шатар тавих юм уу, эсхүл оройн хоол хүртэл унтах гэж оролдоод үзэх юм уу гэж цаг нөхцөөх энэ хоёр аргын аль нэг нь дээр вэ? гэж залхуурсан байдалтай бодож суув. 

	Түүнээс хол биш газар сонины газрын, тоосонд дарагдсан “ЭМ” машин зогсоод дотроос нь нэг цэргийн хүн гарч гуанзны зүг алхав. 

	Артемьев, түүний зүг халти харж орхиод, ер нь тэгээд оройн хоол хүртэл юу хийх вэ? гэдэг асуудалдаа хариу авахаар байгаа юм шиг тал руу дахин ширтэнэ. 

	Маш халуун байсан ба нар газрыг маш хүчтэй шарж байсан нь саравчнаас туссан хар сүүдрээс гарахын хамт хэрэв ус асгачих юм бол пийшингийн улайссан ширмэн дээр асгасан юм шиг буцалчих тийм шал өөр, шав шар галт ертөнц байгаа юм шиг санагдуулна. 

	Артемьевын госпитальд өнгөрүүлсэн тэр сарын дотор энэ тал бор ногоон байснаасаа бор шар болж оройн бүрэг харанхуй болох үеэр бүр бор хүрэн юм шиг ба үдийн нараар бүр шар юм харагдана. 

	Хязгааргүй шарлаж харагдах талын алс цаад талд хөхөвтөр ойгоор бүрхмэл урт нуур харагдах шиг байна. Энэ нь халуун агаарт мяралзан үзэгдэх зэрэглээ бөгөөд нэг газар байснаа захаасаа аажим үгүй болж өөр нэг газар мяралзан тогтоно. 

	— Зэрэглээ сонирхож байна уу? гэж Артемьевын ар талд дуугарах чимээ сонстоно. 

	— Үгүй дээ гэж Артемьев эргэж инээмсэглээд зүгээр л бодлого бодож сууна. Гэвч над өдөр тутам үзэгддэг энэ ус үнэхээр байгаа юм болов уу? гэнэ. 

	— Артемьевын дэргэд санамсаргүй ирсэн тэр хүн өрөөсөн хөлөө сандал дээгүүр давуулж мордоод суучхав. Энэ бол Читагаас Тамсаг булаг хүртэл Артемьевын хамт нисэж ирсэн нөгөө нэг “Гадаад худалдааны хүн” байв. 

	— Лопатин гэж тэр “Гадаад худалдааны хүн” Артемьевт гараа өгнө. 

	Тэр хүн цэргийн хувцас өмссөн ч түүний үзэмж байдлыг өчүүхэн ч өөрчлөгдсөнгүй энгийн хүний арчигдашгүй шинж түүний байдалд илхэн харагдах бөгөөд одоо цэрэг малгай, савхин гутал өмсөж мөрөвчтэй бүс бүслээд, нагаан буу зүүсэн үед нь харахаас урьд энгийн хувцастай байх нь цэрэг хувцас өмсвөл тиймэрхүү харагдана даа гэж илүү тааж болохоор байсан ажээ. 

	— Та энд эмнүүлж байгаа юм уу? шархадсан юм биз дээ? 

	Удаж байна уу гэж Лопатин асууна. 

	— Тантай нисэж ирснийхээ маргааш нь гэж Артемьев түүний бүх гурван асуудалд зэрэг хариулаад, — Та яагаад энэ рүү хүрээд ирээ вэ? хариу асууж Лопатины малгайн хар ногоон хүрээ ба мөн тийм өнгөтэй петлицийг хараад, — Ер нь та чинь ямар хүн юм? хэрэв та, таны хэлдгээр аж ахуйн албаны хүн юм бол таны петлиц дээр чинь яагаад аж ахуйн албаныхны зүүдэг дугуй байхгүй юм? Хэрэв эмч хүн юм бол танай зүүвэл зохих могой чинь яасан юм? хэрэв эдгээрийн аль нэг нь биш юм гэхэд та чинь юу юм? гэв. 

	— Бодвол аж ахуйн албаны хүн л болж таарах юм байх аа даа. Гэвч энэ удаа намайг шархтанд боодол хий гэж шаардахад би тэр үүргийг амжилттай гүйцэтгэсэн юм. Учир нь би урьд цагт цэргийн бага эмч хийж явсан хүн юм. Ер нь би бол тэгээд бичгийн хүн юм гэж Лопатин өөрийн ширүүн дүртэй шоолсон маягийн нүдээрээ шилнийхээ завсраар Артемьев руу шууд харж хэлэв. 

	— Та юу бичдэг юм бэ? гэж Артемьев асуугаад энэ хүн сэтгүүлч хүн бөгөөд армийн сонинд ажилладаг, чухам одоо ч гэсэн хэвлэлийн машинд сууж тэндээс ирсэн юм байна шүү гэж мунхаг асуудал тавьснаа хожим хойно анхаарав. 

	— Одоо үед бол эрхлэгчээс юу бич гэсэн бүхнийг л бичиж байна даа гэж Лопатин хариулав. 

	Та чинь хэдий дээ бага эмч яваад амжаадахсан юм? гэж Артемьевын сэтгэлд энэ шоолонгуй дүртэй хүн улам дотно санагдах болж асууна. 

	— Иргэний дайнд туркестаны фронтод гэж Лопатин товчхон хариулаад энэ хэлснийгээ тайлбарлах уу, байх уу гэсэн байдалтай түр дуугүй байснаа, — Ташкентад эмнэлгийн факультетын 3 дугаар ангид сурч байснаа дутуу орхиод явсан юм. Тэгээд дараа нь дайны эцэст ч эргэж ороогүй. Шүлгээр оролддог болсон юм гэв. 

	— Үгүй тэгвэл та чинь хэдэн настай юм? гэж Артемьев, Лопатины тухай өөр ойлголттой байсан нь түүнийг иргэний дайнд явсан гэж үзэх үндэсгүй байсныг бодож гайхан асуув. 

	— Би юү дөчин гуравтай. 

	— Тэгвэл би танай зохиолыг уншсан юм байна шүү гэж Артемьев бүр урьд цэргийн сургуульд байхдаа уншсан Басмачийнхны тухай ба Афганистаны тухай тэр хоёр багавтархан юмыг санаж, тэр Лопатин байх нь байна шүү гэж бодож хэлэв. 

	Гэвч Лопатин өөрийнхөө зохиолын тухай ярих ямар ч хүсэлгүй байсан ажээ. 

	— Та хараач, манай эрхлэгч явж байна гэж толгойгоо дохино. 

	Сонины газраас тал дундуур, госпиталийн зүгт мотоциклтэй хүн сум шиг хурдалж харагдана. Тэр госпиталиас зуугаад метр зайтай ирснээ гэнэт хажуу тийшээ мушгиж мотоциклоосоо уначив. Тэгээд газраас ухасхийн босож хүн хараагүй байгаа гэсэн янзтай ийш тийшээ түргэн хараад мотоциклоо босгож дээр нь суугаад буцаж сониныхоо газар тийш сум шиг хурдлан очив. Энэ бол гуанзанд хэдэн удаа Артемьевын харсан сонины эрхлэгч үнэхээр мөн ажээ. 

	— Сургууль хийж байгаа юм байна шүү, би намайг л ирж яваа юм бол уу гэж бодлоо, явах, ирэх, бичих, засах, өрөх бүх ажлыг цөмийг нэг дор гүйцэтгэхийг шаардаж өөртөө ба хүнд ч зүгээр суух цаг олгодоггүй хүн юм шүү. Өөрийгөө саатуулах юм олж авсан гэсэн нь хамгийн төвөгтэй мотоцикл олж авдаг байна. Дөрвөн хоногийн өмнөөс л хөх булуу болсон юм явдаг болсон гэнэ. 

	Лопатин энэ бүхнийг дурамчхан янзаар хэлэх боловч эрхлэгчээ талархан үзэх байдал илэрхий байв. 

	— Танай сониныхон энд бүтэн долоо хоног хооллож байгаа шүү дээ гэж Артемьев хэлээд, — Гэтэл та үзэгдэхгүй л байсан гэв. 

	— Би чинь бүтэн долоо хоног зургаадугаар морьт бригадын монголчууд дээр явж байсан л даа. 

	— Тэр зүүн үзүүр одоо ямаршуу байна. Нам гүм байна уу? 

	— Япончууд хил рүү нэг ч юм уу, эсхүл хоёр ч юм уу, дивизийг татан ирүүлж байгаа юм шиг би дуулсан. би цэргийн хүн биш болохоор над нам тайван байгаа шиг сагагдсан гэж Лопатин хариулав. 

	— Та чухам цэргийн биш хүний хувьд байлдаан болох уу, үгүй юү гэдгийг хэрхэн үзэж байгаагаа хэлнэ үү? гэж Артемьев хэлээд, — Тэгэхдээ хэзээ, хаа, энд юм уу, эсхүл өөр газарт эхлэх үү? гэв. 

	— Ямар байхад нь эхлэлт гэж үзэхээс л болно л доо гэж Лопатин хариулаад, — Танд япончуудаас заяасан хоёр хэсэг тугалгыг эхлэлт гэж хэлэхэд багадаад байна гэж үү? ер нь эндээ гэж ярихад манай цэргийнхэн хэтэрхий найрамдалч байгаа нь аймаар ч юм даа гэж Лопатин хэлээд инээд алдав. 

	— Тийм ч найрамдалч биш дээ гэж Артемьев хэлээд, — Би бол танай ярьсан тэр хоёр японы дивизийг зад ниргэхэд өөрийн өчүүхэн хувь нэмрийг баяртайгаар оруулах сан гэнэ. 

	— Тэгэхдээ энэ чинь шал өөр асуудал шүү дээ гэж Лопатин маргаж, — Та бол хилийн будилааны журмаар япончуудын хүзүүг мушгихыг хүсэж байгаа нь илэрхий, та бол цэргийн хүн бөгөөд өшиж хонзогноно. Гэтэл танд: “дахиад л нэг буу дугаргавал байлдаан эхэлнэ. Тэгэхдээ байлдана, байлдаандаа том дайн эхэлнэ” гэвэл нь та буу дугаргах уу гэдэг энэ асуудалд хариулаач? гэнэ. 

	— Тухайн нөхцөлөөс болоод буу дугаргаж ч болно доо. 

	— Ямар нөхцөлд тэр вэ? 

	Артемьев мөрөө хавчисхийнэ. 

	— Монголын хил хязгаарыг өөрийн шигээ хамгаална гэж хэлэхдээ бид түүгээрээ энэ асуудалд хариулсан юм. Хэрэв бид хэлсэн амандаа хүрэхийн тулд том дайнд оролцох ёстой болбол бид түүнд орно байх гэж бодож байна. Тийм биш гэж үү дээ? 

	— Тийм ч юм байгаа даа гэж Лопатин малгайгаа өмсөөд, өөрөөр хэлбэл, япончуудыг зоргод нь тавьж болохгүй гэдгийг би бүрэн зөвшөөрнө. 

	Би, байлдаанаас айхгүй боловч нэгэнт ийм болсон хойно түүнээс зайлах гарцаагүй бол уу гэж айж байна. Ер нь ярихад, хэрэв манай ард түмний зан чанарыг зөвлөлт засгийн жилүүдэд нийт байдлаар авч үзвэл хувийн байдлаар дайчин шинжтэй, нийтийн талаар энх тайвныг эрхэмлэгч энэ хоёр гайхамшигтай нэгдэж, зангидмал байдал бүрджээ. Миний тодорхойлол марксизмын үүднээс үзэхэд дутагдалтай ч байж болно. Би бол намын гишүүн биш хүн юм. Гэвч энэ тодорхойлолт над их зохимжтой санагдах юм гэж Лопатин Артемьевыг буруушаах бол уу гэсэн байдалтай хэлнэ. 

	Та яагаад намын гишүүн биш байдаг юм вэ? гэж Артемьев түүнээс арай л асуусангүй биеэ бариад энэ асуудлын оронд Лопатины цамцны карман дээр хазгайвтар хадагдсан “Хүндэтгэлийн тэмдэг”-гийн тухай:

	Энэ одонгоор яагаад шагнуулсан юм? гэж асуув. Энэ одонгоор хойд туйлыг шинжлэх сүүлчийн экспедицүүдийн нэгэнд оролцож явсан учир шагнагдсан байв. 

	— Хойд туйлд хүнд байдалтай юм гэлцдэг. Миний бодоход энд, тэндхээс дор их халуун шиг санагдана гэж Лопатин хэлээд нэлээд зайдуу зогсож байгаа өөрийнхөө “ЭМ” машин руу дохиж, — Та бид хоёрын энд ярьсаар суутал миний жолооч бараг болчих шахаж байгаа вий. Явж байхад ч бас гайгүй байдаг юм. Харин хагас цаг л зогсчихлоор бүрхүүл дээгүүр нь бин хайрч баймаар болох юм. Дотор нь суухаа байя даа гээд гарахад шумуулууд нь байлгахгүй. За би ч явъя даа. 

	Нэг минутын дараа Лопатин дараагийн долоо хоногт нэг удаа үдийн хоолоор энд ирж хооллоно гэж хэлээд явчхав. 

	Үүнээс хойш бас хэдэн хоног өнгөрөв. Өглөөнийхөө эргэлтийн үеэр Апухтин Артемьевын цамцыг тайлуулж түүний мөр ба гарыг нь өвдтөл нь базалснаа ширүүн дүртэй байдлаар өөрчилж зөөлөн эелдэг болоод удахгүй хэд хоногийн дараа гаргана гэж хэлэв. 

	Артемьев энэ өдрийн орой их л баяртай, урамтай байдалтай орон дээрээ хэвтэж, хийх ч юм олдохгүй болохоор нь онцын сонирхолтой биш байсан боловч нэг сониныг хоёрдохоо уншиж байна. 

	Есөн цагийн орчим Артемьевын зүүн талын орон дээр байдаг (баруун талын нь ор хэдий нь хоосорсон ажээ) бөгөөд бөмбөгдөлтийн үед шарх олсон ачааны машины жолооч госпиталь дээр болсон сонин бүхнийг хэзээд түрүүлээд мэдчихсэн байдаг гавшгай тэр залуу орой хоолноос ирэхдээ юмыг түрүүлж мэдээд, уйтгартай боловч ямар нэг шинэ сониныг бусдад ярих нөхцөлтэй болсондоо хортой муу санаатай биш боловч уйтгарласан хүний янзаар хөгжөөнтэй, баяртай буцаж ирэв. 

	— Сөнөөгчийг аваад иржээ? хошууч юм, одоо түүнийг оёж байна гэж тэр орон дээрээ суух зуураа их л урамтай ярина. 

	— Мякишев та юунд баярласан юм, хүнийг оёж байгаа нь юугаараа зугаатай байна вэ? гэж Артемьев хэлэв. 

	— Нөхөр ахмад аа, би хэзээ баярласан юм, та юу гэж байгаа юм бэ? би зүгээр л танд ярьж байна шүү дээ. Эхлээд хоёрыг унагачхаад дараа нь өөрөө бараг байдгаа хамх уначсан юм гэнэ. Гэтэл Апухтин: “Нааш нь авчраад ширээн дээр тавигтун, би түүнийг чинь оёодохъё” гэж байна. 

	Мякишев, Апухтинд толгойгоо өрөмдүүлсэн учир госпиталийнхаа даргыг бүхнийг чадах хүн юм гэж бат итгэсэн байлаа. 

	Тэр халаадныхаа карманд төмрийн хэлтэрхий хийж явдаг ба түүнийгээ хүн бүхэнд үзүүлж Апухтин тэр төмрийг уураг тархин дотроос нь гаргаж авсан юм шиг ярьдаг байв. Тэр төмөр нь даанч том байсан тул Артемьев түүнийг өөр төмрөөр сольсон байх гэж сэжиглэж үздэг байв. 

	— Залуу юм гэж Мякишев яриагаа үргэлжлэн сайндаа л хориод хүрсэн байх. Гэтэл хэдийн хошууч болчихсон хүн юм. Энгэрээр нь дүүрэн одон ер нь ч том л хүн дээ. Байдаг толгой нь зад бут үсэрчээ. Хөл нь ч гэсэн хугархай. Гэхдээ л Апухтин оёчихно л доо, тэр ч оёх хүн байгаа юм гэнэ. 

	Хэрэв тэр “байдгаа хамх” унасан хошууч тэдний майхан руу хөлөөрөө яваад орж ирээгүй сэн бол Мякишев Апухтины ер бусын авьяас чадлын тухай яриагаа цааш бас удаан л үргэлжлэх байсан биз дээ! 

	Тэр нисгэгч, гуталтай, галифетэй өмдтэй, дотуур цамцтай харагдана. Дух магнай нь битүү ороолттой байна. Толгойны нь боодол өрөөсөн чихийг нь халти ороосон байна. Түүнийг дагалдан эмнэлгийн нэг сестра ирэлцсэн бөгөөд тэр сестра нэг гараараа нисгэгчийг дэмжиж, нөгөө гартаа халат ба улавчин шаахай барьжээ. 

	— За нөхөр Полынин та энд л хэвтэх болно доо гэж сестра Артемьевын дэргэдэх орыг зааж хэлнэ. 

	Тэгээд халатыг нь орных нь толгойд тавьж улавчийг нь өөрийнх нь дэргэд газарт тавив. 

	— Хэвтэгтүн? 

	— Миний цамц хаа билээ? гэж нисгэгч дурамчхан царайтай авч эелдэг дүр үзүүлж хэлээд, — Бас миний бичиг, үнэмлэхүүд яасан вэ? гэнэ. 

	— Тэд чинь бүгд манай бичиг хэргийн газар бий гэж сестра хэлнэ. 

	— Бичиг үнэмлэхүүд ч яах вэ тийм байж, харин цамц минь хаа байна гэж нисгэгч асууна. 

	— Бас л бичиг хэргийн газар бий. 

	— Танай бичиг хэргийн газар чинь хувцас хадгалах савтай байдаг юм гэж үү? 

	— Та нөхөр Полынин сэтгэлээ зовоогоод байхаар зүгээр хэвт л дээ гэж сестра тэсвэрлэг, дадлагатай инээмсэглээд хувцсаа тайлаад хэвтээрэй. Тэгэхгүй бол госпиталийн дарга таны төлөө намайг хараах болно шүү гэв. 

	— Тэр ч өөр хэрэг. 

	Полынин орон дээрээс халатаа аваад өмд, гутал дээрээ өмсчхөв. 

	Нөхөр Полынин та хувцсаа бүр тайлчихмаар юм даа гэж сестра хэлнэ. 

	— За даа үүнийг чинь ч таны оролцоогүйгээр ч би хийчих юм биш үү дээ гэж Полынин хагас дутуу уурласан ч юм шиг, ичсэн ч юм шиг хэлээд эмнэлгийн сестра майхнаас нь гарсан хойно сая орон дээрээ сууж гутлаа тайлж

	эхлэв. 

	— Энд чинь хэвтэж байгаа хүмүүсийнхээ өтгөн, шингэнийг хүртэл гаргаж хаядаг гэсэн нь үнэн үү? гэж тэр асууна. 

	— Тэгдэг ч байдаг л юм гэж Артемьев хариулав. 

	— Би тийм байдлыг тэсвэрлэж чаддаггүй хүн юм гэж Полынин нөгөө гутлаа тайлаад орныхоо дэргэд хоёр гутлаа зэрэгцүүлэн тавьж дээгүүр нь ороолтуудаа аятайхан дэлгэж тавив. Гадуур өмд ба халатаа тайлж дотуур хувцастайгаа хөнжил доогуураа шургаж ороод хөнжлөөрөө хүзүүндээ тултал татаж хучив. 

	— Танай энд чинь үргэлж ийм харанхуй байдаг юм уу гэж асууна. 

	— Энэ урт үргэлжилсэн асар маягийн майханд ганцхан дэнгийн бүдэг гэрэл сүүмэлзэж байна. 

	— Бид чийдэнгийн моторгүй лаагаар байдаг боловч үүнээс л гэрэлтэй байдаг юм гэж тэр үргэлжлэн хэлнэ. 

	— Лаа ч бий, хэрэв хэрэгтэй байвал нь өгч болно гэж Артемьев хэлэв. 

	— Үгүй дээ. Баярлалаа, би зүгээр л ярьж байсан юм гэж Полынин хэлээд гараа хөнжил дороосоо гаргаж удаанаар их тухалж суниан, — Нойр хүрээд байна! гэв. 

	— Бодвол таны шарх төдий л хүнд биш шив дээ гэж Артемьев хэлээд Мякишевын ор луу харсан боловч тэр хэдий нь арилаад өгчээ. 

	— Тийм ээ. Энэ ямар шарх байх вэ гэж Полынин хэлээд ганцхан цус л их асгарсан байна. Тэргүй бол ч юмгүй юм сан. 

	— Цус алдсанаас л болж таны нойр хүрээд байгаа байх л даа гэж өөрийнхөө туршлагаас мэдэх болсон Артемьев хэлнэ. 

	— Тэртэй, тэргүй л миний нойр хүрэх байсан байх даа гэж Полынин зүүрмэглэж байгаа янзаар эвшээлгэн хэлээд одоо бөмбөг хорин цагаар гардаг болоод байна гэв. 

	— Юу гэж Артемьев түүний хэлснийг ойлгосонгүй асууна. 

	— Бид нарыг тэгж нэрэлдэг юм. Тэгээд энэ бөмбөг агаарт байсан цагт бидэнд ажил тасардаггүй юм. Хэрэв бороо орчвол нэг ханатлаа нэг унтаж болдог найдвар байдаг боловч энд чинь бороо гэдэг их баяруудаар л орох бололтой юм. Үүнээс үзэхэд госпитальгүйгээр хантлаа унтах нөхцөл алга болоод байна шүү. 

	Тэгээд тэр үнэхээр 14 цаг сэрэлгүй унтав. Тэр шинэ хүнтэй ярих сан гэж тэсэж ядан хүлээж байсан Артемьев, өглөөнийхөө хоолыг идэж, гадуур зугаацан хоёр ч удаа шатар тавьж амжжээ Гэтэл Полынин унтсаар л байна. Түүнийг арай гэж сэрэхийн нь хамт боолтын газар аваачсан тул түүний буцаж ирсний дараа үдийн хоолны өмнөхөн сая Артемьев түүнтэй майхандаа уулзжээ. 

	Полынин их ууртай орж ирэв. Учир нь мэс заслын сестра түүнд хэлэхдээ Апухтин таныг маргааш юм уу, аягүй бол нөгөөдрөөс нааш гаргахгүй гэжээ. Харин Артемьев бол удахгүй эмнэлгээс гарах болсон ба бас гарахыг хүртэлх цагийнхаа зарим хэсгийг зэргэлдээ хэвтэж байгаа шинэ нөхөдтэйгөө нөхцөөх бололцоотой болсондоо дотор нь их л баясгалантай байв. 

	Хошууч Полынин бол гучаад насны, өндөр намаараа дунд зэргийн цэвэр цэлгэр биетэй, туранхайвтар хүн байжээ. Түүний алхаа нь хөнгөн цовоо бөгөөд госпиталийн халаттай байхдаа ч хүртэл дэгжин гоёмсог харагдах нь гайхалтай билээ. Бас тэр нэлээд шингэрчихсэн гэрэлтэй шаргал үсээ ташуу самнасан, тунгалаг хөх нүдтэй, өнгө алддаггүй хөрслөг зөв царайтай бөгөөд энэ бүх гадаад үзэмжийг зөрчиж бүхий ширүүвтэр захирангуй байдалтай харагдах тийм нүдтэй биш сан бол хөөрхөн гэж болмоор нүүртэй, яриад ирэхдээ нүдтэйгээ адил ширүүн, захирангуй дуутай тийм хүн байв. 

	Тэр ярьж байгаа зүйлийгээ тойруулж ямар нэг тайлбар тодорхойлолт гаргахгүй, шууд хэлдэг шударга хүний төлөвтэй учир бараг цаг ямагт эелдэг байдалтай ярьдаг боловч түүний хэлэх үг нь эрс хатуу юм шиг санагдуулна. 

	— Юу чинь өвдөө вэ? гэж Артемьев, Полынины нүүр, амаа ийш тийш нь их л аягүйрхсэн байдалтай үрчгэнүүлсээр орон дээрээ ирж суухыг хараад асуув. 

	— Үгүй, загатнаад байна. Боодол нь саад хийгээд байх юм. Хөхүүл хүүхэд манцуйлж байгаа юм шиг баглаж орхих юм байна шүү дээ. Гэтэл шархсаагаад байх юм ч алга! Зөвхөн өрөөсөн чихний минь хагасыг япон нисгэгч ар талаар орж ирээд ээлжийн галаар хяргачихсан юм. 

	— Нээрээ ч аягүй юм болж дээ гэж Артемьев Полынины эмэгтэйчүүдэд таалагддаг байдалтай цэвэр царайг санаад түүнд энэ нь аягүй байгаа байх гэж бодож хэлэв. 

	— Чих ч яах вэ л дээ түүнийг чөтгөр авч л байг! гэж Полынин Артемьевын санаснаас шал өөр өөр чин сэтгэлээсээ хэлээд над бол чихийг минь бүхлээр нь авсан ч хамаагүй, ганцхан түүнийг алдсан минь л харамсалтай байна. Гэтэл одоо түүнийг унагаачихлаа ч гэсэн танихгүй, ядахдаа би тэр үедээ улайрчхаад номерыг нь харж чадсангүй. 

	— Тэгвэл нөхөр хошууч таны зургийг чинь гэмтээж л дээ гэж Мякишев ичих гайхахгүй царай гаргаж тэдний ярианд оролцов. 

	Полынин түүн тийш түргэн бөгөөд дургүйцэх байдалтай харна. Тэр ичих гайхах ч үгүй ийм байдлыг дургүйцэж үздэг байв. 

	— Явж үдийнхээ хоол идэх юм биш үү гэж Полынин тэгэхээс тэгэх гэсэн юм шиг хэсэг дуугүй байснаа Артемьевт хэлээд орон дээрээ алдлан хэвтэж байгаа Мякишевын дэргэдүүр өнгөрөх зуураа, — Намайг хэсэг хэсэг тасарчихсан юмыг нийлүүлж оёсон юм шиг ярьдаг чинь энэ мөн үү? гэж түүн тийш толгойгоороо зааж асуув. 

	— Энэ ээ гэж Артемьев яах ч аргаа олсонгүй хэлээд инээмсэглэнэ. 

	— Хаанах вэ? гэж Полынин гэнэт Мякишев руу эргэж асууна. 

	— Ростовынх гэж орон дээрээс хөлөө дуртай дургүй газарт буулгаад хариулав. 

	— Ростовоос ийм дэмий донгосож явдаг хүнийг Монголд явуулдаггүй, харин тэндээ сургаж байдаг байх гэж бодож байсан юм сан гэж Полынин майхнаас гарах зуураа хэлээд Мякишевт тоглоом болгож хэлж байгаа юм уу, эсхүл зэмлэчхэж байгаа нь энэ үү гэдэг сэтгэлийг төрүүлж дотрыг нь үймүүлж орхив. 

	— Та түүнд дэмий тэгж хэллээ л дээ. Ер нь тэр тийм ч муу хүү биш байгаа юм шүү. Одоо тэр гурван хоног сэтгэлдээ өвчтэй явах болно гэж Артемьев, яахаа ч алдчихаад байгаа Мякишевыг хайрлаж хэлнэ. 

	— Зүгээр сэтгэлдээ өвчинтэй байвал байж л байг. Би ийм балмад этгээдүүдэд дургүй. Ялангуяа армид ийм байдал зохихгүй гэж Полынин жаахан ч зөөлрөх янзгүй хэлээд манайхан ерийн нэг эгэл хүмүүс ба ичгүүр сонжуургүй балмад хүмүүсийн хоорондын ялгааг хайхарч үзэхгүй байдлыг байнга гаргадаг нь дэмий л юм даа. Ёстой л ерийн нэг эгэл хүн атал ажил дээр хүн бүхэнтэй нялганаад явж чаддаггүй хүн байдаг. Тийм хүнийг “Зожгирчээ” гэлцэнэ. Нөгөө нэг хүнийг: “ерийн нэг эгэл хүн” гэдэг. Гэтэл тэр нь ёстой л балмадаас өөр юу ч үгүй байдаг байна. Танай явган цэрэгт ямар байдгийг би мэдэхгүй. Гэвч манай нисэх хүчинд тийм л байдаг юм. 

	Гэтэл миний бодлоор бол найзлах цагтаа найзлаад албаны цагт албаны ёсоор л байх нь хэрэгтэй юм гэнэ. 

	Мякишевын тохиолцсон ялимгүй явдал нь Полынины дотор хэдийн оргилж байсан зэвүүцлийг дахин хөдөлгөчихсөнийг Артемьев ойлгов. Үдийн хоолны дараа Артемьев, Полынин хоёр госпиталийн захын майхны цаадах талд удаан зогсоцгоов. Тэр талаар нүдний хараанд үзэгдэж байгаа тэр захыг хүрч, үргэлж ийм тал байх ёстой, одоо нэг хэсэг явсны дараа үүнээс өөр ямар нэг юм олж харах байгаа гэдэг найдлагын дор улам цаашаа яваад баймаар санагдана. 

	— Халх голын цаад талд үүнтэй адил юм юу ч байхгүй шал өөр завсар зайгүй олон толгодтой шүү гэж Артемьев хэлнэ. 

	— Түүнээс цааш 15 орчим километр яваад Хянганы нурууны гурван зуу, дөрвөн зуун метр үргэлжилсэн салбар уулууд тохиолдоно гэж Полынин хэлнэ. 

	— Түүнээс цаашаа ямар вэ? 

	— Түүнээс цаашаа ч Манжуурын нутаг л даа. Тэр үү нисэж орж болохгүй тэндээс эргэх хэрэгтэй гэдэг тушаалтай юм. 

	— Тэгээд та нар буцаад л ирдэг үү? гэж Артемьев асуув. 

	— Эргэх нь эргэдэг юмаа гэж Полынин хэлээд инээд алдаж, — Нисгэгч нарын тухайд газар дээр уулзсанаараа дүгнэж хэрэггүй. Агаарт бол тэд арай л сахилгатай байдаг юм шүү гэнэ. 

	— Та бас тийм үү? 

	— Би бас тийм. Үгүй би чинь Есүс Христос бурхан юм уу даа? Би зөвхөн балмад ичгүүргүй байдлыг л үзэж чаддаггүй юм. Харин зүгээр нэг ажил албагүй цагтаа томоотой янзаар зугаацаж, нөхөдтэйгөө архи балган, өөрсдийнхөө өнгөрсөн үеийн нийтийн явдлыг дурсан ярилцахад муу байх гэж үү дээ? Энд бол үнэндээ бараг тийм нөхцөл алга гэж харамсах янзтай хэлээд, — Агаар үргэлж сайхан байх тул хоногт зургаа долоо нисэлтийг хийж байна. Мадридын дэргэд бас л хүнд бэрх байсан боловч эндэхээс дээр байж билээ. Тэнд бас гурав дөрвөн цагаар унтаад зургаа долоон удаа нисэлтийг хийж байсан юм. Гэхдээ тэнд бол онгоцны буудлаас зочдын байр луу очоод усанд орж зөөлөн дэвсгэр дээр унтдаг байсан. Гол нь гэвэл тэнд шумуул байхгүй, энд бол шумуул гэдэг чинь ёстой л аюултай байна... Бид тэднийг самуурайнууд гэж нэрлэх болсон. 

	— Та нар япончуудыг юу гэж үнэлж үздэг вэ? гэж Артемьев асуув. 

	— Чиг шугам руугаа бол тэдний хурд нь арай илүү, харин агаарын байлдаанд маневрлах чадвараар манайхнаас сул байдаг. Тэдний нисгэгч нар нь бол олон янз бий, тэдний олонх нь хятадад байлдаж байлдааны туршлагатай болсон хүмүүс юм. Үнэнийг ярихад тэд байлдааны анхны өдрүүдэд манайхныг бага зэрэг тэвдээж байсан юм. Харин одоо бол түүнийгээ болиод бид тэднийг самгардуулдаг болсон доо. Бид мэтийн хуучин кадрууд ч ирүүлэгдсэн. Залуучууд маань ч гэсэн тус бүр хэд хэдэн тулалдаанд оролцож тэвдэж самгардахаа больсон. Үгүй та ер нь манай нисэх онгоцны буудлаар ормоор юм. Эндээс дөнгөж арван нэгэн километр шүү дээ Хойноос салхитай байхад манайхны моторын дуу ч дуулддаг байх даа. 

	Би л юм дуулаагүй юм байна гэж Артемьев хэлнэ. 

	— Энэ бол нисгэгчдийн сонсгол танд үгүй байгаа хэрэг л дээ. Полынин чихнийхээ ард алгаа барьж удаанаар чагнаархан зогсоно. 

	— Та намайг худлаа хэлж байна гэж хэлбэл хэлж л бай. Би л сонсож байна даа. Та очоорой л доо, очсондоо гомдохгүй л байх. Танай ерөнхий цэргийнхэн хэзээ юу биднээс авч болохыг тодорхой мэдэж байхын тулд манайхны онгоцны буудал дээр байнга очиж байх ёстой юм. Тэгэхгүй бол заримдаа та нар, байгаагаас нь илүү хүч шаардаад, заримдаа хагаст нь хүрэхгүй хүчийг нэхнэ. 

	Хэрэв би очих юм бол дэмий ирлээ гэж ч санахгүй нь санахгүй л байх л даа гэж Артемьев хэлээд, — Гэвч эндээс гаргахад нь шууд л бүлгийн штаб руу очих хэрэгтэй болно байх даа. Гэтэл эндээс гарахаас нааш, Апухтины зан мэдэхгүй дээ. Явуулахгүй л байх даа, гэнэ. 

	Полынины нүүрэн дээр хэдэр зөрүүд зан харагдах боловч тэр цааш шалгаасангүй өөр юмны тухай ярих болов. 

	Госпиталь дээр байгаа хүмүүс төлөв түргэн зуур нэг нэгнийхээ залхууг хүргэчих юм уу, үгүй бол түргэн зуур харилцан зохицдог юм. 

	Полынин, өөрийнхөө эрэлхэг зоригтой байдлыг зүйн хэрэг гэж үзээд түүнийгээ анхаарч үнэлдэггүй хүний ёсоор бусдын эрэлхэг зоригтой ажиллагааг бага зэрэг гэнэн юм шиг байдлаар гайхан сонсож хуурай замын цэргийн тавдугаар сарын байлдааны тухай Артемьеваас асууж байв. 

	Артемьев нь өөрийн ээлжид, Полынины алба хааж байсан сөнөөгчдийн бүлгийн ажиллагааг сонирхоно. Энэ бүлэгт Испанид байлдаж явсан нисгэгчид олон байгаа бөгөөд байлдааны тухай Полынины яриа нь эцэстээ Мадридын юм уу, Каталоны фронтод болсон явдлуудтай холбогдож очно. 

	Полынин, агаарын байлдааныг гар хуруугаараа дүрслэн тайлбарлаж ярих ба нөхдийнхөө нэрээр нь: Василий, Александр, Виктор гэх мэтээр нэрлэж дарга нараа зөвхөн албан тушаалаар нь: Бүлгийн дарга, хорооны дарга, командлагч гэх зэргээр нэрлэх заншилтай ажээ. Түүний энэ ярианаас үзэхэд байлдаанд бат зангидмал байдал ба цэргийн хүмүүсийн албан харилцааны журмыг баримтлах заншил илэрхий ажээ. Энэ хоёрын аль нь ч гэсэн түүний шинж төлөвийн салгагдашгүй талууд байв. 

	Хоёрдох хоногийн үдийн хоолны дараа Полынин, Апухтин руу очиж өөрийгөө гаргаж өгнө үү гэж гуйхаар явахдаа Артемьевыг авч очив. 

	— Юу ч гэсэн надад горьдлого байхгүй гэж Артемьев хэлнэ. 

	— Зүгээр, очъё гэж Полынин маргаж тусгүй байгаа гэмээр хэдэр зөрүүд хүний дүр үзүүлж шийдэмгий дуугаар хэлнэ. 

	Таван минутын дараа тэр хоёр Апухтины гэрт сууцгааж байна. Апухтин тэднийг хараад өмнө нь байгаа орон дээр сууцгаахыг гараараа дохиж уриад өөрөө өөрийнхөө орон дээр сууж цэрэг тогоотой шөлтэй хоолоо дуугүйхэн идсээр л сууна. Эцэст нь халбагаа цэрэг тогооныхоо аман дээгүүр хөндлөн тавьж орхиод цэрэг тогоогоо ширээн дээр тавьж дуугүйхэн тамхиа яаралгүй асаасны дараа сая эцэж ядарсан бөгөөд эелдэг найрсаг биш байдлаар:

	— За сонсъё гэж хэлнэ. 

	— Танай зүрх чинь өвдөхгүй юм уу? гэж Полынин асууна. 

	— Өвдөхгүй байна гэж Апухтин ажиг ч үгүй янзтай хариулаад яагаад миний зүрх өвдөх ёстой билээ? гэнэ. 

	— Учир нь гэвэл, манайхан өнөөдөр надгүйгээр хэдийн тав, таван удаа байлдааны нислэг хийчихсэн байх даа гэж Полынин хэлэв. 

	— Та энэ оршлоо орхи л доо гэж Апухтин хэлээд, — Энэ чинь танд их л цэцэн мэргэн үг шиг санагдаж болох юм. Гэтэл та өөрийгөө энэ госпиталь дээр анх удаа ирж байгаа гэж анхаараад энд миний гараар хагас мянга орчим хүн дамжсанаас барагцаалбал гуравны нэг нь хугацаанаасаа өмнө гаргахыг оролддог байсныг бодолцож үзэх юм бол би таныг залилчхаж болохоос биш, та намайг залилж чадахгүй гэдгээ ойлгоно байх, энгийн үгээр хэлэхэд танд амжилтыг олох иш үндэс алга байна даа. Ийм ч учраас товчхон бөгөөд эрс шууд хэлэгтүн. Та эмнэлгээс гарах сан гээд байгаа юм уу даа? гэв. 

	— Тийм ээ гэж Полынин хэлнэ. 

	— Хэзээ? 

	— Өнөөдөр. 

	— Анхны шөнө хэдэн цаг унтсан бэ, 

	— Арван таван цаг. 

	— Худлаа хэлж байгаа юм биш биз? битгий гомдоорой, би эмчийн хувьд асууж байгаа юм шүү. 

	— Арван дөрөв. 

	— Тэгвэл хоёр дахь хоногт нь? 

	— Арав. 

	— Хэрэв тийм бол гаргаж болно. Гэхдээ боолгож байх ба арван хоногийн дараа ирж чихнийхээ оёдлын утсыг авхуулах хэрэгтэй шүү дээ. Тэгж тохиролцох уу?. 

	— Тохиролцъё! гэж Полынин хэлнэ. 

	— Та юу гэж ирээ вэ? гэж Апухтин Артемьев руу эргэж асууна. 

	— Нөхөр цэргийн нэгдүгээр эмч танаас нөхөр ахмадыг надтай хамт манай анги руу нэг хоногийн хугацаагаар явуулах зөвшөөрлийг олгоно уу гэж би танаас гуйх гэсэн юм гэж Полынин гэнэт өөрийнхөө байдалд тун харш бялдуучлан гуйх царай илт харуулж хэлэхэд нь Артемьев ч тэссэнгүй инээмсэглэв. 

	— Ямар хэрэгтэй юм гэж Апухтин ширүүн асууна. 

	— Зүгээр дээ гэж Полынин хариу хэлэх үгээ олж чадахгүй түгдрэн хэлнэ. 

	— Хэрэв зүгээр юм бол яваг л даа. Танай машин чинь полуторк байгаа биз дээ? Эхлээд учиргүй их сэгсчүүлэхгүйн тул кабиндаа суулгаарай тэгээд маргааш буцааж авчирч өгнө шүү дээ. Тэгэхгүй бол би нөгөөдөр эмнэлгээс гаргах гээд байгаа юм шүү дээ. Бас спирт битгий уулгаарай гэж Апухтин санамсаргүй хэлэв. 

	— Манайд юун спирт байх юм бэ? гэж Полынин төдий л үндэстэй бишээр гайхсан болно. 

	— Читийнх гэж Апухтин хэлээд, — Та нарт гурван хоногийн өмнө авчирч өгсөн шүү дээ. Тэгээд та нар хүйтэн байлгахын тулд фляжкууддаа7 хийж устай фляжкуудтай хамт худаг дотроо дүүжилчхээд байгаа шүү дээ. Энэ нь хэрэв дарга нар гараад ирвэл нь өнгөлөн далдлах арга болж байгаа нь тэр биз дээ. Тийм үү дээ, үгүй юү гэв. 

	Полынин гайхсандаа дэмий л алгаа өөд нь харуулна. 

	— Хэрэв би таныг гаргахгүй байвал хулгайгаар аваад явах гэж ирсэн жолооч, цэргийн техникч хоёр одоо гуанзанд хооллож байгаа. Би тэднийг дэмий тэнүүлэхгүйн тулд тийш нь явуулсан юм. Өөр асуудал байна уу? гэж Апухтин, Полынины гайхлыг төрүүлсэндээ их л баяртай босож асууна. 
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АРВАН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Өөртөө санамсаргүйгээр нисэх онгоцны буудал руу явж байгаа Артемьевыг полуторк машин дээрээ суулгаж явсан Николай Николаевич Полынин бол хүмүүсийн ярьдгаар зарим дутагдлуудтай хүн байжээ. Түүнийг нөхөд нь хайрлаж үздэг боловч дарга нар нь тэр болгон төдий л өндөр үнэлдэггүй ажээ. Түүний хэтэрхий шулуун гуйвалтгүй зан, эелдэг, хурц үг нь төрөлхийн даруугаар ч барахгүй, ‘ харин ичимтгий байдалтай нь зохицон нийлжээ. Түүнийг сайн таньдаггүй хүнд эхнийх нь хоёр шинж нүдэнд нь харагдаад сүүлчийн хоёр чанарт нь итгэдэггүй юм уу, дутуу итгэдэг байв. Гэтэл үнэн хэрэгтээ энэ бүх чанарууд бол Полынинд бат шингэсэн чанарууд байжээ. 

	Тэр өөрийнхөө сайн талуудыг огтхон ч үнэлж үздэггүй атлаа нөхдийнх нь тухай юм уу, ялангуяа захирагдагсдынх нь тухайд болбол тэдний сайн талуудыг хэт үнэлж, хэнээс боловч тэдний зүг өчүүхэн ч гэсэн шударга бус байдлыг гаргавал нь тэсвэрлэж чаддаггүй ажээ. Ийм үед сайн талыг нь хэтрүүлсэн тодорхойлолт гаргаж хэтэрхий хатуу ширүүн рапорт мэдээллийг дээш уламжилдаг байв. Хэрэв Полынины үзэж байгаагаар түүний захирагдагч нь зайлшгүй буруутай ахул эхлээд өөрөө хайр найргүй ширүүнээр зэмлээд дараа нь түүний гэмт явдлын тухай мэдээлэхдээ хэргийн ихэнхийг өөртөө тохдог байжээ. 

	— Бид сүмд мөргөл хийж байгаа биш, харин армид алба хааж байгаа хүмүүс юм. 

	Гэтэл манайд дуулгаваргүй байх явдал дарга нар, намын гишүүд дээр ч байна. Сүм хийдийн хүмүүжлийн арга бол манай хүмүүжлийн биш гэж Москвагаас гарахын өмнөхөн болсон намын нэг хурал дээр дивизийн дарга нь нэг удаагийн ийм явдлын талаар Полыниныг эрс хатуу шүүмжилжээ. 

	Полынин өөрийгөө хамгаалж үг хэлсэнгүй. Тэр, энэ үг зөв гэгчийг ойлгож байв. Гэвч ийм явдлыг дараа дахиж гаргахгүйн тул өөрөө өөртэйгөө ширүүн тэмцэл хийлгүй болохгүй гэдгийг мэдэж байв. 

	Полынин, хэдийгээр нисэх хүчинд арван жил алба хааж, хошууч цол эдлээд, одонгуудаар шагнагдаж явсан боловч дөнгөж скадрилийг командалж байсан ба энд Халх голд ирсний дараа байлдааны ид гал дунд сая сөнөөгчдийн тусгай бүлгийн даргын орлогч болжээ. Тэр өөрийн байлдааны туршлага, мэдлэгийн хувьд бол хороо командалж дүүрэн чадахаар хүн байв. Харин бусадтай нийцгүй, зөрүүд зантайн хувьд бол жагсаалын нисгэгч байж бүрэн болохоор байлаа. Үүнээс үзвэл түүний албан ажиллагааны шат нь энэ хоёрын завсрын заагт байсан бөгөөд Полынин өөрөө энэ талаар юу ч боддоггүй байв. Тэр одоо байлдаж байгаа нь түүнд гол нь байснаас биш, албан ажлын талаар дэвших явдал нь түүний сонирхлын хоёрдугаар ээлжид орох зүйл байжээ. 

	Полынин, одоо полуторк машины кузов дотор боодлоостой шинэхэн дэрсэн дээр цэргийн техникчтэй зэрэгцэн суугаад толгой, мөрөн дээгүүрээ бүрхээсэн нөмрөг цуваа барьж явах зуурдаа эргэн тойрон шавшиж байгаа бороог гайхан харж явна. Саяхан тэртээ тэр тэнгэрийн хаяанд харагдаж байсан аадрын үүлс гайхамшигтай хурднаар яг орой дээр нь гарч ирээд салхитай ширүүн аадар талыг бүрхэн орно. 

	“Өнөөдөр ч нислэг байхгүй гэсэн үг боллоо. Бас маргааш байхгүй байдаг бол уу. Энэ Артемьевыг би юунд авчрав аа зөвхөн норгоох төдий л юм болох нь шив дээ” гэж энэ орой харанхуй болохоос өмнө нэг удаа нисчхэж амжина байх гэж найдаж явсан Полынин дотор нь тусгүй санагдаж бодно. 

	Полынин, Артемьевтай танилцахдаа буурьтай, хүмүүжилтэй хүн гэж үзэж түүнд дуртай байв. Полынины ойлголтоор, бусад олон чанарыг багтаасан энэ “буурьтай” гэдэг тодорхойлолт нь оюун ухаан, тактикийн мэдлэг ба гол нь юмыг зөв үзэх авьяасыг өөртөө багтаана. “Буурьтай” гэдэг үг бол түүний хамгийн богино боловч хүнийг тухайлбал эрэгтэй хүнийг үнэлэх дээд зэргийн үнэлэлт нь байв. 

	Учир нь тэр бүх амьдралынхаа замд өөрийнх нь санаагаар ийм үнэлэлтийг авахаар тийм эмэгтэй хүнтэй тохиолдож байсангүй билээ. Хэрэв тийм эмэгтэй тааралдвал нь тэр эмэгтэйтэй суух байсан байх гэтэл одоо хүртэл түүнд тийм эмэгтэй дайралдаагүй бөгөөд өөрийнхөө гучин насандаа эхнэргүй хэвээр байгаа ажээ. 

	Полынин, “хүмүүжилтэй” гэдэг үгэндээ бас л олон чанарыг багтаана. Түүний бага нас маш хүнд хэцүү өнгөрчээ. Үргэлж согтууран агсамнах юм уу, шартаж уурладаг байсан эцэг нь дөчөөдхөн насандаа байдаг сайхан эр тамираа бараад Саратовын усан онгоцны буудалд мянга есөн зуун арван долоон онд хувьсгалын өмнөхөн онгоц руу гарах шатан дээрээс ус руу унаж үхжээ. 

	Нөхрийнхөө амьдад гойдын тэсвэртэй төрсөн сайхан аашаа түүний авир занг тэсвэрлэн хүлээхэд зарцуулж байсан эх нь ганцаараа үлдсэнээсээ хойш хүүхдүүдийнхээ хөлийг нь дөрөөнд, гарыг нь ганзаганд хүргэхэд зориулж түүнийгээ зөвлөлт засгийн тусламжтайгаар гүйцэтгэж чаджээ. Полынин, эхийгээ энэ дэлхий дээр хэнээс ч илүүд үзэж хайрлан хүндэлдэг байв. Тэр эмэгтэй хүүхдүүдээ хөл дээр нь босгочхоод одоо ганцаараа Москвагийн дэргэд орших цэргийн жижиг хот дахь Полынины хоёр өрөөтэй жижигхэн байранд өөрийнх нь хэлдгээр “эзний хатан авхай шиг” сууж байгаа ажээ. 

	Полынин бага наснаасаа аваад эхийгээ байнга доромжлон зовоодог байсан эцгийг нь санагдуулагч догшин ширүүн авиртай агсам согтуу хүмүүс ба энэ тухай сэтгэлийг төрүүлэхүйц муу юм бүхнийг бүх насаараа жигших болжээ. Тэгээд одоо тэр дэргэдээ хүмүүс хэрэлдэн, хэв замбараагаа алдахыг тэсвэрлэж чаддаггүй байлаа. Гэвч хүмүүстэй харьцахдаа хурц ширүүн ба эелдэг найртай байдлыг хослуулан харуулдаг байдал анх танилцсан хүнд хүйтэн бөгөөд биеэ тоосон хүн гэдэг сэтгэгдлийг нэг биш удаа төрүүлдэг байна. Үнэндээ ийм ойлголтыг түүнтэй танилцсан хүмүүс удаанаар хадгалж чаддаггүй байжээ. Хэдий тийм боловч хүмүүс нь амьдралдаа урьдах сэтгэгдлээ шалгахаар үргэлж дахин уулзаж байдаг биш, ийм ч учраас Полынин зарим сайн хүмүүст тохиолддогийн адил холын танил бөгөөд түүний тухай барагцаалсан ойлголттой байгаа хүмүүст сайн хүн гэж тоочигдох нь ховор ажээ. 

	Түүнийг ойр таньдаг нөхдийнх нь талаар ярихад, тэр Полыниныг газар дээр халуун дотноор үздэгээс гадна, ялангуяа агаарт их халуун дотноор үздэг байв. Учир нь тэр өөрөө байлдааны үед хэнд хэцүү байгааг бүгдийг дор нь харж чаддаг дээд зэргийн авьяастай бөгөөд өөрийнхөө амь насанд ямар ч аюултай байдлыг тоохгүйгээр эрэлхэг баатарлагаар тусалж чаддаг байжээ.

	Полуторк машин, бороотой үед нэвтэрч болшгүй болдог хужрын хонхрыг алсаар тойрч ар тийшээ шавар сацруулсаар нисэх онгоцны буудалд хүрэлцэн ирэв. Энэ буудал нь тамсаг булагт Артемьевын үзсэнтэй яг адил, ямар ч хашаа хороо байхгүй, цааших талаасаа ямар ч ялгаа байхгүй хэсэг тал байна. 

	Нислэгийн талбай дээр хоорондоо хол биш боловч энд тэнд хамаагүй зогсоочихсон сөнөөгч онгоцнууд байгаа бөгөөд уудам талын дунд туйлын жижигхэн сам шиг үзэгдэнэ. Тэр онгоцнуудын цаана нэлээд зайтай газар бороонд нороод бараан өнгөтэй харагдаж байгаа манайхан харагдана. Борооны тусал бараг хажуу тийшээ шахам тусч байгаа тул онгоцны далавчин дор ч гэсэн хоргодох нөхцөлгүй байна. Тэгээд бороонд нэвт цохиулаад зогсож байгаа цагийн манаачны дэргэд очиход нь нисгэгчдийг ачсан сүүлчийн машин унтлагын газар луу саяхан явлаа гэж хэлжээ. Тэгэхэд нь Полынин цаг агаарын шинжилгээнийхэн маргаашаас нааш тэнгэр засрахгүй гэсэн юм байна гэж ойлгов. 

	Полынин машины кабины цонхыг тоншиж тэнд байж байгаа долоон номертой өөрийн онгоц руу явуулав. Нислэгийн талбай дундуур онгоцнуудын хоорондуур явсаар долоон номертой онгоцонд хүрэв. Тэр онгоц байвал зохих байдлаараа ямар ч шалтгаангүй байна. 

	— Таныг эзгүйд долоотыг чинь хэн ч хөдөлгөөгүй гэж Полынины хамт сууж кузов дотор явсан цэргийн техник гомдсон янзтай хэлээд, — Нөхөр хошууч та өөрийнхөө Гизатуллинд итгэхгүй юм гэж үү дээ? гэнэ. 

	Энэ цэргийн техник бол авто-тээврийг хариуцаж байсан хүн тул онгоцнуудтай шууд холбоотой биш байжээ. Гэвч Полынины механикч Гизатуллин түүний өөрийнх нь найз байсан тул нөхрийнхөө төлөө гомдож байгаа ажээ. 

	— Та намайг яагаад Гизатуллинд итгэхгүй байна бэ гэнэ үү? Би, Гизатуллинд итгэдэг юм аа гэж Полынин хэлсээр байсан атлаа машин дээрээс бууж онгоцоо гурван удаа тойров. Тэр үнэхээр ч Гизатуллинд бүрэн итгэдэг байсан ба хүндэтгэж үздэг байснаар барахгүй, бүлгийн хэмжээнд хамгийн сайн механикч гэж үздэг байжээ. Гэтэл одоо түүнд зүгээр л өөрийнхөө сөнөөгч онгоцыг тойрч хармаар санагджээ. 

	Полынин онгоцоо тойрч хараад машин дээрээ гарч жолоочдоо цаашаа явъя гэв. Онгоцны буудлаас 4 километрийн зайтай жижигхэн хөндий жалгад хэдэн гэр, хоёр майхан ба газар ухаж зоосон дөрвөн баганын хооронд зэгсээр бүрхсэн саравчтай хоолны газар харагдана. Нисгэгч нар энэ байгаа газартаа тохирох нэр олсонгүй зүгээр л “унтлагадаа явъя” гэлцдэг байв. 

	Полынин, Артемьев нарын ирсэн энэ үед энэ газар бүр ч тух муутай санагдахаар байна. Борооны дуслууд зэгсэн хучлагыг нэвтрэн багана модыг тожигнуулж бас бензиний банк, усны цистернд дуутайгаар тусч байв. Майхан, гэрүүд бороонд нороод пад хар юм шиг болчихсон нь энэ бороо нэг цаг орж байгаа биш, бүтэн долоо хоног орж байгаа шиг ажээ. 

	Полынин, Артемьев нарын орсон, захаасаа хоёр дахь гэрийн өрх нь бүтээлэгтэй бөгөөд зөвхөн хаалганы хатавчийн эсгийг хажуу тийш нь шуусан нүхээр бүдэг гэрэл тусна. 

	— За госпитальд хэр зэрэг айлчилж яваад ирэв дээ? гэж эв хав муутай өндөр том биетэй нисгэгч орон дээрээс босож ирээд “Г” үсгийг украйн аялгуугаар сулхан хэлж бүдүүн дуугаар асуугаад Полынины гарыг баяртайгаар сэгсчиж, — Тэнгэр ийм байхад чамайг госпиталь дээрээ тэсээд байх байгаа гэж бодоод ирэхгүй гэж санаж байсан шүү! гэнэ. 

	— Бид түрүүн гарсан л даа. Бороо бидний замд орсон. Явган цэрэгтэй танилц. Би энэ ахмадыг хоногийн хугацаатай урьсан. Бид хоёр госпитальд хамт хэвтэж байсан юм гэж Полынин хэлнэ. 

	— Чи хэвтэж байсан юм гэнэ дээ! гэж тэр нисгэгч шоолсон янзтай хэлээд, — Чамайг чинь хэвтүүлж болох юм уу! гэнэ. 

	Артемьев, түүнтэй танилцаж гар барив. 

	— Грицко гэж тэр нисгэгч хэлээд Артемьевын зүүн гарыг маш чангаар баруун шархтай мөрийг нь өвдтөл барив. 

	— Аяархан? наад хүн чинь шархадсан хүн шүү гэж Полынин хэлнэ. 

	— Тэгвэл буруугаа хүлээе гэж нөгөө нисгэгч хэлээд алдаагаа засах гэсэн юм шиг Артемьевын гарыг бас дахин аяархан барина. 

	— Соколов хаана вэ? гэж Полынин асууна. 

	— Михайл дарга дээр байгаа, харин Вася энэ унтаж байна гэж Грицко шинелиэр хучаад орон дээр хэвтэж байгаа хүн тийш дохино.

	— Би анзаарсангүй шүү гэж Полынин хэлээд, — Хэдийдээ унтаж амжчихаа вэ? гэнэ, 

	Буцаж ирээд л нэг минут болов уу, үгүй юү дороо унтчихсан. Машинаас гэртээ арай л гэж хүрсэн байх гэж Грицко хэлэв. 

	— Нисээ юу? гэж Полынин ууртай янзтай аяархан асууна. 

	— Ниссэн гэж буруугаа хүлээж байгаа юм шиг Грицко шилээ маажиж хэлээд, — Байлдааны гурван нислэг хийчихсэн. Анхны удаа энэ чинь хөнгөн юм гэж үү? Унталгүй яах вэ дээ гэнэ. 

	Намайг хүлээж байгаарай. Анхны удаа есийн бүрэлдэхүүнд өөрөө авч ниснэ гэж би хэлсэн шүү дээ гэж Полынины үгний аялгуу бүр ч хүйтэн болж хэлнэ. 

	— Энэ өөрөө бүлгийн дарга дээр орж гуйгаад зөвшөөрөл авсан л даа. 

	— Тийм бий! гэж Полынин хүйтнээр хэлснээ хэсэг дуугүй байгаад нэмж хэлсэн нь: — Чи Сытин дээр ороод ирээч, тэдний гэрт илүү эвхмэл брезент ор бий. Тэрийг аваад ир. Тэр завсар бид орнуудыг зайлуулж байя. Бас яагаарай гэж Грицког зогсоогоод чи хоолны газрын дэргэдүүр гарна шүү дээ. Тэгэхдээ бид энд гэртээ оройн хоол идэхээр зохион байгуулчхаарай. 

	Грицког эвхмэл оронд очсон хойгуур Полынин хоёр гараараа, Артемьев зүүн гараараа төмөр орнуудыг чигжрүүлэн зай гаргаж байв. 

	Тэгсээр яваад шинелиэр хучаад унтаж байгаа нисгэгчийн орон дээр хүрэхдээ Артемьев дэргэд нь очиж зогсоод яадаг билээ гэж түдгэлзэх янзтай байна. 

	— Зүгээр сэрэхгүй гэж Полынин хэлээд хэрэв сэрвэл өөрт нь л муу болно биз. Үүнийг гуравхан хоногийн өмнө ахынх нь рапорт өргөдлөөр манай бүлэгт авсан юм. Тэгээд би эхлээд байлдаанд оруулахын өмнө намайг хүлээж бай гэж тушаасан байхгүй юу. Гэтэл миний хэлснээр болсонгүй, харин үүний хүслээр болчхож л дээ. Анхны байлдаан гэдэг бол их хэцүү, буугаад ирсэн хойно нь нисгэгчээс өөрөөс нь юу болсон бэ? гэж асуувал хариулж чадахгүй. Нүдээрээ үзээд дагзаараа үздэггүй юм. Анхны байлдаанд сүүл тал руу юу болж байгааг бараг хэн ч анхаарахгүй. Хааяа ганц нэг хүн анхаардаг байгаа юм. 

	Иймд агаарын анхдугаар байлдаанд орж байгаа шинэ хүний ажиллагааг зориуд тусгай харж байх хэрэгтэй. 

	— Тэгвэл таны ажиллагааг харж байсан уу? 

	— Үгүй. Бид бүхэл эскадрилиараа байлдаанд нэг зэрэг шинэ орсон юм. 

	Тийм учраас харахаар хүн байгаагүй гэж Артемьевт хэлээд, — Та бодоод үз л дээ. Би тэгэхэд онгоцондоо арван зургаан цоорхойтой ирсэн юм. Тэгээд тэр бүх цоорхой нь сүүл тал руугаа байсан билээ. Ийм байхад ямар сайн байх вэ дээ. 

	Грицко эвхмэл ор аваад ирэв. Тэр орыг унтаж байгаа нисгэгчийн ор ба хаалганы хооронд дөнгөж багтаалаа. 

	— Нөхөр хошууч, орохыг зөвшөөрнө үү гэж гаднаас дуулдана. 

	— Орогтун? гэж Полынин хэлэв. Тэр орж ирсэн улаан цэрэг Полынинд ёслоод:

	Нөхөр хошууч таныг бүлгийн дарга дуудаж байна гэв. Полынин юу ч дуугарсангүй майхан цуваа мөрөн дээгүүрээ нөмрөөд марлиар боодолтой толгой дээрээ малгайгаа тавьж улаан цэргийн хамт гарч очив. 

	— Идэх уух юмаар бид гайхуулах юмгүй гэж Грицко, Полынины гарсны дараа хэлээд, — Тэндээ та нар өдөр бүр хонины махаар байдаг уу? гэж асууна. 

	— Өдөр бүр. 

	— Тэгвэл өнөө орой бас л идэх болно доо. Өөрчлөлт байхгүй, гэхдээ бороотой байгаа ба танай ирсэн явдлаар тохиолдуулж нэг нэг аяга спирт уух болно. 

	— Хэрэв миний байхгүй бол яах вэ? 

	— Тэр цагаараа л болно л доо гэж Грицко хэлээд, — Ер нь аятайхан нислэгийн өдөр байсан бол оройн хоолны өмнө нэг аяга уухыг Полынин хорьдоггүй юм. 

	— Өөрөө яадаг вэ? 

	— Өөрөө яах юм? 

	Өөрөө яах юм? гэж Грицко бүр гайхсан байдалтай хэлээд, — Тэр чинь ерийн нэг энгийн байдалтай эр л дээ. Бодвол та түүнийг хараахан ойлгоогүй байлгүй дээ. Байлдаанд бүгдийг өөртэйгөө адил байлгах гэж шаарддаг хүн юм. Харин энгийн цагт бол нийтийн дунд адилхан хутгалдаад л явж байдаг хүн байгаа юм. 

	Нөхөр Ахмад, Грицко гэдэг танай нэр юм уу, овог юм уу, хэлж өгнө үү? гэж Артемьев асууна. 

	Аль, алин нь болно гэж Грицко инээмсэглэж хэлээд, — Бодвол их харамч лам тааралдсан юм байлгүй дээ. Нэр минь ч Грицко, овог минь ч Грицко юм. Ойрын танил нөхөд зүгээр л Грицко гэдэг, холхны танилууд нөхөр Грицко гээд байдаг юм. Хэрэв урт нэрд дургүй биш бол Григорий Мефодневич гэж нэрлэж болно гэнэ. 

	Грицко, энэ бүхнийг ярих зуураа “Сарьсан баавгай” гэдэг дэнгээр оролдож шилийг нь зүлгэн, голыг нь тэгшилнэ. Дараа нь түүнийгээ асааж гэрийн төв дунд байгаа ширээн дээр тавиад дэрэн дороосоо хоёр сонин гаргаж ширээн дээрээ дэлгэв. Тэгээд орон доогуур шургаж нэг халуун савтай юм ба халим загасны хоёр хэсэг лаазтай консерв гаргав. Бүснээсээ тонгоргоо мулталж аваад консервоо задлав. Энэ бүхнээс үзвэл тэр энэ гэрийн доторх аж ахуйг эрхэлдэг хүн нь бололтой. 

	— Халуун саванд чинь юу байгаа юм гэж Артемьев асууна. 

	— Нөгөөдөх гэж Грицко хэлээд, — Энэ халуун савыг миний Херсоноос явах үед ээж минь зориут бэлэглэсэн юм гэнэ. 

	— Юунд зориулж зориуд өгсөн юм? Спиртэд үү? гэж Артемьев инээмсэглэж асуув. 

	— Над сайн байгаасай гэж зориуд бэлэглэсэн юм. 

	“Сарьсан баавгайн” гэрэл гэрийн доторхыг гийгүүлж гэр дотор дороо дулаан тохилог ч юм шиг болно. Гэрийн дээвэр дээгүүр тохоостой байгаа брезент дээр борооны дусал тожигнон дусах дуулдана. Бороонд шумуулууд хөдлөхөө болиод, тэдний жингэнэх дуу гэнэт үгүй болсон нь гайхалтай ч юм шиг бодогдоно. 

	Грицко, орон дороос энэ тэр юм гаргаж ирсээр л байна. Тэр шилэн аяга, сэнжтэй палантай аяга, давс, халуун ногоо гаргана. Бүр эцэст нь чемодан дотроосоо Москвагийн колбаса8 нэг бүтэн эргүүлгийг гаргаад ирэв. 

	— Энэ бол Полынины гол зууш нь байгаа юм шүүдээ? гэж Грицко, Артемьевын дуртай янзтай колбаса руу харж байгааг харж хэлээд, — Николай бол үргэлж ийм запастай явдаг хүн юм. Испанид бидэнд сүүлчийн нэг баярын бэлэг ирж байсан нь санагдана. Тэгэхэд түүнд ирсэн бэлгийн хагас нь ийм колбаса байж билээ. Таагаад ч хийчихсэн юм уу, эсхүл тийм аз нь болсон юм уу, мэдэхгүй гэнэ. 

	— А энэ их Соколов ороод ирлээ гэж хүүхэд шиг зөрүүд янзын царайтай, үсийг нь богинохон болтол тайрчихсан халимагтай, өндөр нуруутай өргөн цээжтэй, нисгэгч орж ирэхийг харж Грицко хэлээд, — Танилцагтун. Энэ ахмад өнөө шөнө манайд хононо. 

	Хошууч урьж авчирсан юм гэнэ. 

	Соколов орон дээр суув. Түүний нүүрийг харвал Грицкод ямар нэг юм хэлэх гэж байгаа янзтай боловч Артемьевын дэргэд хэлэх үү, байх уу гэсэн байдал илэрхий ажээ. Гэхдээ түүний гаднах дүртэй нийцэхгүй байгаа ийм гуйван эргэлзэх байдал удаан үргэлжилсэнгүй. 

	— Ёстой л гайхах юм! Бүлгийн дарга яаж тэсвэрлэж чаддаг юм бол даа. 

	— Юу? гэж Грицко асуув. 

	— Яагаа вэ даа, Николай даргатайгаа ярьж байгаа нь гэж сүүлэн дор нь мод хавчуулчихсан юм шиг л байна шүү дээ. Албаны янз гаргаж ирээд “Та” гэх юм. Ердөө онхи танихгүй юм шиг оргиод л байна шүү. 

	Тэгэхдээ, харж байна уу, шүд зуусан байдалтай байх юм. Би сая тэнд сууж байлаа л даа... 

	— Тэр чамайг яах гэж дуудсан юм? гэж Грицко түүний үгийг тасалж асуув. 

	— Үгүй тэр намайг ердөө дуудсан юм биш. Зүгээр л хумхаа өвчин нь хөдөлчхөөд л чичрээд хэвтэж байна шүү дээ. 

	Тэгээд түүнд уйтгартай байхгүй юу. Би тэнд орж энэ тэрхэн дурсаж ярилцаж байтал Николай орж ёсолж ирээд л “Таны тушаалаар ирлээ” гэх юм. Тэгэхэд нь бүлгийн дарга “Коля, наашаа суу л даа. Хэрхэн явж оёулснаа ярь” гэнэ. Гэтэл Николай маань сууж ярихын оронд: “Миний буцаж ирэх хүртэл бага дэслэгч Соколовыг агаарт бүү гаргаарай гэж хорьсныг минь ахмад Соколов танд илтгэсэн үү гэдгийг асуухыг зөвшөөрнө үү?” гэлээ. Би ч мэдээжийн хэрэг илтгээгүй л байсан. Гэвч бүлгийн дарга түүнийг булайтруулан:

	“За яах вэ л даа, Коля! Нисээд муу болсон юм байхгүй. Одоо болсон хойно өнгөрөө шүү дээ. Наашаа суу” гэв. Гэтэл Николай суусан ч үгүй, харин бүлгийн даргын дэргэд намайг аваад гардаг байна шүү! “Та яагаад илтгээгүй вэ? Та яагаад тэр вэ?” ч гэх шиг намайг учиргүй загнах зуураа бүлгийн даргыг загнаж байгаа юм шиг түүн тийш хараад л байх юм. Ингэж загнаж, загнаж орхисных нь сүүлээр бүлгийн дарга “Соколов одоо яв” гэлээ. 

	Тэгээд миний гэрээс гараад орхихын хамт Николай өөр асуудалд орчсон дахиад л хангинаж:

	“Бөмбөгдөлтөөс сэргийлэхийн тулд онгоцнуудаа хооронд нь хоёр зуун метрийн зайтай тавья” гэсэн миний саналыг та зөвшөөрсөн. Тэгээд би танай тушаал ёсоор хүмүүсээс шаардаж байсан. 

	Гэтэл өнөөдөр онгоцны буудлаар дайрахад онгоцнуудын хооронд зуун метрийн зайтай байх юм. Би үүнийг чинь юү гэж ойлгох юм бэ? гэх жишээтэй улам улам л ширүүсээд байх нь дуулдана. Тэр яасан ч нэг юм үзэж тарна даа? Өөрөө өчүүхэн амьтан бөгөөд бүлгийн дарга бол их сайхан сэтгэлтэй хүн ч гэдгийг анхаарахгүй тэр нэгээ үзнэ лээ. Яасан ч нэг юм үзэж тарна гэв. 

	Тэр чинь Николайн мөрөн дээр мордчихоод л сайхан сэтгэлтэй юм шиг байгаа юм гэж Грицко гэнэт эрс хэлэв. 

	— Яагаад тэр вэ? 

	— Яах юу байх вэ. Николай түүний орлогч болсноос хойш Николай шаардаад л байдаг, тэр чинь орхиж өнгөрүүлээд л байдаг, Николай ширүүн л байдаг, тэр чинь сайхан сэтгэлтэй юм шиг оргиод л байдаг болсон шүү дээ. 

	— За даа, энэ талаар ч чи хэтрүүлж орхив байна. Би Николайг хүндэлж үзэлгүй ч яах вэ. Гэвч би хурандаатай гурван жилийн танил юм шүү дээ гэж Соколов их л халуунаар хэлнэ. 

	— Чи нэгийг нь хүндэлдэг, нөгөөхийг нь таньдаг гэх, юу ч ярьж байгааг чинь бүү мэд л дээ... гэж Грицко хэлэв. 

	— Би чамд хэлье л дээ гэж Соколов тас дүүрнэ. 

	— Чи над хэлэхийн хэрэг юу байгаа юм. Николайд л хэл л дээ. Полыниныг дуудаж ирсэн тэр байлдагч гэрт орж ирээд бүлгийн дарга, ахмад Артемьевыг өөр дээрээ урьж байна гэж хэлсэн тул Артемьев уг маргаан юугаар дууссаныг нь мэдэж чадсангүй. 

	Артемьев, бүлгийн даргын гэрийн үүд сөхөж орохдоо юуны урьд гэрийн үүд рүү харуулж хоймрын хананд хадсан их биш, алгын чинээ хэмжээтэй Надягийн фото зургийг харлаа. 

	Гэрийн төв дунд, дээр нь газрын зургийг бичгийн хадаасаар хадаж тогтоосон том ширээ байна. Ширээний дэргэдэх сандал дээр Полынин суугаад, бөөн хөнжил шинелиүд овоолоостой байгаа орон дээр Козырев хэвтэж байна. Тэр халуурч байгаа бөгөөд хөлс болчихсон духан дээгүүр нь цайвар шаргал үс нь наалдан норжээ. 

	— Мэнд сайн уу? гэж Козырев халуурч мэнэрчихсэн толгойгоо дэрнээсээ өргөж арай гэж тохойлдон өндийж хэлээд Артемьев руу сарвайсан гар нь сулхан бөгөөд халуун ажээ. Хуучин танил минь манай энд гараад ирлээ гэж дуулаад чамайг дуудуулсан юм. Би, өөрөө тан дээр очих байсан юм. Гэтэл хумхаа өвчинд дийлдчихээд дуудуулахаас өөр аргагүй боллоо. Гомдохгүй биз дээ? гэнэ. 

	— Харин ч баяртай байна гэж Артемьев Козыревыг “Чи” ч гэж хэлмээр биш? “Та” ч гэж хэлмээр биш санаж хэлнэ. Тэгэхдээ түүнийг хараад дотор нь нэг их сүрхий аягүй ч болсонгүй. Хэрэв тэр Козыревыг үзэхдээ дургүй ч байлаа гэсэн ямар боловч түүнийг харахдаа гайхсан ч үгүй сонирхон харж байна. Ёстой л Козырев мэтийн хүмүүс бусад хэнээс ч түрүүнд энд Монголд ирсэн байх ёстой байлаа. 

	Полынин чамайг шархадсан гэж хэлсэн юм. Хүнд үү? гэж Козырев. асуув. 

	— Нэг ч их хүнд биш ээ. 

	— Чи бид хоёр ресторанд сууж байснаа санаж байна уу? Би чамд, чам шиг ийм байлдаж үзээгүй хүн бол цэргийн хүн биш, өөх ч биш, булчирхай ч биш гэж байсан шүү дээ. Санаж байна уу? 

	— Санаж байна, 

	— Дараа нь чиний өмнө би буруугаа хүлээсэн шүү дээ. Бас санаж байна уу? 

	— Бас санаж байна. 

	— Тэгэхгүй яах вэ! Хэрэв тэгээгүй сан бол одоо над чиний өмнө эвгүй байх сан. Ингэхлээр би буруугаа хүлээж ухаантай ажилласан байна шүү. 

	Хумхаа өвчин их чичрүүлж байна уу? гэж Артемьев урьдын адил “Та” ч гэсэнгүй, “Чи” ч гэсэнгүй асуув. 

	— Арав дахь хоног нь болж байна. Өнжөөд л цаг шиг юм аа. Нэг өдөр хүн шүү байгаад, нөгөө өдөр нь яг л ийм байх юм. 

	— Нислэгийн талаар яаж байна? 

	Өнжөөд л нэг өдөр нисдэггүй. 

	— Нисдэг юм аа гэж одоо хүртэл дуугүй байж байсан Полынин хэлээд, — Өнөө ниссэн гэнэ. 

	Энэ чинь яах вэ даа чи байхгүй байсан учраас тэр шүү дээ. 

	— Ниссэн чиг, японыг ч унагасан гэж Полынин Козыревын үгийг сонсоо ч үгүй юм шиг хэлээд, — Дараа нь онгоцны буудал дээрээс суначихсан юмыг чирч авчирсан, өглөө халууныхаа шилийг сэгсэрч эмчийг хуурсан гэнэ. 

	Козырев энэ үгийг дуулаад Артемьев руу хөгжөөнтэйгөөр нүдээ ирмэж, нэг юм хэлэхээр завдсан авч Полынин бас л урьдын адил тайван бөгөөд хүйтэвтэр байдлаар тас дүүрч: — Японыг яаж унагаагаа байгаа гэхэв. Мэдэхгүй байгаа шүү дээ. Халуурчихсан явсан юм чинь. Бодвол манай Василий Соколов шиг анх удаагаа ниссэн ямар нэг шинэхэн ирсэн нисгэгч өөрөө пулемётынх нь аманд орсон байгаа л даа. 

	Николай чи хүнд хэцүү ааштай хүн юм даа гэж Козырев санаа алдаж хэлнэ. Полынин юу ч хариу хэлсэнгүй босож малгайгаа өмсөв. 

	— Яагаа вэ, явах нь уу? 

	— Хэрэв зөвшөөрвөл чинь явъя гэж Полынин хэлнэ. 

	— Нааш нь нөхдөө дуудаад идэх юм энэ тэрээ авчраад хамтдаа оройнхоо хоол идэх юм биш үү? гэж Козырев эвлэрэнгүй байдалтай хэлнэ. 

	— Хэрэв та зөвшөөрвөл нөхөр Артемьевыг бид миний гэрт хүлээж авна гэж Полынин хэлээд, — Тэнд бүх юм бэлтгэчхээд байгаа юм. Танд бол ийм халуунтай хүнд чимээ шуугиангүй газар унтах хэрэгтэй. Би одоохон тан дээр эмчийг явуулна. Явахыг зөвшөөрнө үү? гэв. 

	Козырев зэвүү нь хүрч тэсэж ядан шүдээ хавирах авч, Артемьевын дэргэд биеэ барьж сөөнгөдсөн хоолой гаргаж явагтун гэнэ. 

	— Бид таныг хүлээж байя, дуусаад очно биз дээ гэж Полынин Артемьевд хэлээд гэрээс гарлаа. 

	— Миний орлогч нь ч сайн л орлогч юм. Даан ч зан нь ч гэж хэтэрхий аар саар юмаар хөөцөлдсөн ёстой л нохойн зандаа? Бүх юм ямар ч шалтгаангүй сайн байгаа юм шиг байх юм. Нислэг хийж японыг унагаачхаад ирлээ. Гэтэл яагаад ниссэнээ түүнд тайлбарлах хэрэгтэй. 

	— Нээрээ ч юунд нисээв дээ? гэж Артемьев асуулаа. 

	— Үнэнийг ярихад чухалчлагдаж шаардагдсан юм алга манай хүмүүс тэртэй, тэргүй бүх үүргээ хангах байсан. Гэхдээ чи бодол доо гэж дахин тохой дээрээ өндийж, — Чи бодоод үз гэж дахин хэлээд, — Хүмүүс агаарт явж байдаг би энд ганцаараа нохой шиг үлдээд эргэн тойрон халуун толгой, халуун аман дотроо хинин гэдэг эм хийчхээд шумуулуудаар хүрээлэгдэж суух болно. Бас хажуу талаар нь уйдах юм гэв. 

	— Тэр арай гэж толгойгоо эргүүлж орных нь толгойн дэргэд дүүжлээстэй байгаа Надягийн зураг руу удаан бөгөөд сэтгэл нь хөдөлсөн байдалтай хараад Артемьев руу дахин эргэж өөрийнхөө сэтгэл хөдөлсөн байдлыг нуун бараг ширүүн янзаар хэлсэн нь:

	— Бас Надягаа санаж уйтгарлах юм. Тэгээд шаардагдсан шаардагдаагүй ч гэсэн нисэж бас нэг японыг үгүй хийсэн. Тийм биз дээ? 

	— Тийм ээ. Гэвч өөрөө эргэчхэж болох байсан шүү дээ гэж Артемьев хэлэв. 

	— Юу ч болж болно, хэдий ч унацгаачхаж болно. Гучин зургаа, зургаан градусын халуунтай ч байхад унагааж болно гэж өөрийнхөө төрөлхийн гуйвалтгүй аймшиггүй байдлыг харуулж байгаа чин сэтгэлийнхээ үгээр Козырев хэлэх нь Артемьевт өөрийнхөө тухай зэмэрхэн бодож байлдаанд орсон анхныхаа өдөр эхний минутад итгэл муутай байснаа санахад хүргэв. 

	Козырев хөнжил дороосоо гараа гаргаж ширээ рүү сарвайн хэлэн дээрээ хинин гэдэг нунтаг эм хоёр тун асгаад үрчгэнэн байж усаар зайлж ууна. Тэгээд энэ хэдхэн хөдөлгөөндөө дороо эцэж ядарчхаад нүдээ аньж дэрэн дээрээ ойчно. 

	— Уйдаад байх юм гэж тэр хэсэг дуугүй байснаа хэлээд, — Тэр бид хоёр гэрлэчихсэн шүү дээ гэж нүдээ нээж Артемьев руу харан, — Надя дээрээс чиний телефоны номерыг авч чам руу ч би бас утасдсан л даа. Хурим дээрээ урих гэсэн юм. Гэтэл ээж чинь чамайг явчихсан гэж хэлсэн гэнэ. 

	Артемьев, юу ч гэж хариу өгсөнгүй. 

	Козырев минут хэртэй нүдээ аниад хэвтсэнээ Надягийнхаа тухай дахин ярина. Энэ бол юуны урьд түүний өөрийнх нь сэтгэлийг зассан яриа байлаа. Артемьевыг дуудахдаа ч гэсэн Надягийн тухай ярих гэжээ. Тэр Артемьеваас аль болох олон сайшаалын үгийг Надягийн тухай сонсож хүндээр санаашран уйтгарлаж байгаа сэтгэлээ тайтгаруулах сан гэжээ. Тэр, Надягийн тухай магтаалын үгийг сонсохыг маш их хүсэж байгаа учир түүний тухай сайн үг бүхний төлөө Артемьевт тун их баярлах байв. 

	— Гэрлэснээсээ хойш, хэн маань хэн дээрээ шилжиж ирэх вэ гэдэг асуудлаар бид хоёр их будилав. Би түүнийг өөрийнхөө байранд ирүүлье гэхэд, тэр маань бас өөрийнхөө байранд намайг очуулах гэнэ. Тэгээд шийдвэрлэж чадаагүй байгаад би нисчихсэн шүү. Тун их ёсорхуу хүүхэн шүү. Аа? гэж халуун оргиж байгаа толгойгоо ийш тийш нь болгож, дэрэн дээрээ арай хүйтэн газрыг эрж байна. 

	— Тийм дээ. Хоёр өөр байранд байх гэдэг ямар сайн байх вэ гэж Артемьев хэлнэ. Тэр, Надягийн ёсорхуу байдлын тухайд түүний хэлснийг эсэргүүцэх юм уу, дэмжихийг ч бодсонгүй. Тэр, Козырев шиг биш, харин Надягийн тухай ярихыг тун хүсэхгүй байгаа тул энэ яриагаа үргэлжлүүлэхээс нь айж ганцхан бушуухан гаргах юм сан л гэж хүснэ. 

	Артемьев, Москвагаас гарсан өдрөөсөө хойш Надягийн тухай санахыг өөртөө хориод, сүүлчийн үест энэ хорилтоо зөрчөөгүй ажээ. Одоо Козыревтой ярьсан яриа нь Надягийн тухай сэтгэгдлийг хэрэггүй цагаар төрүүлж орхив. Энэ нь Надятай холбогдсон сүүлчийн үеийн явдлаас санагдуулсан биш, хэрэв тийм сэн бол бас ч гайгүй сан, харин одоо Козыревын итгэж байгаа шиг Надяг итгэж байсан эрт өнгөрсөн цагийн тухай санагдуулж байна. Энэ эрт өнгөрсөн цагийн тухай сэтгэгдэл нь Артемьевын дотор утга учиргүй холын өвчнийг төрүүлэх шиг байна. Учир нь тэр үеийн Надя бол одоогийн Артемьевын нэгэнт дургүй болчихсон Надягаас илүү өөр сэтгэгдлийг төрүүлнэ. 

	Минут өнгөрөх тутам улам нэмэгдэж байгаа халуундаа улам их ядарч байгаа Козырев толгойгоо дэрэн дээрээ ийш тийш нь бөндгөнүүлэн байж Надягийн эхийн тухай, Надягийн сургуульд явж байсан жилүүдийн тухай, Надягийн харамгүй зангийн тухай, Надягийн нөхөрсөг байдлын тухайгаар ч барахгүй, Надягийн үнэнч болох тухай тасралтгүй асуусаар байна. Тэр, Надягийн тухай ганцхан сайн талын үгийг сонсохыг хүсэх учир Артемьевын товчхон бөгөөд адил агуулгатай, уг асуудлын тухай тодорхой ярихаар зайлсхийж байгаа яриаг бүгдийг нь батлан дэмжиж байгаа утгаар ойлгоно. Учир нь Козырев их халуунтай, бараг ухаангүй шахам байгаа тул Артемьев түүний бодолд саад хийхгүй байна. Хэрэв тийм биш байгаа сан бол Артемьев, суудлаасаа босож өөртөө хэрэггүй бөгөөд дургүй санагдах тэр яриаг таслах билээ. Одоо бол Полынины явуулна гэсэн эмчийн орж ирэхийг хүлээхээс өөр аргагүй ажээ. 

	Тэгсээр байтал сая нэг эмч орж ирээд Козыревын халуун гарыг барьж орон дээр нь суугаад толгойгоо сэгсчин судасны цохилтыг тоолж байсан тэр үед Артемьев сая суудлаасаа босов. 

	— Явах нь уу? гэж Козырев асуугаад цааш нь юм ярихаар завдсанаа хэдийгээр өөрөө их халуунтай байсан авч Артемьевын нүдэнд нэг юм олж харсан байдалтай ярихаа больж:

	— За тэгвэл баяртай. Маргааш өглөө онгоцны буудал дээр байхад минь очоорой. Би маргааш хөл дээрээ босно гэв. 

	— Хэрэв бүр суларчихгүй бол гэж эмч хэлнэ. 

	— Юуны чинь сулралт байх юм бэ. Чи тэр сулралтаа аваад зайл гэж эмчид Козырев хэлнэ. 

	Артемьев гарав. Козырев нүдээ аньж Артемьевын нүдийг дахин бүдэг бадаг санаад Надягийн тухай яриагаа үргэлжлүүлэхэд Артемьев яагаад дургүй байна даа гэдгийг өөрөөсөө асууснаа анх удаа өөрийнхөө эхнэрийн тухайд итгэлгүйхэн шиг аягүй бодол гэнэт дотор нь төрөв. 

	— Судасны чинь цохил базаахгүй л байна даа гэж эмч хэлнэ. 

	— Над тэр судасны чинь хамаа юу вэ! Талхаа олж идэхэд чинь танд л судас хэрэгтэй байх. Надад бол хэрэг алга гэж Козырев хэлнэ. 

	— Талхны тухай ч арай ширүүн үг байна даа гэж эмч хэлэв. 

	— Чи тэгээд гомдол доо. 

	— Та их сүрхий өвчтэй байна. Ийм учраас гомдох явдлаас одоохондоо түдгэлзье. 

	— Чи хүлээх юу байдаг юм. Гомдоод л эндээс гараад өг л дөө гэж тэсвэрлэшгүй халуун ба анх түрүүчийн итгэлгүйшээх байдлын гасланд давхар нэрвэгдсэн Козырев бараг хашхирах шахаж хэлнэ. 

	Тэр нэг биш удаа бүдүүлэг ширүүн ааш гаргадаг боловч эргэн тойрон байгаа хүмүүс ийм байдалд нь дасаж түүний бусад сайн талуудыг санаад тэсвэрлэдэг төдийгүй, ойшоохгүй орхидог болохыг мэдэх билээ. Гэтэл одоо арай хэтэрсэн гэдгийг ойлгож ичих шиг болно. “Маргааш би үүнийг урьж ирүүлээд хамт жаалхан сууж, нэг юм хувааж уугаад, буруугаа хүлээх юм байна” гэж бодохын зэрэгцээгээр, одоо эмч бас ямар нэг юм хэлж дахин бүдүүлгээр аашлахад хүргэчих вий дээ гэж айна. Гэвч эмч юм хэлсэнгүй, зөвхөн цаашаа харж тамхиа татав. 

	Козырев нүдээ аньж дагжин чичирч байгаа байдлаа давж сэтгэлээ тайвшруулахыг оролдон өнөөдөр Полынинтой маргаснаа санав. Энэ бол ямар ч яриагүй хэрүүл байжээ. Хэдийгээр тэр өөрөө биеэ барьж аман дээрээ гарч ирээд байсан үгнүүдийг Полынинд хэлэлгүй барьж чадсан боловч өөрийнхөө хоёр удаагийн тушаалыг өөрчилсөн явдлыг ялангуяа тэр нь зөв байсан тул Полынин саядаа ч мартахгүй гэгчийг мэдэж байв. Ядахдаа нүүр тулгарч өөрийнхөө буруу болохыг хүлээхгүй бол Полынин “Та” гэж албаны дүр үзүүлсээр байх болно. 

	Полынин бас л Козыревын нэг адил бодол болж байгаа учир хэдийгээр өөрийнхийгөө зөв гэж бодож байсан авч бараг бүх оройн хоолны турш хөгжөөнтэй биш, үг дуугүй байна. Онгоцны буудал дээр хөгжөөнтэй биш үг дуугүй байна. 

	Онгоцны буудал дээр хооронд нь ойр чигжүү тавьсан онгоцнуудыг хараад дотор нь эвдэрч эхэлсэн бол одоо бүр ч болиод хэрэв айлчинтай биш байсан бол оройнхоо хоол ч идэлгүй хэвтчих байжээ. 

	Артемьев ч үг цөөнтэй байх өөрийн шалтгаантай байв. Хэдийгээр Козыревыг үзээд дургүйцэх сэтгэл төрөөгүй боловч миний хувь заяа нисэх хүчний чухам энэ анги руу ирүүлэхгүй байж болмоор сон доо гэж бодно. Ах Соколов нь бүлгийн даргын дэргэд донгодуулсандаа Полынинд гомдчихсон боловч түүний тэвчээргүй цагаан сэтгэл нь тэр гомдлоо далд хадгалж чадсангүй. Полыниныг гэртээ орж ирэхийн хамт дор нь өөрийнхөө бодож байсныг хэлчхэв. Полынин түүний үгийг дуугүй сонсоод юу ч хариу хэлсэнгүй, учир нь чухам энэ үеэр Артемьев орж ирээд бүгдээрээ хоолоо идэхээр ширээгээ тойрч суув. Соколов уур дундаа Полынинд хэд хэдэн ширүүн үг хэлчхээд ямар ч хариу олж сонсоогүй тул одоо дотор нь эвгүй санагдаж Полынин тийш халуун сав, колбаса, тавагтай махаа ээлжлэн дөхүүлж их л сайрхаж байна. 

	Бага Соколов бол залуухан дэслэгч бөгөөд хоолны дунд үеэр сая сэрчхээд нойрмог эелдэг царай гаргаж ширээний ард суухдаа Полыниныг дуугүй суухыг хараад бас л сэтгэлдээ түгшүүртэй байна. Тэр өөрийнхөө буруу явдлыг санан ухамсарч байхынхаа зэрэгцээгээр анх удаа агаарын байлдаанд оролцож өөрийнхөө түүхэнд болсон энэ их хэрэг явдлын тухай хэн нэг нь ярих бол уу гэж их л тэсэж ядан хүлээнэ. Тэр, энэ тухай өөрөө ярих гэж хэдэн удаа бараг шийдсэн боловч тухай бүр хэлдгийнхээ даваан дээр биеэ барьж байв. 

	Эхлээд хүн нэг бүр нэг нэг шил аяга, дараа нь хагас шил аяга спирт уусан боловч оройн хоол нь төдий л найртай болж чадсангүй. 

	Энд суусан бүх хүмүүсийн дотроос ганцхан Грицко их л чимээтэй наргиантай байв. Гэхдээ тэр төрөлхийн үг олонтойдоо биш, харин нөхдөдөө дотно халуун хүн учир тийм уйтгартай чимээгүй байдлыг арилгахын тулд зориуд тэгж байгаа нь тэр билээ. За тэгээд гэж Полынин цаг орчим дуугүй суусныхаа дараа сая ам нээж, — Ахмад аа, бид зугаатай наргиантай байж чадсангүй шивдээ гэж шууд ярихад ямар вэ? гэнэ. Үнэнийг нуулгүй ярихад чадсангүйдээ гэж Артемьев хэлнэ. Энэ бол би өнөөдрийн наргианыг гутаачихлаа л даа гэж Полынин хэлээд үнэнийг ярихад эхлээд миний дотрыг гутааж дараа нь би тэссэнгүй зарим хүмүүсийн доторхыг нь илрүүлчихлээ л дээ, зүгээр гэж энэ бүхний төлөө бурууг Артемьевын өмнө хүлээж байгаа юм шиг нэмж хэлээд маргааш онгоцны буудал дээр зугаатай болно, миний бодоход цаг агаарын байдал нисэхэд тохиромжтой болж, засрах төлөвтэй байна. Та цаг агаарынхан дээр очиж асуугаад ир гэж бага Соколовын зүг сая ам нээж хэлэв. Соколов тушаал өгөхийн тулд боловч өөртэй нь ярьж зөөлөрсөнд нь Полынинд баярлаж дороо суга тусч босоод гэрээс гарав. Тэгээд, бага Соколов гарч очихын хамт Полынин ах Соколовд хандаж:

	— Би чамд хариулъя. Биеэ тоосон байдал чинь чиний хамгийн том бөгөөд ганцхан муу тал чинь юм. Бас чиний дүү бол ганцхан дүү чинь байна. Ийм учраас миний бодоход дүү чинь, чиний биеэ тоосон мунхаг байдлаас илүү үнэтэй баймаар юм. Харин чиний над хэлсэн ширүүн муу үгийг чинь хэдий нь би нулимж хаяад мартчихсан. Чиний эрүүл мэндийн төлөө! гэж аяганыхаа ёроолд үлдсэн балга спиртийг залгиж орхив. Ах Соколовын нүүр баяртай гялалзана. 

	Тэр нэг юм хэлэхээр завдсан боловч мөн үеэр дүү нь орж ирээд, цаг агаарынхан маргааш сайхан болно гэнэ. Ер тэгээд тэртэй тэргүй сайхан болох нь ил байна. Тэнгэрээр дүүрэн од мичид түгчихсэн байна гэдгийг илтгэв. 

	— За тэгвэл унтацгаая. Өглөөний бослого хүртэл дөрвөн цаг үлдээд байна гэв.
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АРВАН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Өдөр, оройхон болж байлаа. Полынин тав дахь удаагийнхаа байлдааны нислэгээс буцаж ирээд толгой дороо парашютаа9 дэрлээд онгоцондоо бензин хийхийг хүлээж далавчин доор нь хэвтэнэ. 

	Түүний дэргэд газар дээр Артемьев турк маягаар сөхрөн сууна. Одоо тэр сууж байгаа газар нь хэрэв Артемьев өчигдөр өөрөө энд байгаагүй сан бол бороо орсон гэдгийг огт итгэхээр биш, урьдын адил хуурай бөгөөд халуун байна. 

	Артемьев онгоцны буудал дээр энэ өдрийг өнгөрүүлсэндээ баяртай байгаа ажээ. Түүнд энд байх нь сонин байсан боловч хийх юм олдохгүй зүгээр хоосон сууж байх даа, энэ ч миний будааны газар биш байна даа гэгчийг ойлгож байв. 

	Энд өдөр төгсгөлгүй урт шиг санагдана. Нээрээ ч энэ өдөр их урт байсан юм. Тэд үүр цайхын өмнө босоод лаа ба “Сарьсан баавгай” гэдэг дэн барьж өглөөнийхөө хоолыг иджээ. Өглөөнийхөө хоолны үед хүн бүр нойрмог байсан учир хоол ч идэх дургүй, ёстой л өглөөний хоол иддэг ёстой юм гэсэн шиг сууцгааж байв. 

	Тэд онгоцны буудал дээр ирэхдээ ч гэсэн зам зуураа өглөөний хүйтэн салхинд нэвт үлээгдсэн боловч бас л нойрмог байцгаав. Нэгдүгээр удаагийн нислэгийн дараагаар олонх нисгэгчид нь онгоцныхоо далавчин дор ороод шумуулаас толгойгоо хамгаалж шинель, савхин дээлүүдээрээ бүтээгээд, механикч нар онгоцонд бензин хийх зуур, зүүрмэглэж байлаа. 

	Полынин нэгдэх удаагийн нислэгээс ирээд бас л онгоцныхоо кабинаас гарч далавчин дор нь орж хэвтээд госпитальд байхдаа Артемьевт ярьж байснаа мартаж, нисгэгч нар унтах цагаар их хавчуу байдаг бөгөөд бүхэл сараар аваад үзэхэд хоногт дөрвөн цагаас илүү унтдаггүй гэж ярив. Дараа нь шинелиэр толгойгоо бүтээгээд дороо унтчихав. Үүнээс хойш хагас цагийн дараа Артемьевыг өөрийнхөө механикч өндөр биетэй баргар царайтай, казанын татаар Гизатуллины хамт хоёулыг нь үлдээгээд дахин агаарт гарав. Гизатуллин маш цөөн үгтэй хүн байсан тул Артемьев түүнтэй зөвхөн үдийн хэрд хоёр үг солилцжээ. 

	— “Цахлайнуудад” сайн мотор тавьдаг юм аа даа гэж Артемьев, Полынины “ест” өндөрт гарч байхыг харж хэлнэ. 

	— Тийм ээ, гэж Гизатуллин хэлнэ. 

	— Эдний өндрийн хэмжээ нь И-арван зургаатуудаас их дээр үү гэж Артемьев асууна. 

	— Үгүй гэж Гизатуллин хэлээд газарт сууж эрэг шургийн түлхүүр, бусад янз бүрийн хэрэгслүүдийг брезент сумкнээс нэг нэгээр нь авч арчаад нэг нэгээр нь буцааж хийж байна. 

	Артемьев, ийм янзаар Гизатуллинтэй ярьж байснаа командын байрны майхан руу очив. Хээрийн телефоны дэргэд дежурийн офицер сууж, модон орон дээр Козырев зүүрмэглэж байна. Гар нь орон дээрээс эзэнгүй юм шиг унжаад, нүүр нь цонхийж, магнай дээр нь хүйтэн хөлс гарчээ. 

	Полыниноос өнөөдөр Козырев ниснэ гэж дуулсан тул Артемьев түүнийг энд байна гэж санасангүй. 

	— Бие нь их сул байгаа тул нэг нислэг өнгөрүүлэхээр шийдвэрлээд байгаа юм гэж дежурийн офицер, Козырев, агаарт биш, газар дээр байгаа нь тусгай тайлбар шаардах юм шиг хэлнэ. Утас дуугарав. Дежурийн офицер эхлээд Козыревыг сэрүүлчихгүйн тул буруу хараад харилцуурыг гараараа халхлан ярьж байснаа дараа нь Козыревын мөрнөөс татна. 

	— Аа? гэж Козырев ухасхийж босоод суув. 

	— Арван дөрөв, таныг дуудаж байна гэж дежур хэлнэ. 

	Козырев харилцуурыг авлаа. 

	— Козырев сонсож байна. Мэдлээ. Мэдлээ. Мэдлээ. 

	Тэр ингэж ярих зуураа цамцныхаа товчийг өөрийн эрхгүй товчилж байна. 

	— Мэдлээ. Урьдчилж сануулсанд баярлалаа. 

	Тэр харилцуурыг тавиад дежурт хандаж:

	— Москвин чи яваад механикчдаар тойроод эршүүдхэн цовоо байцгааж бай гэж хэл. Тэгээд тал руу харж бай гээрэй. Хэрэв хоёр—гурван автомашин гараад ирвэл нь идэр насны пионерууд шиг гялалзаж бай гээрэй. 

	Тэгээд Артемьевыг дөнгөж сая харав. 

	— Өнөөдөр бөмбөгдөлт л болох нь бололтой доо гэж хэлэв. 

	— Яагаад? гэж Артемьев энэ нь саяын ярьсантай ямар холбоотой болохыг ойлгохгүй гайхан асууна. 

	— Шинэ командлагч, өглөөнөөс аваад нисэх хүчний ангиудаар явж байна гэж утасдаж байна. 

	Артемьев, үүнээс гурван хоногийн өмнө бүлгийн штабт шинэ командлагч ирнэ гэж хүлээж байна гэдгийг Апухтинаас сонссон билээ. 

	— Түүнд бөмбөгдөлт ямар холбоотой юм гэж Артемьев асуув. 

	— Түүнд хамаатай юм! Би түүнтэй бүр беларусын цэргийн тойрогт уулзаж байсан юм. Чи миний үгийг л сайн санаж байгаарай. Тэр ирсэн дороо л биднийг бөмбөгдөж эхэлнэ байх. Ямар чөтгөр нь тэрийг чирч ир ээ вэ! гэж Козырев хүндэтгэх ба эвгүйрхэх байдлыг дотроо хослуулан хэлээд Артемьев руу харж, — Чи байна аа? Би чамд машин өгье. Чи хилэнцээс зайлж госпиталь руугаа явсан чинь дээр байгаа. 

	— Яагаа вэ, надаас болж чамд муу юм болж болохоор байна уу? гэж Артемьев энэ удаа “Чи”, “Та”-гүйгээр ярих үг олсонгүй хэлчхэв. 

	— Би ч муу юм болохоос айхгүй л дээ. Би чиний төлөө л санаагаа зовж байгаа нь энэ гэж Козырев түгдрэн хэлнэ. 

	— Би ч гэсэн айхгүй гэж Артемьев нэгэнт нисэх онгоцны буудал дээр агаарын байлдааны гал дунд очсон учир нислэгийн бүх өдрийг эндээ өнгөрүүлэхийг хүсэж хэлнэ. Тэр үүнийг, штабын офицерын хувьд өөрт минь ашигтай гэж үзнэ. Учир нь тэр зөвхөн энх тайван үед, тэгэхдээ цөөн удаа онгоцны нислэг дээр байлцаж байсан байлаа. 

	— Тэгвэл айхгүй юм биз дээ? гэж Козырев асуув. 

	Тийм л болох нь дээ гэж Артемьев хэлээд, — Хэрэв энээ тэрээ болбол би хаанаас, яагаад энд байгаагаа тайлбарлачхаж чадна байх гэж бодож байна гэв. 

	— За, за чи түүнд яаж тайлбарлах нь вэ, хараад байя даа гэж Козырев “түүнд” үгийг сүржнээр онцолж хэлнэ. 

	Үүгээр тэдний яриа дуусав. Учир нь энэ үеэр доошлон ирж яваа онгоцнуудын дуу дуулджээ. 

	Нисгэгч нар онгоцнуудаасаа холдолгүй бүгдээрээ нийлж суугаад тамхиа татаж, ярилцах нөхцөлтэй байхын тулд онгоцнуудаа газардуулаад газраар явуулан аль болохоор нэг нэгэндээ ойртуулан зогсоож байна. 

	Хэдийгээр хэд хэдэн байлдааны нислэгийн дараа зөвхөн ядрахаар боловч өглөөний нойрмог байдал нь хэдийн арилж үдийн үеэр өглөөнийхөө бодвол амарч, зугаатай болсон мэт болжээ. Энэ өдөр нисэгчдийн үзэж байгаагаар онцын биш боловч амжилттай өдөр байлаа. Козырев нэгдэх удаагийн нислэгийн үед жагсаалаасаа тасарсан японыг сөнөөж, нисгэгч нарын яриагаар бол хоёр өдрийн дотор хоёрдохыгоо “хөлбөрүүлжээ”. Халх гол дээр хамтын хүчээр нэг бөмбөгдөгчийг унагаасан ба хоёр дахь нь их утаа савсуулсаар Манжуурын нутаг руу оржээ. Бага Соколов бензинийхээ хүрэлцээг хайхарсангүй, тэргүүний шугамын яг дэргэд газардсан ба түүнд полуторк машинаар бензин хүргүүлжээ. 

	Энэ өдрийн сонин ийм байлаа. Одоо тав дахь нислэгийн дараа Грицко, Полынин хоёр хамтын хүчээр бас нэг японыг унагаасан тухай мэдээ нэмэгджээ. 

	— Чи түүнийг яаж унагаав? гэж онгоцныхоо далавчин доор хэвтэж байсан Полынины дэргэд сууж Артемьев асуув. 

	Тэд бүр өчигдөр оройн хоолны дээр сууж байх үедээ бие биедээ харилцан “Чи” гэж хандах харилцаанд оржээ. 

	— Чи Грицкогоос асуусан чинь дээр дээ. Тэр чамд хуруунуудаараа тайлбарлаад өгчихнө. 

	— Чи өөрөө ч гэсэн тэгж тайлбарлаж чаддаг шүү дээ. 

	Би ч яах вэ даа. Манай Грицко бол пианино хөгжмөөр тоглодог хүн юм. Хоёр талаасаа хоёр эскадриль оролцсон агаарын байлдааныг бүх маневрлалых нь хамт нэг ч үг хэлэлгүйгээр арван хуруугаараа тайлбарлаж чадна. 

	— Чиний залхуу чинь хүрээд байгаа юм уу? 

	— Миний залхуу хүрээд байна гэж Полынин маргаангүй хүлээгээд, би өнөөдөр жаалхан ядраад байх шиг байна. Бөмбөг далд ороод унтахаар явж болох цаг ирэхийг хүлээж байна гэв. 

	— Одоо миний бодоход чи өчигдөр муу унтсан байх. Уруу өөдөө харж тийчлээд л байна билээ. Би дуулсан гэж Артемьев хэлэв. 

	— Тийм ээ, сахилгагүй байдал гаргачихсан. Яагаад ч тэр юм. Чөтгөр мэдэг, заримдаа нэг тэгчихдэг шүү дээ! хөл, гар дуулгавартай байхад ухаан санаа дуулгавраа алдчих юм. 

	Артемьев, хэсэг дуугүй байснаа, Полынины нүдээ харсаар хэвтэхийг хараад тэргүүний шугамыг зураг дээр зааж өгөөч гэж гуйв. Полынин, нисгэгч нарын том сумк руу дуртай дургүй сарвайж целлюлоидын нь наад талаас хуруугаараа зааж байна. 

	5 дугаар сарын тулалдаануудад гэдрэг таягдагдсан Япончууд Манжуурын нутаг руу ухраад манайхан ба Монголын цэрэг хилийн дагуу хамгаалалтыг тавьж зургийн байдлаар үзэхэд Халх голоос Зүүн тийш тав—зургаан километрт байр эзэлжээ. 

	— Агаараас Япончууд үзэгдэх юм уу? гэж Артемьев асуув. Полынин инээмсэглэж:

	— Байдаг бүх манхнуудыг сэг болтол ухчихсан л харагддаг. Гэвч цэрэг нь тийм олон гэж хэлмээр биш юм шиг надад санагдана. Нэг үгээр ярихад нам гүм л байна гэв. 

	— Цаашханаа, гүн тийшээ ямар байна? 

	— Цаашаа гүн рүү нь нисэхийг бидэнд нэг ч их зөвшөөрч өгөхгүй л байгаа шүү дээ. Би чамд хэлж байсан биз дээ. Ямар нэг самуурайн араас хөөвөл хөөх л юм биз. Ер нь тодорхой хараагүй, гэхдээ онцын юмгүй л юм шиг байдаг юм. Ер нь ч тэгээд гэж Полынин дахин инээмсэглэж, манай ах дүү нар ч одоо газар луу харахаасаа агаар луу харах нь л их байх шив дээ. Одоогийн шатан дээр тэргүүний гол шугам нь тэнд л байна даа гэж тэнгэр лүү хуруугаараа заана. 

	Агаарт улаан пуужин гэрэлтэж нислэгийн дохио өгөв. Полынин сууринаасаа босож Артемьев руу эргэж харсан ч үгүй онгоцон дээрээ гарав. Хэдэн секундийн дараа Артемьев, тал дундуур хурдлан явж байгаа онгоцны кабин дотор шарлатлаа гандчихсан цамцтай ар нуруу ба цагаан марлиар боодлоостой толгойг нь харав. Толгойны нь боолт дээрээс нисгэгчийн малгай багтахгүй байгаа тул Полынин өнөөдөр малгайгүй нисэж байна. 

	Агаарт дэгдэн гарсан сөнөөгч есөн онгоцнуудын чимээ маш хүчтэй байсан тул Артемьев өөрийнхөө дэргэд ирж зогссон хоёр машины чимээг сонссонгүй. 

	Тэгээд түүний мөрнөөс нь гэнэт татахад нь сочиж орхив. 

	Эргэж хараад “ЗИС” ба “ЭМ” хоёр машин арав хүрэхгүй алхам газарт үүднүүд нь онгорхой зогсож байгаа тэр машинуудаас сая гараад байгаа хэд хэдэн цэргийн хүмүүс зогсож байхыг дороо хараад орхив. Мөрнөөс нь татдаг хүн нь тавдугаар сард Хамар давааны орой дээрээс гармын орчмын алсын дэлбэрэлтийг зааж байсан нөгөө дэслэгч мөн байжээ. 

	— Сайн байна уу гэж Артемьев танилаа харсандаа баярлаж хэлсэн боловч нөгөө дэслэгч нь хариу инээсэн ч үгүй: 

	— Командлагч дээр очно уу? гэж битүү хэлэв. 

	Артемьев, дэслэгчийг сонирхох сонирхол ба Хамар даваан дахь уулзалтаа дурсан санахаа ч болиод арван алхам урагш гүйж командлагчийн дэргэд хүрэв. Тэгээд хоёр өсгийгөө нийлүүлж баруун гараа нэлээд дөмнөсхийж толгойн тус өргөж ёслоход нь шарахтай мөр нь бага зэрэг өвдөж байна. 

	— Та яагаад энд байж байгаа юм? Энэ рүү ажлаар ирсэн юм уу? гэж мөн нэг адил гараа өргөж ёслоод түргэн бөгөөд ширүүн янзаар командлагч асууна. 

	Артемьевын дотор Козырев толинд харсан юм шиг хэлсэн юм биш байгаа даа гэдэг сэтгэл төрж, одоо нээрээ л ямархан нэг юмны төлөө загнуулчих гэж байгаа шиг ажээ. Гэвч бодож байх цаг бага тул аль болох товчоор ярихыг оролдож энд ямар учраас ирснээ ярьж эхлэв. 

	Командлагч түүний чигт ширүүн хатуу байдлаар харсан хэвээр байна. Энэ хүн бол өндөр биш нуруутай боловч тамирлаг янзын биетэй баатар эрийн цээжтэй, өргөн мөртэй хүн юм. Хоёр нүднийхээ хооронд ширүүн дүрийг илэрхийлсэн үрчлээстэй хөмсгөө зангидсан, ширүүн ногоон нүдтэй, давхраатсан эрүүтэй юм. Түүний том бөгөөд тунгалаг сайхан нүүр нь нийтдээ хатуу ширүүн дүртэй байна. Гэхдээ найрсаг биш, нийцгүй царайтай биш, ерийн нэг ширүүн хатуу дүртэй бөгөөд энэ нь өөрийн ба бусдын зүг хатуу ширүүн хүний чанга хатуу зан шинжийн тэмдэг ажээ. 

	Артемьев, командлагчийн нүүр өөд эгц харж, онгоцны буудал дээр ирсэн учраа тайлбарлаж байхдаа үгийг минь тасалж, бүрэн ярих бололцоо өгөхгүй бол уу гэж айж байсан билээ. Гэтэл командлагч түүний үгийг тасалсангүй бүрэн сонсов. 

	— Тэгвэл сонирхон явагч хүн шив дээ гэж командлагч Артемьевын ярьж дуусахад найрсаг биш байдлаар хэлэв. 

	— Үгүй, тийм биш, штабын албаны дарга хүнд чухалчлагдах мэдлэгээ нэмэгдүүлж байгаа юм гэдгийг дахин итгэхийг зөвшөөрнө үү гэж Артемьев хэлнэ. 

	Командлагч өөр тийшээ харчхаад зогсож байснаа дахин түүн рүү харав. Гэвч түүний харц нь өчүүхэн ч зөөлөрсөнгүй ажээ. 

	— И-арван зургаатын ажиллагааны холын хэмжээ ямар вэ? 

	— Зуун тавь. 

	— “Цахлай”-нх хэд вэ? 

	— Зуун тавь—зуун жар. 

	— Шатахууны тооцоогоор үзэхэд тэд эндээс явж ажиллахдаа хэдэн минутад гармын дэргэд, байлдаанд орох вэ? 

	— Хорин таван минут, хойд гарамд хорин минут. 

	— Дүгнэлт нь! командлагч түргэн хэлнэ. 

	Тэгэхэд нь Артемьев, өнөөдөр хагас өдрийн турш онгоцны энэ буудлыг үүнээс зүүн хойш хорь—гучин километрт шилжүүлэх хэрэгтэй юм гэж санаж байснаа хэлчхэв. 

	Командлагч юу ч хариу хэлсэнгүй гар өргөж ёслоод, “Явж болно” гэв. 

	Тэгээд бусад дарга нарын хамт нислэгийн талбай дундуур майхан руу чиглэн явав. Тэндээс тэдний урьдаас угтаж, Козырев гүйж харагдана. 

	Жолооч нар нь минут хэр хүлээж, байгаад араас нь нэлээд зайтай дагалдан явна. 

	Артемьев ганцаараа үлдээд чөлөөтэй болж, шүүрс алдан хэдэн секунд доошлон унасны дараа парашютын цоморлог аажим нээгддэгийг хэд хэдэн удаа биеэр үзсэн нь санагдана. Энэ тухай бодож байснаа зүүн талынхаа энгэрийн карман дээр хадаастай байгаа парашютчны “Арав” гэдэг тоотой тэмдгийг халти харж, командлагч үүнийг үзсэн болов уу гэж бодно. 

	Командлагчид өгсөн түүний хариу тийм ч будилаантчихсан бөгөөд тийм ч мунхаг биш байсан юм шиг санагдах боловч командлагчийн сэтгэлд онгоцны буудал дээр дэмий сэлгүүцэж яваа нь зохисгүй санагдаж байгаа мэт болжээ. Хэрэв тийм биш бол эхлэхээсээ аваад “сонирхон явагч” гэж хэлэхгүй байсан биш үү. 

	Командлагч, Козыревын хамт майханд орж, дараа нь майхнаас гараад хэсэг нисгэгч нарыг тойруулж хориод минут ярьж байсныг Артемьев холоос харж байлаа. 

	Дараа командлагчийн зогсож байсан бүлэг хүмүүсийн дундаас нэг хүн гарч Артемьевын зүг түргэн гүйв. 

	“Бас юу нь болдог юм билээ?” гэж Артемьев сэтгэл зовж бодно. 

	— Командлагч зам зуураа госпиталийг үзнэ. Тэгээд хэрэв таныг хүсэж байвал хоёр дахь машины чөлөөтэй суудал дээр таныг аваад яв гэж надад тушаав гэж гүйж ирсэн дэслэгч, амьсгаадан хэлнэ. Тэгэхдээ командлагчийн үгийг давтан хэлж байгаа янзтай аялгуу гаргаж хэлнэ.

	“Хэрэв та хүсвэл” гэдгээс үзвэл “сонирхон явагч” гэдэг үг мартагдсан болохыг Артемьев ойлгов. Бас хэдийгээр ингэж санал асууж байгаа боловч госпиталь руу явахыг хүсэхгүй байж болохгүй бөгөөд хүсэх хүсэхдээ одоохон хүсэх хэрэгтэй юм байна гэгчийг ойлгов. 

	— Мэдлээ яв! гэж Артемьев хэлээд малгайгаа чангахан дарж нислэгийн талбайн захаар явж байгаа бөгөөд майхнаас холдон явж байгаа машинуудыг угтан гүйв. 

	— Та командлагчийн дэргэд ирээд удаж байна уу? гэж гүйдэл дундаа дэслэгчээс асуув. 

	— Хоёр хонож байна. Командлагч ганцаараа нисэж ирээд, энд байлдаанд орж явсан хүмүүсээс нэгийг адъютантаар аль гэж нэхсэн юм байх аа. 

	— Артемьев, зогсоод байгаа машинуудын, дэргэд ирэхдээ алсад харлан толботож харагдах онгоцнуудыг үзээд Полынинтой яаж холбоо барьж гэнэт явчихсан учраа хэрхэн тайлбарлах билээ гэж гайхан бодов. Полынинтой дахиж уулзана гэдэгт тэр ямар ч сэжиггүй итгэж байна. Энэ хэдхэн хоногт Артемьевын дотор төрж байгаа найз дотно нөхөрлөлийн үргэлж тохиолддоггүй үнэт сэтгэл батжин бүрджээ. 

	Дэслэгч түрүүчийн машинд үсрэн орж Артемьев хоёрдоход нь ороод хоёр машин хоёулаа тал руу хурдлан хөдлөв. Жолооч нар нь командлагч маань галзуу ширүүн явахад дуртай гэдгийг хэдийнээ мэдэх болжээ.

	 

	— о О о — 


АРВАН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	— Нөхөр ахмад! 

	— За юу бол оо вэ? гэж Климович нүдээ ч нээлгүй нойрон дундаа асууна. 

	— Үгүй нэг сэрээч дээ! 

	— Би сэрчхээд байна гэж Климович унтсан хэвээр байж та яах гээд байгаа юм? гэнэ, 

	— Түргэн жагсаал болоод байна, нөхөр ахмад аа! Климович босож суусныхаа дараа сая нүдээ нээв. Түргэн жагсаал гэж өмнө нь зогсож байгаа даалгавар биелүүлэгч хэлээд, — Бригад командлагч дуудаж байна гэв. 

	Климович хөлийн ороолтыг түргэн ороож, гутлаа өмсөн өчигдөр орой огтлон авсан бөгөөд майхан цуваар бүтээлгээстэй байгаа бургасан дээрээс босов. 

	Батальоны штабын дарга ахмад Синицын, тэдний жижиг майханд Климовичтай зэрэгцэн унтаж байснаа хэдий нь гадагш гарчээ. 

	Тушаал өгч байгаа түүний чанга том дуу майхны дотор сонсогдоно. 

	Климович, харанхуй дунд, цамцныхаа товчийг яаралтай товчлоод дээрээс нь танкчдын богинохон савхин цамц өмсөж майхнаасаа гараад бригадын даргын майхны зүг явав. Тэр майхны хаяа нь бага зэрэг онгорхой харагдаж, түүгээр хурц биш, нарийн зурвас гэрэл холоос харагдана. 

	Сарычев хэдийн хувцаслачхаад майхныхаа дунд хоёр хөлөө алцайлган зогсож, цамцныхаа задгай захны цаагуур алчуур хавчуулаад түргэн маягаар сахлаа хусаж байна. 

	Бригадаа түргэн жагсаалаар босгож. Баянцагаан уулын район руу хурдавчлан маршаар хөдөлгөн өглөөний арван цагийн үеэр хүчээ хуралдуулж дууссан байх тухай тушаалыг бүлгийн штабаас таван минутын өмнө аваад, Сарычев, батальонуудынхаа дарга нарыг нэн даруй дуудах тушаал өгчээ.

	Тэгээд цамцаа өмсөж, мөрөвчтэй бүсээ бүсэлснийхээ дараа сая сахлаа хусаж амжаагүйгээ санаж, одоо дарга нарыгаа хүлээх зуураа сахлаа хусаж, бүлгийн штабаас тушаал авчирсан ахмадаас өчигдрийн байлдааны ажиллагааны тухай асууж байна. Сарычев ямар учраас тэдний бригадыг шөнө дунд түргэн жагсаалаар босгосон юм. Өнгөрсөн шөнийнх шиг дахин хурдавчилсан шилжилт хийх юм уу, эсхүл энэ удаа бүр байлдаанд орчих юм болов уу гэдгийг тодорхой мэдэхийг хүсжээ. 

	Ахмадын хариунаас үзвэл сүүлчийнх нь тохиолдож болохоор мэт байв. 

	Сарычев, бүлгийн штабын ахмад биеэ барьж ядан цааш явахыг яарч байгааг харж байсан боловч түүнийг явуулахгүй л байв. Артемьев, үнэхээр биеэ барьж ядан бачимдаж байгаа бөгөөд тал дундуур юу ч үзэгдэхгүй байсан тул ийш тийшээ нэлээд тойрч давхиснаас гадна, нэг дугуйгаа сольж запасаа тавьж ирсэн ажээ. Сарычев, үүнийг сонсоод өөрийнхөө жолоочийг дуудуулж, Артемьевын “ЭМ” машинд хагарсан дугуйныхаа оронд запас шинэ дугуйгаа өгүүлэв. 

	— Хэрэв тэгэхгүй бол дахиад л нэг нүх гарвал нь камераа сольж хагас цаг ноцолдох ёстой болно. Тийм учраас одоо таван минут хүлээгээд шалтгаангүй болгоод явах хэрэгтэй гэж Артемьевд хэлэв. 

	Нөхөр бригад командлагч танай бодож байгаагаар буудлагын хороо одоо хаана байгаа бол? гэж Артемьев асуув. 

	— Тушаалын ёсоор бол миний ард чиг шугамаар арван километрийн зайтай хонох ёстой байсан. Тэгээд шөнө арван тав явсан гэж бодоод үз. Битгий их санаагаа үймрүүлээд бай! Одоохон явах болно гэж Сарычев хэлнэ. 

	— Би санаагаа үймрүүлэхгүй байна аа гэж Артемьев хэлээд тэр хороо руу өөр дарга тушаал аваад явсан, харин тэр маань хорооноос танай руу ирж, би танайхаас хороо руу очиж байр солих ёстой юм. 

	— Зүгээр солилцоно биз. Сарычев тайвнаар хоёр хуруугаараа хүзүүнийхээ арьсыг татаж, босох зуураа хэлээд штабын үзэж байгаагаар японы энэ танкны аттак нь ёстой гол цохилт нь уу, эсхүл хуурамч сүр далайлт уу гэдгийн алин болохыг над хэлж аль гэв. 

	— Мэдэхгүй юм даа гэж Артемьев хэлээд миний тэндээс гарах үед энэ талаар дүүрэн үнэлэлтийг штаб дээр гаргаагүй л байсан гэв.

	— Гэхдээ хэчнээн танктай юм дээ? Тавь юм уу, зуу юм уу? гэж Сарычев асууна. 

	— Одоохондоо тодорхой мэдэхэд хэцүү байна. Өргөн фронтод хэдэн арваад танкнууд янз бүрийн цагаар давшиж байсан байна. Ерөнхий тоогоор нь авч үзвэл зуу хүртэл танк байгаа бололтой билээ. 

	Гэхдээ нэг хэсэг танкийг хэд хэдэн газар дараалан харсан ч байж болох юм. Иймд барагцаалаад далан тав гэж аваад үз л дээ гэж Артемьев хэлнэ. 

	— Түүнээс хорийг нь манай артиллериар шатаагдсан гэж бас үзэх үү? Сарычев асууна. 

	— Түүнээс ч багагүй л байх даа гэж Артемьев бүрэн итгэсэн байдалтай хэлнэ. 

	— Олон л байна даа гэж Сарычев бодол болж хэлнэ. 

	Тэр зөвхөн Япончуудын сөнөөгдсөн танкнуудыг бодож байгаа биш, харин танк артиллерийн хоорондын тулалдааны тухайд ерөнхийд нь бодож байна. 

	Артемьевын авчирсан мэдээгээр бол энэ тулалдаанд артиллери нь ялагч болж гарч байгаа ажээ. Гэхдээ энэ артиллери нь манай артиллери байсан учир сайшаалтай сайн хэрэг байв. Гэтэл маргааш манай танкнууд японы их буунуудын эсрэг орно шүү дээ гэж бодно. 

	— За штаб дээр энэ талаар дүгнэлт хараахан хийгдээгүй юм байж гэж бодъё. Тэгвэл таны өөрийн чинь бодол ямар байна? Энэ бол гол цохилт уу, эсхүл хуурамч сүрдүүлэлт үү? гэж Сарычев гэнэт асуув. 

	— Миний бодоход танкнуудынх нь тоо хэдий олон боловч хуурамч сүр далайлгалт байх гэж бодмоор байна. Тэгээд гол цохилгоо өөр нэг газраар хийх байх гэж бодно. 

	— Яагаад? 

	— Учир нь гэвэл тэд харанхуй болохоос өмнө амжилтаа өрнүүлэх найдваргүй, орой болсон хойно ажиллагаагаа эхэлсэн ба манай анхаарлыг татах гэж тун их хичээгээд байгаа юм. Артиллерийн замбараа зарчимгүй гал, хэтэрхий их ба чимээ шуугиан хэтэрхий их гаргаж байна. Ер нь тэгээд хэтэрхий хамаагүй дайралдсан руугаа яг урдаас орж ирж байна шүү дээ. 

	— За яах вэ, мэргэн л байна гэж Сарычев хэлээд нүүрнийхээ алчуур дээр ус асгачхаад яаралгүйгээр хүзүү нүүрээ арчиж байна. 

	Өөрийнх нь ойлголт Артемьевт ч гэсэн мэргэн юм шиг санагдана. Гэвч үнэнийг ярихад Япончууд гол цохилтоо гол төв дундуур биш, өөр ямар нэг газраар явуулах гэж байна гэдгийг үдэш хянах байран дээр командлагчийг харсан тэр минутад итгэжээ. Төв районд японы 30 аад танк бас дахиад гарч ирэв гэдгийг командлагчид сандран илтгэв. Командлагч тэр мэдээг тайван бөгөөд бараг тоомсоргүй сонсож хариуг хэлэхийн оронд штабынхаа даргад баруун, зүүн хоёр үзүүр лүү хоёр даргыг явуулж цагийн байдлыг биечлэн тодорхойлуулахыг тушаажээ. 

	Артемьев, энэ хоёр даргын нэгэнд орох байгаа гэж найдсан боловч бүтсэнгүй. Баруун, зүүн үзүүр лүү хоёр өөр хүмүүсийг явуулж, харин өөрийг нь ар тал руу хоноглож байгаа танкны бригадыг түргэн жагсаалаар хөдөлгөхөөр явуулжээ. 

	— Тэгээд их бууны дуу нижигнэж эхлээ юү дээ. Тэгэхдээ бүтэн сар нам чимээгүй байсны дараа болж байх шив дээ гэж Сарычев бодлого бодож хэлнэ. 

	— Илүү ч болгон юм биш үү дээ. Сүүлчийн удаагийн ширүүн тулалдаан тавдугаар сарын хорин есөнд болсон. Гэтэл өнөөдөр бол хоёрын өдөр юм уу, бүр тодорхой хэлбэл долоодугаар сарын гурван болжээ гэж Артемьев хэлэв. 

	— Та энэ бүх хугацаанд энд байсан уу гэж Сарычев асуув. 

	— Үгүй, энд ирсээр дөнгөж хоёр хонож байна. 

	Артемьев, “госпитальд шархтаж хэвтсэнийхээ дараа” гэж нэмж хэлмээр санасан боловч биеэ барьж хэлсэнгүй. Сарычев, сахлаа хусаж дуусаад урдаа хавчуулсан алчуураа авав. Түүний энгэр дээр иргэний дайнд шагнагдсан хуучирч палан нь элэгдсэн том, “Улаан тугийн одон” харагдана. 

	— Нөхөр бригад командлагчид:Танай тушаалыг биелүүлж запас дугуй тавилаа гэж Сарычевын жолооч орж ирээд майхны үүдэнд зогсож хэлэх нь бригадын даргын тушаал түүний дотор эвгүй санагдуулж байгааг ил тод гэрчилнэ. Тэгээд явахыг зөвшөөрнө үү? гэв. 

	— Явагтун. 

	— Явахыг зөвшөөрнө үү? гэж Артемьев бас асуув. Явагтун гэж Сарычев хэлээд, — Сайн яваарай гэнэ. 

	— Танд сайн байлдахыг хүсье, нөхөр бригад командлагч гэж Артемьев хэлээд майхнаас гарлаа. 

	Майхны үүдэнд хэд хэдэн дарга нартай арай л мөргөлдчихсөнгүй. Тэдний нэгний биеийн байдал Артемьевт танил юм шиг боловч (харанхуйд нүүр нь харагдсангүй) нэг минутын дараа тэр тухай мартчихаад машины цонхны шил руу наалдан үргэлжлэн харлаж харагдах тал дунд ямар боловч нэг баримжаа олж авахыг хичээж явна. 

	Нар хэдий нь тэнгэрт дээр гарчээ. Өглөөний 8цаг өнгөрөөд байв. 

	Сарычевын танкны бригад Баянцагаан руу ойртож байв. Өглөөний сүүлчийн мэдээгээр үзвэл япончууд өнгөрсөн шөнийн дотор томоохон хүчнүүдийг энэ район руу Халх голоор гатлуулж, баруун эрэг рүү гарсан байна. Баянцагаан, хэдийгээр уул гэж нэрлэгдэж байсан боловч танкны бригадын явж байсан баруун хойд талаас үзэхэд ердөө ч уул биш юм шиг санагдана. Өмнө талд нь өнөөх л тал үргэлжлэх бөгөөд уул өөд гарах өгсүүр нь хэдэн километрийн алсаас үргэлжилсэн их налуу учир энэ бол чухам зүүн өмнө зүгтээ зуугаад метрийн өндөр бэл нь газрын зургаар үзэхэд Халх голын эрэг рүү эрс доошоо хандсан байгаа Баянцагааны уул мөн гэж итгэмээр биш байжээ. 

	Климович батальоныхоо тэргүүнд өөрийнхөө танк дотор сууж явна. Нуруугаараа онгорхой байгаа таг руу түшиж зогсоод байшингийн хоёр захаас гараараа барьж зогсон явна. Байшингийн хуяг аажмаар улам халж байгаа нь савхин бээлийг нэвт мэдэгдэж байна. Хэрэв дахиад нэг цаг ийм нартай байвал энэ хуяг шатаахаар халуун болох янзтай байжээ. Өчигдөр Климович явуут дунд зүүрмэглэж хацраа хуягт нааж явснаа гэнэт сэрэхэд нь хацар нь аягүй өвдөж байв. Тэгээд одоо хүртэл хацар дээр нь түлэгдэж хайрагдсаны тэмдэг хүрэнтэж харагдана. 

	Одоо Климович батальоныг удирдаж яваа нь ч гэсэн бас л өчигдрийн бороо хүртэл гурван хоног үргэлжилсэн бөгөөд одоо дахин үргэлжилсэн тэсэшгүй халуунаас шалтгаантай юм. Батальоных нь дарга Макиенко уржигдар халуунд ядраад малгайгаа авч цаг хэртэй толгой нүцгэн явжээ. Тэгээд тэр наранд цохигдож эмнэлгийн анхны тусламжид ороод дараа нь ухаан мэдээгүй болж ар тал руу явуулагджээ. 

	Одоо Климович, Сарычевын тушаалаар Макиенкогийн батальоны даргын үүрэгт ажлыг орлож байгаа бөгөөд чухам энэ нь Баянцагаанд ойртож ирсэн энэ үед хоёр үндсэн дээр түүний сэтгэлийг зовоож байна. 

	Нэгдүгээрт: Байлдаанд орохдоо батальоныг биш, харин өөрийнхөө ротыг командалж орохыг хүснэ. (Тэр өнөөдөр байлдаанд орно байх гэж бодож байгаагаар ч барахгүй, харин зайлшгүй гэдгийг дотроо ухаж байгаа ажээ). Тэр самгардаж тэвдсэн юм уу, хариуцлагаас айсан хэрэг биш ротынхоо жижиг хэмжээнд дасаж өөртөө шинэ бөгөөд том аж ахуйн дунд юуг нь мартаа бол, өгвөл зохих тушаалаа бүгдийг өгсөн үү, хэн ямар нэг хүнтэй яривал зохихыг орхиж өнгөрүүлчихсэн юм биш байгаа, шалгавал зохих юмыг шалгаагүй мартчихаа бол уу гэдгийг цаг ямагт санаашран бодож явсан юм. Тэгээд батальоны хэмжээнд бүх юм нийтдээ сайн байгаа бөгөөд тэр өөрөө юу ч орхиж мартаагүй боловч шинэ байдалдаа дасаагүй улмаас санаашран зовох сэтгэлээс салж чадахгүй байна. 

	Хоёрдугаарт Сарычев, түүнийг Макиенког орлуулахаар томилохдоо батальоны штабын дарга ахмад Синицыныг алгассан нь түүний сэтгэлийг зовооно. Сарычев бол энэ талаар өөртөө бодолтой байв. Энэ тайван үед бол Сарычев ийм арга хэмжээнд хүрэхгүй байсан авч удахгүй байлдаанд орно гэдгээс үзэхэд, түүний толгойд хадгалагдаж байгаа Синицыны тухай зөвхөн бичмэл төдийгүй, бичээстэй, бас бичээсгүй байгаа тодорхойлолт нь “Нямбай, ажилч, хичээнгүй, биеэ дааж ажиллах талаар дутагдалтай” гэж байгаа зарим талууд нь үүнийг батальоны даргаар тавихаас татгалзаж Климовичийг шилэхэд хүргэжээ. 

	Климович үүнийг мэдэхгүй байсан бөгөөд Синицыныг алгассанаараа Сарычев буруу юм хийлээ гэж дотроо бодож байсан боловч нэгэнт тушаал бол хүнд зайлшгүй биелүүлэгдэх зүйл тул түүний тухай буруушааж бодох ёсгүй байв. Хэрэв Синицыны өөрийгөө алгаслаа гэж гомдоод өөрийнхөө дургүйцлийг харуулахыг оролдох юм уу, эсхүл Климовичийн алдар хүндийг сэжигтэй байдалд оруулахыг оролдвол нь Климович түүнийг нэн даруй ширүүнээр залхаах байсан юм. 

	Гэтэл алгасагдсан Синицыны зүрх нь хэдийгээр өвдөж байсан боловч өөрийн дургүйцлийг харуулаагүй төдийгүй, харин Климовичид бүх талаар онцын хичээнгүйлж тусалж байв. 

	Түүний ийм байдал нь Сарычев, Синицыныг дэмий л алгасжээ гэдэг түүний сэтгэлийг улам бэхжүүлж байна. Өөрийнхөө штабын даргын өмнө түүний дотор нь эвгүй санагдсан хэвээр байна. 

	Одоо Синицыны танк Климовичийн ар талд 30 метрийн зайтай явна. Синицын байшин дотроо бас л босож зогсоод малгайгаа авчсан сэвж явна. Килимовичид бүх товч нь товчлоостой байгаа түүний савхин дээл, унжуу урт хамартай нүүр, пинтүүтэй толгой нь ил харагдана. 

	— Василий Васильевич! гэж Климович гараа амандаа барьж танкны дуунаас илүү чанга хашхирахыг хичээж хашхираад малгайгаа өмс, тэгэхгүй бол бас Макиенко шиг болно шүү! гэв. 

	Синицын түүний үгийг дуулаагүй боловч дохихыг нь ойлгоод малгайгаа өмсчхөв. 

	Танкны бригад тал дундуур шат маягаар үргэлжлэн яваа бөгөөд дунд нь Климовичийн батальон явна. Урьд шөнөөс эхлээд амных нь боолтыг авсан их буунууд нэг ч удаа буудаагүй яваа боловч маршийн гурван хоногийн дотор битүү халуунд ба наранд цохигдсоноос болж өвчилсөн хүмүүс хэдий нь арвын тоонд хүрчээ. Байшингийн нэг буудагч ухаан орсонгүй байсаар байгаад, нас барж тал дунд нэг амралтын үеэр оршуулагджээ. 

	Тавдугаар сарын эцэст буюу энэ бригад өвлийнхөө байрнаас гарсан тэр үед цагийн байдал нам гүм болсонтой тохиолдуулан бригадын аяллынх нь гуравдах өдөр зогсоожээ. Тэгээд түргэн зуур зуны лагерийн байдлаар майхнуудаар дүүргэгдэж 6 дугаар сарын эцэс хүртэл цагаан тал дунд, суурин газруудаас алс хол оршиж хээрийн сургууль, буудлагын дадлагуудыг тасралтгүй явуулж байжээ. 

	Дараа нь зүүн зүгт даруй хөдлөх тушаал ирэв. Тэгээд аялалд гарахынх нь урьд орой энэ зуны анхны түр зуурын ширүүн бороо ороод дараагийнх нь өглөөнөөс эхэлж монголдоо ч зунд ховор тохиолддог их халуун, тэгэхээс тэгэх гэсэн юм шиг эхэлжээ. Гурван хоногийн турш танкны жолооч нарын өмнөх харах нүхээр харагдаж байгаа ногоорхог тал нь байн байн хужиртай тойром, үелсэн элсэн манхнуудаар солигдож байв. Хааяагүй элс болчхоод:

	Нүдээр ч орно, шүдний ч завсраар шажигнан, хамар луу ч орж загатнуулна, халуун салхины хамт хоолой руу ч орчоод өрвөгөнүүлж байна. 

	Заримдаа хүмүүс маш удаан, маш хүчлэн ханиах бөгөөд тэр нь элс, уушги руу нь ороод амьсгаалахад нь шаржигнан хөдөлж байгаа юм уу гэмээр санагдуулна. Салхи босох үед элс цамцны захаар орох юм уу, харах нүхээр танк дотор нэвтрэн орж жолооч

	нарын нүдэнд орчино. Танкны гинж хажигнан хавирч мотор халаад, халуун салхи байшингийн аман дээр эргэлдэнэ. Ялангуяа механикч-жолооч нар ба засварын машинуудын дарга нар халуунд их зүдэрнэ. Шөнийн цагт, зогсож байх үед тэд шумуулд шавагдан сууж, мотороо шалган, өдрийн тохиолдсон эвдрэлийг засна. 

	Өдөр нь танкнуудын дарга нар нь төлөв нэг—хоёр цагаар жолооч нараа амруулж даргын суудал дээр зай авах бололцоо олгодог боловч, халуун бүгчим нь хэрээс хэтэрхий тул барагтайд хүмүүс унтаж чаддаггүй билээ.

	Танк дээр сууж, хэдэн зуун километр үргэлжилсэн талаар их халуун дунд элсэн манхан, хужиртай тойрмуудыг дамжин явах гэдэг бол тэртэй тэргүй хүмүүсийн тэсвэр хатуужил, машинуудын бэх батыг шалгах шалгалт болох бөгөөд үүний үндсэн дээр дараа энх тайван үед цэргийн зүтгэлтэн эрдэмтэн хүмүүс тал газрын нөхцөл байдал дахь танкны ажиллагааны тухай өөрсдийнхөө үзэлд ирээдүйг харгалзсан нарийн засваруудыг оруулна. 

	Энх тайван үед бол ийм аяллын сүүлчийн өдөр нь амралтын угтал болдог юм. Гэтэл одоо энэ өглөө Баянцагааны уулын дэргэд ирээд байхад говь талыг гатлан явуулсан бүх гурван хоногийн хурдавчилсан аялал нь зөвхөн байлдааны угтал болж байлаа. Энд аяллын тухай бараг дурсахгүй байсан ба дурссан ч гэсэн моторын элэгдлийн хувь нь байлдаанд тэднийг ашиглахад хэр зэрэг нөлөөлөх бол, үргэлжилсэн маневрын байлдаан болоход чухалчлагдах бэлтгэл бензин авч яваа хоёрдугаар цуваа маань хэдийд ирдэг бол гэж л бодож дурсаж байжээ. 

	Энэ өглөө ч хүртэл байлдаанаар амьсгалж байгаа юм шиг билээ. Талын салхи ногоон толгойг усны давлагаа мэт намалзуулж болох гэж байгаа бүхнийг түргэн харъя гэсэн юм шиг улаавтар өнгөтэй цангаасан халуун нар түргэн зуур орой дээр гарч ирнэ. Өглөө үүр цайсан цагаас хойш бригадын дээгүүр хэд хэдэн сөнөөгч онгоцнууд ээлжлэн эргэлдэх бөгөөд фронтын чигт зөвхөн сүүлчийн хагас цагийн дотор хоёр удаа ес, есөн бөмбөгдөгч онгоцнууд өнгөрөв. Моторын чимээнд бөмбөгдөлтийн дуу дуулдахгүй байгаа боловч дэлбэрэлтийн утаа нь алсад их харагдаж байгаа ба ялангуяа хоёр дахь удаа нь их тод үзэгдэв. 

	Климович энэ утааны байдлаас үзэж япончуудыг хүртэл дөрөв—таван километрээс холгүй юм гэж бодож байв. 

	“Ингээд л зогсол ч үгүй, шинээр тушаал ч авалгүй шууд байлдаанд орчих юм гэж үү дээ?. Үгүй дөнгөж 15 минут л яваад хүрчих гэж байна шүү дээ” гэж Климович тийм ч байж болохгүй гэж мэдсээр байгаа боловч тийм болчихгүй юм болов уу гэж санаагаа зовон бодно. 

	Чухам энэ үед байшин дээрээ цагаанаар нэгийн тоо бичээстэй Сарычевын танк урагш тасран гарч хажуу тийш хараад байшин дотроо нь Сарычев цухуйж дарцгаа “зогс!” гэж дохив. 

	Бүлгийн командлагч Халх голын зүүн эрэг дээр төв гармын районд долоодугаар сарын хоёрны өдөр явуулсан япончуудын танкны аттакт олигтой анхаарлаа тавихгүй байсан боловч өөрийн баруун ба ялангуяа зүүн жигүүрийн талаар их санаагаа зовж байсан бөгөөд тэр нь зөв байсан байв. 

	Хэдийгээр япончууд манай цэргийг хэд хэдэн газраар шахаж байсан боловч командаас зөвхөн бэлтгэл хүчнийг Халх голын зүгт татаж одоохондоо зүүн эрэг рүү нь гаралгүй бай гэдэг тушаал өгчээ. Тэр урьдын адил япончуудын гол цохилт нь энд явагдахгүй гэж үзэж байсан ба тэр ч зөв байлаа. Хэд хэдэн явган цэргийн батальон, хэд хэдэн артиллерийн дивизионуудаар дэмжигдсэн танкны хоёр хороогоор япончуудаас 7 дугаар сарын хоёрын орой ба шөнийн турш явуулсан галзуу ширүүнээр халзлан дайрсан аттакууд нь Зөвлөлт-Монголын цэргийн гол хүчнүүдийг энд буюу төв районд барьж байх гэсэн зорилготой төдий байжээ. 

	Японы цэргийн командлагч дэслэгч-генерал Камацубарын өмнөө тавьж байсан гол зорилго нь энэ аттакуудын халхлалтын дор мөн үеэр хойд үзүүрийн Баянцагааны орчим өөрийн гол хүчнийг шөнө ба өглөөний дотор гэнэтээр баруун эрэг рүү гаргах явдал байжээ. Цаашдаа Япончууд Халх голын дагуу өмнө зүгт ба ар талаас нь голын баруун эргээс шийдвэртэй давшилтыг явуулж хоёр гармыг хоёулыг эзлээд зүүн талын эрэг дээр үлдсэн Зөвлөлт Монголын цэргийн бүх бүлэглэлийг бүслэн авах бодолтой байжээ. 

	Энэ хэргийн амжилтыг хангахын тулд Япончууд зургаадугаар сарын сүүлчийн өдрүүдэд хилийн районы Жинжин сүм гэдэг фронтын ойролцоо жижиг хот руу хорин таван мянган хүнийг багтаасан их цэргийг нууцаар татан ирүүлжээ. Үүний дотор 23 дугаар явган дивиз, долоодугаар явган дивизийн хоёр хороо, танкны хоёр хороо, инженерийн хороо, хэд хэдэн артиллерийн хороод Манжо-Гогийн тоглоомын цэргийн ангиуд байлаа. 

	Нисэх онгоцны хамгийн ойрын буудлууд дээр гурван зуун онгоцнууд төвлөрүүлэгдсэн байлаа. Япончуудад, бэлтгэгдэж байгаа байлдааны ажиллагааны амжилт нь ямар ч сэжиглэлтгүй санагдаж байсан учир генерал Камацубар зургаадугаар сарын гучинд гаргасан тушаалдаа Баянцагаан уулыг эзлэн авсны дараа өөрийнхөө штабыг энд байлгахаар байх газрыг нь урьдчилан зааж байжээ. 

	Тэр зургаадугаар сарын сүүлчийн өдрүүдийн Япончуудын бэлтгэл ажиллагаа нь хэдийгээр бүхэлдээ биш боловч, манайхны тагнуул төлөөлөгчдийн ажиллагаагаар илрэгдсэн байна. 

	Танкны бригадын хурдавчилсан марш ба түүний хойноос хэд хэдэн буудлагын болон хуягт ангиудыг хурдавчлуулан хөдөлгөсөн явдал бол Япончуудын хүч хуралдуулалтын тухай эдгээр зарим мэдээнүүдээс үндэслэгдсэн байлаа. 

	Камацубар, төв районд Зөвлөлт—Монголын цэрэг рүү аттаклаж үдэш ба шөнийн турш явуулсан тасралтгүй аттакуудаар танкны хоёр хороодынхоо бүх бүрэлдэхүүний тал хагасыг алдаж түүнээс хойш арван таван километрийн районоор 7 дугаар сарын хоёрны үдэш ба шөнийн дотор Халх голын нөгөө эрэг рүү өөрийнхөө зохих бүлэг болсон явган дивиз ба түүнд хавсаргасан артиллерийн дөрвөн хороог гаргажээ. 

	Бүх шөнө ба өглөөний турш Япончууд нисэх хүчний халхлалтын дор хөнгөн маягийн хөвдөг гүүр, завь, салаар ба өөрсдийн хүчээр хөвж Халх голыг гаталж байв. Тооны талаар бага хэвээр байсан манай ангиудын эзэлж байгаа байр нь голыг гаталж байгаа энэ районоос урагш хоёр километрийн зайтай байжээ. Баянцагааны районд ба түүнээс хойш хажуу үзүүрийг халхалж байгаа Монголын нэг хороо байгаа ажээ. 

	Ийм учраас хэдхэн зуун морьт цэрэг голыг гаталж байгаа явган цэргийн дивизийг ил задгай тал дунд тогтоон барьж чадахгүй байсан нь илэрхий юм. Энэ хороо шөнийн дотор ширүүн буудалцсаны дараа гэдрэг тал руу ухарчээ. Гэхдээ Япончуудыг пулемёт, винтовынхоо галаар самгардуулсаар байв. 

	Генерал Камацубар, эхлэхээсээ аваад өөрийн явган цэрэгт түүнд хавсаргасан танкны хороодоос илүү найдаж байлаа. Бүр Жинжин сүмд түүний дэргэдүүр баярын жагсаалаар өнгөрч байсан хүрэн, шаргал, ногоон өнгөөр алаглан далдалж байсан хуучин хийцийн хөнгөн танкнуудыг харж байхдаа эднүүдээс болж гол гатлалтын цагийг хойшлуулахгүй гэж шийдээд тэр хоёр хороог хоёулыг нь хуурамч сүр далайлгалтыг явуулж байсан төвийн хэсэг рүү явуулжээ. 

	Гэтэл өглөө болохын үеэр штабынхаа хамт Халх голыг гаталж байх үед нь ирсэн мэдээ түүнийг самгардан итгэлгүйдэх байдалд зайлшгүй хүргэжээ. Оросын артиллерийн галаар үдэш ба шөнийн дотор дөч гаруй танк нь шатаагдсан байв. 

	Хэрэв шатаагдсан танкны тоо арав юм уу хорь байсан сан бол дараа нь Квантуны армийн штаб дахь өөрийн хүмүүсийн дунд ороод байхдаа машиныг шинэчлэн сайжруулах ба хуягийг бэхлэх талаар цэргийн яамны ажиллагааг зэмлэж болох байлаа. Гэтэл тулалдааны анхны цагуудад шатаагдсан тавь шахам танкны тухайд бол шууд хариуцлага хүлээх ёстой болох бөгөөд үүнээс зайлсхийхийн тулд түргэн бөгөөд шийдвэрлэх ялалт хэрэгтэй ба ялангуяа оросын танкнууд дээр ялалтыг хийх хэрэгтэй байв. 

	Танкны их хохирлын тухай мэдээ хэдий хүнд байгаа боловч Камацубар, артиллериар танкийг амархан зогсоож болно гэдэг өөрийгөө тайвшруулах ойлголттой болжээ. Халх голыг нэгэнт нэвтрүүлэн гаргасан артиллерийн дөрвөн хороо нь хэрэв оросын танкнууд аттаклавал бас л зогсоогдоно гэж найдах найдлагыг Японы командлагчид төрүүлж байсан бөгөөд ганцхан үндэстэйхэн бэлтгэх хэрэгтэй байв. Агаарын хайгуул үүр цайхын хамт мэдэгдэхдээ Баянцагаан руу оросын танкны ангиуд ирж байна гэж мэдэгджээ. Үүний нэгэн зэрэгцээгээр оросын хамгийн ойрын артиллери бүхий явган ангиуд фронтоос 60 километрийн зайтай аялан явж байна гэдгийг хайгуулаас мэдээлэв. Иймд тэднийг шөнөөс нааш ирнэ гэж айхгүй байж болох байв. Гэтэл явган цэрэг ба Артиллерийн дэмжлэггүй танкны аттакийг дэлхий дээр нэг ч армийн дүрэмд заагаагүй ажээ. Ийм учраас оросууд ч гэсэн ийм аттакийг хэрэглэхгүй гэж найдахаар байсан бөгөөд энэ нь хэдэн хоногийн бэлтгэл цаг үлдэж байна гэсэн үг юм. 

	Баянцагааны урд тал руу нэг цагийн өмнө гарч ажилласан Японы хайгуулчид оросын танкнуудад буудагдав. Камацубар энэ хэрэгт онцын анхаарлыг тавиагүй боловч голын гармын наад талаар тийм хагас дугуй маягаар танк эсэргүүцэх хориглолтыг зохион байгуулах талаар артиллери, явган цэрэгт урьд шөнө нь өгсөн тушаалаа дахин давтав. 

	Дараа нь зүүн эргээс гарч ирээгүй байгаа ангиудыг гаргаж ирүүлэх ажлыг хурдатгах тушаал өгөв. Өглөөний арван нэгэн цагийн үеэр эдгээр ангиуд нь урьд гарсан ангиудын хамт хойд ба баруун талаасаа танк эсэргүүцэх хориглолтын системийн халхлалтын дор орос-монгол цэргийн хаалтын жижиг хүчийг сэт цохиж, Халх голын дагуу өмнө зүг рүү давшин ганцхан энэ цохилтоор дайсныхаа бүх харилцаа холбоог тасалж, бүслэн хаах ёстой байжээ. 

	Баянцагааны орой дээр окопуудыг ухаж шар ногоон өнгийн хоёр давхар торгон эдээр хийсэн штабын хоёр том майхан шаажээ. Эндээс гэдрэг зүүн тийш хорин километрийн дотор бүх юм ил харагдана. 

	Бөөм бөөм бургастай Халх голын ногоон зүлэг ба голын дээгүүр хөвдөг гүүр харагдах бөгөөд тэр гүүр дээгүүр цэргийн ангиуд тасралтгүй цувсаар байлаа. Түүнээс цааш хэд хэдэн үелсэн толгод харагдах бөгөөд түүгээр шөнийн турш дагширсан тод зам харагдана. Тэр замын дагуу тасралтгүй тоос бужигнаж, замын дагуу тасралтгүй явж байгаа машинуудын дугуй дороос бөөм бөөм тоостой шороо дэгдэн гарна. 

	Тушаалд заасан ёсоор одоо Баянцагааны орой дээр байрлаж байгаа штабын өчигдөрхөн байрлаж байсан Жинжин сүмийн утаа алсад савсан харагдана. 

	Түүнээс бүр цаана Хянганы нурууны салбар уулууд харагдана. Түүний цаад талаар Кабин, Чен-Чун Квантуны армийн штаб байгаа бөгөөд бодвол тэнд фронт дээр гарч ажиллах дургүй боловч бусдын ялалтыг өөртөө шамших ч дуртай, одоо ч зайлшгүй бэлтгэчхээд байгаа командлагч Уедагаас бусад бүх генералууд дэслэгч-генерал Камацубарт атаархаж суугаа биз ээ. 

	Өмнө талд нь нүдэнд хамрагдах газрын хэмжээ төдий л өргөн биш ажээ. Баруун ба хойд тал руугаа алс руу ташиж орсон Баянцагааны бэл нь жижиг жижиг ногоорхог далан гүдгэрүүдээр дүүргэгдсэн бөгөөд тэр нь хоёр—гурван километрээс цааш харах бололцоогүй болгоно. Эдгээр далангуудын цаад талд одоо оросын танкнууд хүчээ хуралдуулж байв. Сэргийлэгч нар хоёр—гурван танк гарч ирснээ дахин алга болов гэж мэдэгдэв. 

	Халх гол руу эрс орсон өндөр эргийн дор хөвдөг гүүрэн дээр ачааны машинуудын хүнгэнэх дуунууд дуулдана. Тэд хэдэн арваад хүмүүсээр түлхүүлж уул өөд аяархан гарсаар байв. Энэ бол артиллерийн хороо бас голыг гаталж байгаа нь юм. Хүмүүс нь яаралдан байн байн уул өөд гарна. 

	Баянцагааны дээгүүр үүр цайхаас эхлээд Японы сөнөөгч онгоцнууд завсар чөлөөгүй байсан боловч Оросын бөмбөгдөгчид хэд хэдэн удаа гарам руу аттаклаж, цэргийн бөөн дунд нь бөмбөгнүүдийг хаяад хоёр зуу гаруй хүмүүсийг жагсаалаас гаргажээ. 

	Генерал Камацубар, майхныхаа дэргэд зогсож байснаа майхны нэгэн адил далдлалтын өнгөтэй “Форд” машиндаа суув. “Форд” машин нь цоо шинэхэн бөгөөд Америкийн бараа нэвтрүүлэх тусгай эрхийн ёсоор Америкийн үйлдвэрийн анги хэсгүүдээр Осака дахь заводоос угсарч армид саяхан ирүүлж эхэлсэн машин юм. Энэ машин Японы авто-тээврийн гудамжны хөдөлгөөний дүрмийн ёсоор замын зүүн талыг барьж явах ёстой учир рультай10 талыг нь баруун талд нь гаргасан ганц тийм ялгаатай ажээ. 

	Японы командлагч суудал дээрээ халти өндөсхийж хичээнгүйлэн хуссан бөгөөд ихэмсэг, тайван байдалтай нүүрээ сэтгэл бахдах байдалтай хараад танк эсэргүүцэх хориглолтын тал дугаргийн дагуу тойрон явахыг жолоочдоо тушаав. 

	Харж эхлэхийн хамт шөнийн ба өглөөний цаг хоосон өнгөрсөнгүй ба ялангуяа өөрийнхөө тушаалыг давтсанаас нь хойших сүүлчийн цагууд хоосноор өнгөрүүлэгдээгүй болохыг ойлгов. Энд тэндгүй довон дээгүүр шороо цацарч байгаа нь харагдана. Их буунуудын нэлээд хэсгийг эргэн тойрон зуун наян градуст эргүүлж болохуйц хагас дугуй гүн окопуудад байрлуулж амжижээ. Танкны аюултай гол чигүүдэд гурван их бууны байртай “шуудай”-нуудыг бэлтгэж байна. Ийм зохион байгуулалттай ажиллахад дунд талын буу, танк руу буудаж байхад хоёр талынх нь буунууд нэлээд урагш тавигдаж сайтар далдлагдан гал нээхгүй байх бөгөөд завсраар нь танк ороод ирэх үед “шуудай”-нд хийж аваад хоёр талаас нь буудна. Голыг гаталж байгаа сүүлчийн хороо Баянцагаан дээр гарч байр эзлэх үед их буунуудын тоо зуун тавь гарах бөгөөд ийм олон буутай байхад ямар ч танкнууд аймшигтай биш гэж Камацубар бодно. 

	Артиллерийн байруудтай зэрэгцүүлэн том калибрын пулемётуудын гүн үүрүүдийг ухсан байна. Пулемётууд хожим гарч ирсэн тул сая зоогдож байна. 

	Батарейнууд ба тусгай байрлуулсан их буунуудын хооронд танк сөнөөгчдөд зориулагдсан нэг бүрийн дугуй окопуудыг ухах ажил дуусаж байв. Бэлхэн болсон окопуудын дотор шилтэй бензин ба үзүүрт нь мина уясан таван метрийн нарийн хулсан уурга барьсан цэргүүд сууж харагдана. Энэ хулсны үзүүрт уясан минуудыг танкны гинжин дор тохируулан тавих ёстой ажээ. 

	Бас харилцан хоорондоо хорин метрийн зайтай ухагдсан саперчдын окопууд байна. Тэр окопуудад сууцгааж байгаа цэргүүд нь тулалдааны үед төмөр утсаны хоёр үзүүрээс барьж суух бөгөөд утасных нь тэг дунд мина барьж бэхэлсэн байна. Тэгээд ийм хоёр окопын хоорондуур танк ороод ирэх үед танкны явж байгаа аль нэг тал руу татахаас өөр ажилгүй юм. 

	Энэ бүхнийг Хайлаарын орчим тусгай сонгож авсан эндэхийнхтэй адил тийм гадаргуутай газар, бүр хавар явагдсан хээрийн сургууль дээр туршиж үзсэн ажээ. Одоо энэ бүхнийг хэрэг дээр шалгаж үзэх ёстой байлаа. 

	Цэргүүдийн олонхын нүүр царай нь цонхийж цайчихсан байхыг Камацубар анхаарав. Хийгдэж байгаа бэлтгэл ажлын нарийн нягт байдал нь ч гэсэн болох гэж байгаа ажиллагааны аюултай болохыг харуулж байгаа бөгөөд энэ нь цэргүүдэд нөлөөлж байгаа ажээ. 

	“Гэхдээ ч хүйтэн шөнө байсан шүү дээ. Тийм учраас эдний олонх нь даарч хөрөө биз дээ” гэж Камацубар хүчээр бодно. 

	Камацубар майхан руугаа буцаж явтлаа зенитийн батарейнуудын нэгний дэргэд зогсов. Энэ бол Коминтерны эсрэг эвсэл байгуулсны дараа Германаас нөхөрсөг ёсны тэмдэг болгож ирүүлсэн шинэ хийцийн түргэн буудах зенитүүд байлаа. 

	Агаарт нисэх онгоцнууд шавалдаж байсан энэ үед зенитчид их ажилтай байх ёстой байсан авч, Камацубар, батарейн даргад нь ямар ч гэсэн газрын дайсны эсрэг гал нээхээр бодож бай гэдэг тушаал өгчээ. 

	Камацубар майхандаа буцаж ирээд голын баруун эрэгт байгаа дэслэгч генерал Ясуоктой утсаар яриулахыг тушаав. 

	Ясуок төв районд хоёр толгой нэмж эзэлсэн боловч Оросын артиллерийн талд их хохирлыг үзээд байгаа ба үнэндээ гэхэд урьдын адил амжилтгүй хэвээр байна гэдгийг товчхон бөгөөд дургүйхэн илтгэв. 

	Камацубар харилцуурыг тавьж Ясуокийн дургүйхэн байгаад нь инээмсэглэн Ясуокийн албан ажлын талаар маш түргэн дэвшиж байгаад тэр дургүй байсан ба ирээдүйн амжилтыг түүнтэй хуваахгүйн тулд зориуд хоёрдугаар зэргийн бөгөөд дайсны хүчийг биедээ татах чигт ажиллаж байгаа цэргийг командлуулахаар тавьжээ. 

	Арван цаг хорин есөн минут болж байв. Одоо нэг минутын дараа цохих бүлгийн командлагч хошууч генерал Кобаяси, өмнө зүг рүү сэтлэлтийг явуулахад ангиуд бэлхэн болсон тухай илтгэх ёстой. Үнэхээр секундийн зүү бүтэн эргэж амжаагүй байтал майхан дотор Кобаяси орж ирээд хоёр хуруугаа малгайн тус өргөж ёслов. Гэтэл түүний нэгэн хамт майхны дотор, хурдан явж байгаа танкны дуу алсаас нэвтрэн оров. 

	Яг өглөөний 10:30-д монголын хуягт дивизионоор дэмжигдсэн Сарычевын танкны бригад баруун хойд, баруун ба өмнөд гурван чигээс нэгэн зэрэг Японы хориглолтын хагас дугуйг сэтлэхээр довтлон оржээ. 

	Чухам энэ минутад зөвхөн Камацубар, Кобаяси хоёр төдийгүй Халх голыг гаталсан Японы цэрэг, офицерууд бүгд зуун тавиад тооны танкны моторын нэг дор дугарах чимээг сонсоцгоожээ. 

	Сарычев өөрөө, гүвэн, далангуудын цаад тал руу далд орж байгаа танкнуудаа харж довцог дээр зогсож байхдаа санаашран гуних сэтгэл төрж байгаа мэт байна. 

	Одоо байлдаан зөвхөн эхэлж өрнөх ёстой болно гэдгээс ч гэсэн өөрөө аттакт оролцож болохгүй гэдгийг тэр өөрөө ойлгож байв. Батальоноос анхны мэдээнүүдийг хүлээж аваад танкны цамхгаас биш, харин эндээс, хянах байрнаас байлдааны явцын дагуу шинэ тушаалыг өгөх нь зүйрлэшгүй зохимжтой байх болно гэдгийг ч ойлгож байв. Бас хэрэв цагийн байдал түүний биечлэн оролцохыг шаардаж өөрийнх нь дэргэд резервт11 үлдсэн танкны ротыг байлдаанд оролцуулахыг шаардвал, чухам эндээс гурван чигийн алинд ч гэсэн туслан дэмжихэд хялбар байна гэгчийг ойлгож байжээ. Бас командлагчаас эндээ байран дээр бай гэж түүнд шууд тушаасныг тэр санаж байгаа бөгөөд энэ тушаал бол энэ хэр өөрчлөгдөх, шүүмжлэгдэх ямар ч учиргүй, маргаангүй зүйл байлаа. 

	Хэдий тийм боловч сэтлэлтэнд орж байгаа танкнуудаа өдөж зогсохдоо урьд үзэгдээгүй ихээр ганцаардан гуних сэтгэлд автагдаж, тэсэж чадсангүй зэрэгцэн зогсож байгаа командлагчдаа ёсолж сөөнгө хоолой гаргаж хэлсэн нь:

	— Нөхөр Корпус командлагчид, зүүн үзүүр талд аттакт оролцохыг зөвшөөрнө үү. Тэнд цагийн байдал хамгийн хүнд болж болохоор байна гэв. 

	Энэ бол үүнээс урагш ба хойш ч гэсэн ийм байдалд байгаа дарга нар ахлах даргынхаа дэргэд байхдаа, нэг бус удаа хэлж байсан тийм үгийг хэлжээ. Хэрэв Сарычев энд ганцаараа байсан бол түүний туршлага, ухамсартай сэтгэлэг, дүрмийн шаардлага, энэ бүхэн түүнийг хянах байран дээр хөдөлгөөнгүй байлгах байсан юм. Гэтэл одоо бол түүний дэргэд командлагч зогсож байгаа учир түүнтэй зэрэгцэн зогсож байгаа даа дотор нь эвгүй санагдаж командлагчтайгаа зэрэгцэж байх биш, харин аль болох түргэнээр түүний урд талд байлдаанд орох хүсэл төрж байв. Тэр аттакт биечлэн орох зөвшөөрлийг гуйхдаа хэргийн бүх байдлыг соргогоор судлан анхаарч ажиллахын чухлыг ахлах даргынхаа мөрөн дээр тохож өөрийнхөө хувьд зөвхөн урагш давшлан орох эрэлхэг, шийдэмгий байдлыг үлдээж байгаа мэт ажээ. 

	Командлагч түүн өөд харсан ч үгүй, харин алс харж дургүйцэх дүрийг илт үзүүлэн хүйтэн бөгөөд тайван шийдмэг байдлаар хэлсэн нь:

	Нэгдүгээрт, би бол ганцхан танай бригад дээр зоогоостой байх биш таныг орлож үлдэх ч гэж байгаа биш, цагийн байдал намайг өөр газрууд руу ч явахыг шаардаж болно. Хоёрдугаарт, танай зүүн гарт бригадын чинь комиссар явж байна. Энэ нь үнэн байсан бөгөөд Гордиевский зүүн үзүүрийн батальонтой хамт аттакт орсон байв. Гуравдугаарт, хэрэв та одоо аттакийнхаа эхлэхээс ч өмнө зүүн гар талд амжилтыг хангахад нэг батальон багадаад байна гэж үзвэл тийш нь та өөрийнхөө резервийг явуул л даа, хэрэв тэгж үзэж байгаа бол гэж командлагч шоолох маягтай давтаж хэлээд, — Би бодохдоо бол зүгээр л таныг тулалдах сан гэж хүсэж байгаа юм уу гэж үзэж байна гэв. 

	Командлагч энэ үгийг хэлчхээд, Сарычевын зүг дахин анхаарлыг тавьсангүй, машин дотроо авч явдаг эвхмэл брезент сандал дээр суугаад цамцныхаа карманаас нүднийхээ шилийг гаргаж хийгээд өвдөг дээрээ газрын зураг дэлгэв. 

	Командлагч ер нь ширүүн хатуу хүн бөгөөд иргэний дайны үед өөртэйгөө нэг хороонд байсан Сарычевыг аль эртний мэддэг ба хайрлаж үздэг байсан учир заримдаа түүнд бүр хатуурхдаг байсан тул Сарычевт үүнээсээ улам ширүүн хатуу хариу өгч болох байв. Тэр өөрийнхөө дуртай, хайртай хүнд албан ажлын талаар онцын хатуу шаардлага тавьдаг тийм зантай хүн билээ. Одоо тэр яагаад биеэ бариа вэ гэвэл, бригадынхаа төлөө сэтгэлээ зовж байгаа Сарычевын байдлыг түүний байдлаар төдийгүй, бас өөрийн жишээгээр мэдэж байв. Түүний өөрийнх нь нүүр царай хүний харахад тайван хэвээр харагдах боловч өөрөө өөрийнхөө сэтгэл тавгүй болж байгааг ойлгож, тэгж байгаадаа дургүйцэж байлаа. 

	Ямар ч гэсэн тэдний газрын зураг манайхаас арай л нарийн тодорхой юм даа гэж адьютантыхаа гараас өчигдөр шөнө олзолж авсан японы зургийг авч Баянцагааны хэсгийг хоёр зураг дээрээ мөргүүлж үзээд үүгээр үзвэл тэд хилийн будилаануудыг явуулах үедээ газрын зураг авч байсан байж таарах болоод байна. Энэ зүүн үзүүрт байгаа японы зурагт оруулагдсан, манай зурагт оруулагдаагүй жижиг намаг шавар үнэхээр байгаа байх гэж би бодож байна гэв. 

	Сарычев, тэр хоёр зургийг хоёулыг хараад:

	— Зүүн гарын батальонд өгөгдсөн давшилтын зурвас тэртэй тэргүй хагас километрийн наагуур юм гэв. 

	Командлагч эвхмэл сандал дээрээсээ босож хэлэхдээ:

	— Давшилтын заагдсан зурвасаас гадна байлдааны ажиллагаанд, тэгэхдээ бүр анхны байлдааны ажиллагаанд хөөрч самбаа алдах, хэнээр ч заагдахгүй аюул байдаг юм. Араас нь таныг явуулъя, энэ суваргын сууринаас зүүн тийш хэрхэвч гарч болохгүй гэдэг тушаал өгөгтүн гэв. 

	— Сарычев тушаал өгөхөөр явж командлагч ганцаараа үлдэв. Мөн энэ үеэр түүний дэргэд холбооны хуягт машин ирж дотроос нь хөмсгөө хүртэл тоосонд даруулчихсан Артемьев гарч ирээд командлагчид дугтуйтай бичиг гардуулав. Штабын дарга, командлагчийн тушаал биелүүлж артиллерийн дивизионыг байлдаанаас чөлөөлөн зүүн үзүүр лүү явууллаа гэж голын зүүн талаас бичжээ. 10:45-д танкны аттак эхлэхийн хамт их буунуудаар голын тэртээ талаас япончуудын гарам, Баянцагааны зүүн бэл рүү алсын тусгалын хэмжээнээс галлах тул галын хүч төдий л оновчтой мэргэн биш болно гэдгийг бас анхааруулан бичжээ. 

	Командлагч мэдээ уншиж байгаа биш, харин штабынхаа даргатай утсаар ярьж байгаа юм шиг. 

	— Зүгээр ямар ч гэсэн яах вэ гэж чанга хэлээд, — Өмнө нь хөдлөхгүй зогсож байгаа ахмад руу ширүүнээр харж, — Холбоо яасан бэ? Хэрэв... гэж хэлтэл нь:

	— Над илтгэхийг зөвшөөрнө үү? Би ирж явах зуураа эндээс нэг километр зайтай яваа холбоочдыг харсан. Тэд одоо харин минутын дараа энд хүртэл холбоо тавьчих байх гэж Артемьев, командлагчийнхаа үгийг тасалчихсандаа дотроо эвгүйрхэж байгаа боловч нэгэнт хэрэгтэй юм ярьж байгаа тул шийдмэгээр хэлэв. 

	— Тэгвэл миний дэргэд байж байгтун гэж; командлагч товчхон хэлээд цаашаа харав. Тэгээд танкнуудын далд орсон тэр чиг рүү хараад түрүүчийн бууны дуу дугарахыг чагнаж байна. Холын зай ба танкны хурдыг харьцуулж үзэхэд япончуудын буудаж эхлэх хүртэл цаад зах нь таван минут үлдсэн байх бөгөөд хэрэв тэд танкнуудыг ойрхон оруулчхаж зүрхэлбэл нь манайд муу болох ба тэд тэгж ч зүрхлэхгүй байх гэж найдна. 

	Командлагч, өнөө өглөө үүрийн өмнөхөн япончууд Халх голын баруун эрэг рүү бөөн бөөнөөр гарч байгаа тухай мэдээ аваад, эхлээд Баянцагааны ууланд бэхэлж, дараа нь баруун эргийн дагуу явж манай цэргийг зүүн эрэг дээр бүслэх гэсэн тэдний бодол санааг дор нь тааварлажээ. Тэдний энэ бодол санааг зөв тааварласан гэж тэр өөртөө итгэнэ. Явган цэрэг ба артиллерийг хүлээхгүйгээр явуут дундаа дангаараа аттаклаж япончуудыг гол руу таягдан хаях тушаалыг танкчин нарт өгснөөрөө одоогийн хүнд хэцүү байдал дээр хамгийн зөв шийдвэр гаргасан гэж бас итгэж байв. Бас тэр танкчдын аттакийг дэмжихэд бололцоотой бүхнийг хийж нөгөө эргээс артиллерийн галыг зохион байгуулаад, бүх бэлхэн байгаа онгоцнуудыг Баянцагааны нуруун дээгүүр нисгэв. Замд явж байгаа бүх ангиудад байлдааны талбай руу байдаг хүчээрээ хурдлах тушаал өгөв. 

	Командлагч гаргасан шийдвэрийнхээ төлөө хариуцах өөрийн өндөр хариуцлагыг ойлгож байсан боловч япончуудад алдсан цаг тутам энэтэй талын эрэг дээр япончуудын эзэлж байгаа байрыг улам өргөтгөн бэхжүүлэхэд хүргэх тул шийдсэн аргыг гэнэтийн ажиллагаатай холбон хэрэглэжээ. Гэтэл одоо аттакт орж байгаа хүмүүс ба машинууд бол Зөвлөлтийн хүмүүс, зөвлөлтийн машинууд бөгөөд хутганы ирэн дээр тавигдчихаад байгаа энэ хүчин эцсийн эцэст уг хэргийн голыг шийдвэрлэх ёстой байлаа. 

	Тэр, Японы армийн хүч чадлыг зүйн ёсоор үнэлж үздэг байсан ба байлдаанд санамсаргүй явдал, алдаа эндэгдэл гаргах явдал байдаг, одоо ч гарч болно гэж мэдэж байсан боловч, зөвлөлтийн байлдагч, японы цэргээс эцсийн эцэст давуу гэдэгт нэг ч минут итгэхгүй байх явдал бол Зөвлөлт байгуулал, капиталист байгууллаас давуу гэдэгт итгэхгүй байгаа шиг зэрлэг балмад хэрэг гэж үзэх байжээ. 

	Япончууд хэдийгээр яаралтай окоплож байгаа боловч голыг гаталсны дараа хүн ба машинууд нь учир замбараагүй шавалдчихаад байгаа тул бараг хаясан бөмбөг бүхэн хоосон газар унахгүй байна гэж нисгэгч нар мэдээлжээ. Энэ мэдээ бол нэн даруй аттаклах шийдвэрийг гаргахад хүргэсэн сүүлчийн түлхэц болжээ. 

	Одоогийн бүх байдлаар үзэхэд япончууд ерөнхийдөө зайлшгүй аттак болно гэж хүлээж байгаа боловч одоохон болно гэж огтхон ч бодохгүй байлаа. Тэд, танкнууд явган цэргээ хүлээлгүйгээр аттакт орохгүй гэж үзэж байсан нь одоогийн байдлаар танкнуудыг явган цэргийг ирэхийг хүлээлгүйгээр аттакт оруулах хэрэгтэйг харуулж байв. 

	Хэдхэн хоногийн өмнө монголд нисэж ирсэн бөгөөд ангиудыг эргэж, газар орон цагийн байдалтай дөнгөж танилцаж амжиж байгаа командлагч арван есөн жилийн дараа өчигдөр орой толгой дээгүүрээ их бууны сум шунгинахыг сонсож шархадсан ба алагдсан хүмүүсийг үзээд арван есөн жилийн өмнөх шигээ байлдааны мэдээ сонсон, саяхан үхлийн өмнөөс харж байсан хүмүүсийн нүд рүү ширтэн харж байв. 

	Хүмүүс үхлээс айдаг юм, аймшиггүй байх гэдэг бол айхгүйгээр хийгддэг хэрэг биш, харин айх айлтаа даван туулж байгаа хэрэг. Эрэлхэг байх гэдэг бол үхлийн аюулыг ч хайхрахгүйгээр тушаалыг тодорхой биелүүлж чадах чадвар юм. Харин дээд зэргийн эрэлхэг байдал бол тушаалын үгийг биелүүлчхээд, тэр тушаалын утга учир нь түүнээс өөрөөс нь дахиад юу шаардаж байна вэ гэдгийг ойлгох уу, болих уу гэдгийг чөлөөтэй сонгон авахаас өөр юу ч үгүй болсон үед үхлийн өмнөөс шинэ алхмыг хийх явдал мөн гэгчийг командлагч сайн мэдэж байв. 

	Ийм аймшиггүй байдал, дээд зэргийн эрэлхэг байдлыг өөрийнх нь нүдний өмнө дарга байлдагчдаас харуулж байсныг тэр өчигдөр орой ба шөнө өөрөө үзэв. Чухам ийм ч байх болно гэдэгт тэр ямагт итгэдэг байлаа. Гэвч байлдаанаар шалгагдсан итгэл нь хоёр давхар илүү хүчтэй болов. Зүүн эрэг дээрх өчигдрийн халз довтолсон аттакийг амжилттай, няцаагаад түүнийг өнөөдөр няцаасан хэвээр байх нь голын эргээс Японы явган дивиз, артиллерийн хэд хэдэн хороодыг өөр дөө бут ниргэн таягдахаас зүйрлэшгүй хялбар юм гэдгийг тэр мэдэж байсан боловч нэгэнт байлдаанд хүмүүсээ шалгаж үзээд байхдаа амжилтаар ч барахгүй, ялалтад итгэж байжээ. 

	Тэр ингэж ялалтад итгэхдээ өөрөө тэр хүмүүсийн нэг нь байгаа ба улаан армийн хатуу ширүүн ардчилсан албан үүргүүдийг нэг нэгээр нь шат дараалан гүйцэтгэж байсан хүн тул байлдагч, бага дарга, салааны дарга, хорооны дарга зэрэг өөрийн захирагдагчид нэг бүлийн гүйцэтгэж байгаа ажлыг янз бүрийн үед гүйцэтгэж байсан учраас тэгж итгэж байжээ. 

	Өөртөө энэ олон үеийн туршлагыг нэгтгэж байгаа командлагч тэдэнд өөртөө итгэдэг шигээ итгэж, тэдэнд итгэдэг шигээ өөрөө итгэгддэг тул энэ хоёрын алин нь илүү итгэлтэй вэ гэдэгт бараг хариулж чадахгүй, хоёулыг адил итгэлтэй гэж үзэх ажээ. 

	Тэр өөрийнхөө биеийг сүүлчийн удаа шалган үзэж Алс Дорнодод цаг үеийн байдал хүнд хэцүү болсонтой холбогдуулан шинэ томилолтыг авсан хэсэг дарга нарын хамт нөхөр Сталин дээр одоогоос нэг долоо хоногийн өмнө дуудагдаж байснаа санав. Энэ тухай санахын хамт одоо Сталины өмнө зогсчхоод, гаргасан шийдвэрийнхээ тухай амьдралдаа анх удаа итгэж байгаа юм шигээр бодно. 

	Үнэхээр ч тэр өөрийнхөө шийдвэрийн тухай Сталинтай нүүр тулгаран илтгэж чадах байсан ба айх ч үгүй илтгэх байв. 

	— Базаахгүй газар байна даа гэж буцаж ирсэн Сарычевт командлагч хэлнэ. Одоогийн тэдний зогсож байгаа газар ч гэсэн, бас тэдний ойролцоо байгаа ямар ч газар гэсэн сайн хянах байр болгочихоор газар ер үгүй ажээ. Жижиг довонгуудын цаад тал руу түргэн зуур далд орсон танкнууд, зөвхөн Баянцагааны хяр дээр гарах үедээ сая дахин харагдах ёстой байлаа. 

	— Ийм ч учраас би гуйсан юм... гэж Сарычев эхэлж үүсгэсэн яриа руугаа дахин хандаж шийдвэр муутайхан хэлж эхэлнэ. Өмнө талд нь нүдний алсын харааны газарт хэдэн арваад дэлбэрэлт нэгэн зэрэг болж харагдаад, дараа нь удаанаар газар донслон чичирч агаарт алсын дэлбэрэлтийн чимээгээр дүүрэв. Мөн энэ үеэр холоос харахад багахан юм шиг харагдаж байгаа танкнууд дэлбэрэлтийн завсруудаар харагдав. Тэднийг эргэн тойрон хоёр дахь удаагийн үргэлжилсэн дэлбэрэлт болж, дахиад удаанаар газар донслон чичирч байв. 

	Нэг минутын дараа бас нэг удаагийн үргэлжилсэн дэлбэрэлт болсон боловч тэр нь бүдэг сонсогдох алс холд болов. Командлагч цагаа хараад штабын дарга маань цагтаа багтааж амжиж дээ гэж дотроо бодно. Энэ бол зүүн эргийн артиллери, Японы гарам руу галлаж байгаа нь тэр ажээ. 

	Сарычевын нүүрэн дээр сэтгэл нь зовсон байдал нь ил байна. Тэр өөрөө энд биш, харин тэнд, урд талд байсан ч болоосой гэж учиргүй хүсэж өөрийн хүмүүс ба өөрийн танкнуудын төлөө онцын ихээр сэтгэлээ зовж, байж ядан байгаа нь илэрхий тул командлагч өөрийн хүнд гараараа мөрөн дээр нь аяархан алгадаж:

	— Яана гэх вэ дээ Алексей Петрович минь энэ минутад зориулж 20 жил сургасан шүү дээ гэнэ. 

	Командлагч өөрөө ч гэсэн, одоо япончууд олон их буутай тул явган цэргийн дэмжлэг авахгүй байгаа манай бригад их хохирлыг үзнэ байх даа гэж бодож байжээ. Тэр үүнийг мэдэж байсан ба мэдсээр ч байгаад ийм шийдвэр гаргасан юм. Тэр өөрөө, болсон бүх явдлын төлөө хариуцлагыг хүлээх байсан буюу үнэнийг ярихад өөрийнхөө шийдвэрээр Сарычевын бригадад учруулсан тэр зайлшгүй шаардагдах хохирлыг үгүйсгэж чадах ялалтын төлөө хариуцах болно. Ганцхан ялалтад хүрч чадахгүйд хүрвэл тэр шийдвэр нь тэсвэрлэж хүлээшгүй хэрэг болох юм. Гэтэл тэр ялалтад итгэж байсан ба ийм ч учраас өөрийнхөө зөвд итгэж байв. 

	Сарычев, ялалтад бас л итгэж байсан боловч өнөөдөр түүний бригадаас өөрийнхөө их хохирлоор байлдааны явцад өөрчлөлтийг оруулж түүгээрээ нийт ерөнхий байдлыг нь аварч байгаа тэр их бүлэг цэрэг түүний мэдэлд үгүй юм. Түүний мэдэлд ганцхан энэ бригад байгаа ба түүний доторх танк бүхний дотор яваа хүн нэг бүрийг тэр өөрөө таних юм. Гэтэл тэр хүмүүс ба танкнууд нь одоо японы артиллерийн галын дор сөнөж байв. Нүдний алсын харааны тэр газарт хэд хэдэн тооны дээшээ өндөрт оргилсон хар утаа харагдав. Энэ бол түүний танкнууд шатаж байгаа бөгөөд түүнийг өөр юу ч гэж андуурч болшгүй ажээ. Гэр командлагчийнхаа хамт байлдааны энэ ажиллагаанд бэлтгэж амжилтад итгэх түүний итгэлийг хуваалцан, хохирлынхоо багцааг урдаас тааварлаж байсан хэдий боловч түүнд яахын аргагүй их хүнд байлаа. Командлагч өөрийнхөө шийдвэрт өчүүхэн ч гуйвж дайвахгүй байгаа боловч Сарычевт хүнд хэцүү байна гэдгийг ойлгож байв. Тэгээд гараа түүний мөрөн дээр тавьсан хэвээр байж хэлэх нь:

	— Хамгийн ойрын хугацаанд ядахдаа тэргүүний батальонуудыг ирүүлэхийн тул явган цэргийг угтуулан бүх чөлөөтэй байгаа машинуудыг явуулахыг би штабын даргад шууд хариуцуулан тушаасан. Долоодугаар хуягт бригад бас л ойртож яваа. Би бодвол энэ бригад 15 цагийн үеэр энд ирсэн байх биз ээ гэж хэлэв. 

	Сарычев их л баярласан царайтай нүүр өөд нь харна. Тэр бүх өглөөний турш командлагч дэргэд нь байгаа явдалд дуртай ч юм шиг, дургүй ч юм шиг хутгаж байв. Харин одоо тэр, энэ хоёр өөр бодолдоо шийдвэр олж командлагч дэргэд нь байгаад дуртай болов. 

	— Өөрийнхөө танкийг нааш нь ирүүлэх тушаал өг гэж командлагч дэлбэрэлтээс болж харлан харагдаж байгаа тэр зүгт ширтэн байж хэлээд, чи танкандаа суу, харин би араас чинь машинаар явна. Жаахан урагшилъя гэж хэлээд эндээс нэг километрийн зайтай байгаа жижиг толгой руу гараараа заав. 

	Танкны гурван батальон баруун хойд ба өмнө талаас нь япончуудыг хамран авч тэрний байрлалд нэвтрэн оров. Тэд дайсны их буунуудыг буудах юм уу, дайруулж, окопууд ба пулемётын байруудыг тэгшилнэ. Бас хэд хэдэн танкнууд хэдий нь шатаж байв. Гэтэл арван минутын дараа аттакт оруулагдсан Климовичийн батальон төв район дахь японы нам чимээгүй байсан байр луу сая ойртож явна. 

	Климович, таг нь нээлттэй байгаа байшин дотор зогсон явж жижгэвтэр толгойн орой дээр түрүүлэн гарч ирэв. Тэд энд гарч ирэхийн хамт бургасны мөчир ба ногоогоор өнгөлөн далдалсан жижигхэн ногоон довууд шиг шатрын бүхэл хөлөг шиг үелэн оршиж байгаа японы их буунуудын байрууд харчхав. 

	Түрийнээсээ дохионы дарцгуудыг суга татан аваад “намайг дууриа” гэдэг дохио товчхон өгч цамхгийнхаа тагийг хаачив. Хоорондоо наагаастай давхар шилэн жижигхэн цонхны ногоовтор өнгөтэй шилээр харахад японы далдлагдсан их буунууд дахин ногоотой довууд болж харагдана. Танкнууд тэдний зүг секунд тутам ойртсоор байгаа боловч тэд гал нээхгүй байсаар байна. 

	Климович, их буугаа ойрын дов руу чиглүүлэв. Одоо түүний бүх бие нь зав чөлөөгүй хүч шавхан дайчлагдсан байна. Тэр хамгийнхаа дээд зэргийн хурдаар явж байгаа танкны дотор сууж оньсон гишгүүр дээр хөлөө тавиад дуран хараанаасаа нүдээ салгалгүй харж, өргөх ба эргүүлэх механизмыг хоёр гараараа нэгэн зэрэг хөдөлгөж засвар оруулсаар явна. Хоорондын зайг дээд хэмжээгээр багасгаж байгаад алдаагүй буудахыг хичээж аман дотроо арав хүртэл тоо тоолно. Түүний толгойд янз бүрийн бодол санаа түргэн зуур эргэлдэх бөгөөд харилцан хоорондоо өөрсдийгөө төрүүлсэн үхлийн аюулаар холбогджээ. 

	Штабын даргын танк баруун талд нь зэрэгцэн явж байгаа ба хэрэг тохиолдвол Синицын батальоны командыг өөртөө авах болно. Дэслэгч Овчинников дунд дүнтэй бууддаг хэвээр бөгөөд энэ нь байлдаанд ямаршуугаар эргэдэг бол даа, юу ч боллоо гэсэн Люба эхдээ очихгүй ганцаараа суух болно доо. Урд нь Рикардо маягийн англи танк руу гранат шидэж байгаа усан цэргийн зураг хүүхдийн цэцэрлэгт байдаг сан, гар буугаа гэрээс нь гаргаж савхин дээлийнхээ карманд хийх хэрэгтэй юм байна, одоо ч халуун л байна даа гэх мэтийн янз бүрийн юмыг тэр бодно. 

	Шагайлтын үед дов толгод бүхий газар нь холын хэмжээг мэдэгдэхгүй болгодгийг бүх батальондоо аттакийн өмнө сануулж ярьсангүй юм байна гэж сүүлчийн секундэд харамсан бодоод “арав!” гэж аман дотроо тоолон ойртож байгаа ногоон довын наахан талд газар луу хараагаа тааруулан оньсон гишгүүрийг дарав. Ногоон дов сэт цохигдож дээшээ хар утаа хаян ямар нэг юм агаарт ниснэ. 

	Климович зөвхөн байлдаанд тохиолддог онцын бөгөөд түргэн зуурын, юутай ч зүйрлэшгүй баяраар баярлав. Тэгээд дараагийнх нь секундэд өвчүүгээрээ их бууны замаг мөргөж ар, нуруу ба толгойгоор цамхгийн хуяг руу цохив. Танк нь тав тув гээд зогсчхов. 

	Цамхгийн буудагч агшин зуур аймшигтай ба танигдашгүй болтлоо цус нөж болсон толгойтой болоод суудлаасаа гулсан цус нөж болсон байдаг биеэрээ Климовичийн дээрээс нөмрөн унав. 

	Климович цусаар шүршигдчихсэн нүүрээ ханцуйгаараа арчаад доошоо харахад нь жолооч нь гараа унжуулж нүүрээрээ залуурын хайрцаг руу унажээ. Климович түүний ар нуруу руу харахдаа жолооч маань бас алагджээ гэж мэдээд мөн даруй түүний зүгт хөдлөв. 

	Буудагчийн бие дээрээс нь нөмөрсөн хэвээр тул Климович гэдрэг эргэж түүнийг доош нь хэвтүүлэв. Мотор ажиллагаагүй байгаа бөгөөд танкны дотор ер бусын нам чимээгүй байдалтай байна. 

	Жолооч Степа Смоляковын ар дагзан дээр малгайнх нь доод талд жижиг хар нүх байна. Тэр их бууны сумны цойлсон хэлтэрхийд алагджээ. Климович гунигтайгаар хараал тавьж жолоочийн биеийг бүх хүчээрээ хана руу зайчлан түлхээд суудлынхаа зарим хэсгийг зайцуулав. 

	Дараа нь түүний хөл рүү тонгойж оньсон гишгүүрээс зайцуулав. Одоо суудлынхаа буланд дөнгөж суугаад оньсон гишгүүрт хүрэх болов. Тэгээд стартерийг дарж араа залгаад газ өгөв. Танк урагш ухасхийж гинж нь хажигнана. 

	Японы их бууг ил хараагаар буудаж сөнөөснөөс аваад алагдсан жолоочоо хажуу тийш нь шахаж хоёр үхсэн хүнтэй үлдээд дахин танкаа урагш хөдөлгөх хүртэл энэ завсар дөнгөж ганц минут өнгөрчээ. 

	Жолооч Степа Смоляков, цамхгийн буудагч Зыбин нартай одоогоос нэг минутын өмнө нийтийн нэг өнгөрсөн үеийн ажиллагаагаараа холбоотой байсан төдийгүй, хамтын ирээдүйгээрээ холбоотой байсан атлаа одоо тэд нь үгүй болоод Климович ганцаараа үлджээ. Цамхгийн дотор тал руу зад цохигдож нүх гарсан ба радио нь жагсаалаас гарч, их буу, пулемётууд нь ажилгүй байна. Их буу, пулемёт нь бүтэн ч байлаа гэсэн тэр танкаа жолоодохын зэрэгцээгээр тэдгээрээр буудаж чадахгүй юм.

	Климович эхний секундэд цаашаа яаж ч ажиллахаа бодсонгүй зүгээр л танкаа асааж урагш хөдөлгөв. Гэвч дараагийн секундэд зогсож байх хоорондуур нь урд нь зуугаад метр түрүүлж гараад одоо шатаж байгаа Синицыны дөрвөн номерын танкийг, танкныхаа харах нүхээр үзэв. Түүнийг орлож болох ба орлох ч ёстой байсан Синицын өөрөө шатаж байв. 

	Климович Синицыны шатаж байгаа танкийг хараад одоо урагш хөдлөхөөс өөр зам өөртөө байхгүй болжээ гэдгийг ойлгов. 

	Тэгээд тэр аттакт орохынхоо өмнө “миний хийснийг хий” гэж дохио өгөв. Түүний танк шатаагүй ба түүнийг танк дотроо хоёр үхсэн хүнтэй үлдчихэд буудаж чадахгүй болсныг нэг ч амьд амьтан мэдэхгүй байгаа шүү дээ. Хэрэв цамхаг дээр нь гурвын тоог цагаанаар бичсэн даргын танк эргэж байлдаанаас гарвал нь хүмүүс нь юу гэж ойлгох билээ? Климович, буудахаар хурдаа хасаж яваа бусад танкнуудын урд орж дуугүй болсон их буу, пулемётуудтай танкаараа дөчин километрийн хурдаар хурдлан японы их буунуудын тэргүүний эгнээг нэвтэрч хөндлөн зогсож байгаа их буу руу дайран оров. Энэ бол “шуудай”-нуудын нэгний хажуу талын буу байжээ Климович түүний суурин дээгүүр гарах зуураа окопоосоо үсрэн гарсан японы цэрэг танк доор орчихыг харж амжаад цаашид зуугаад метр явах завсар нь танкны хуяг руу ямар нэг юм цохих шиг болоод хоёр дахь их буу дээгүүр гарч, окопноос цухуйж байгаа үзүүртэй минатай уургыг тойрон гарч хажуу тийшээ эргэн зенитийн батарей байрлаж байгаа тэр дов өөд давхин гаргав. Зенитчид механизмаа галзуу ширүүн эргүүлж их буугаа газрын буудлагад оруулсан боловч Климович хэдий нь тэднээс түрүүлж дэргэд нь ирж амжсан тул их бууны номерууд түүнийг хараад зугтан зайлав. 

	Климович танкныхаа духаар тэр бууг мөргүүлж дугуй сууриных нь хамт өөд нь харуулчхав. Тэгээд танкаа эргүүлэх завсраа танкныхаа араар ямар нэг юм онхолдуулах шиг болоод бас нэг буу онхолдуулснаа ойлгов. Эргээд хөдлөхдөө гурав дахь бууг дайруулж хажуу талд нь үлдсэн дөрөв дэх бууг анзаарсангүй элс рүү шааж унасан бууны гол төмөр дээгүүр танкныхаа гинжийг хажигнуулан гарч дээд талаараа утсан тороор далдлагдсан бөгөөд өндөрлөгийн бэл рүү газар ухаж байрлуулсан ачааны машинууд ба суудлын нэг машин байгаа хонхрын чигт хөдлөв.

	Тэнд байгаа гурван ачааны машинуудыг танкаараа ухруулан нэг, нэгээр нь зомгол болгов. Суудлынх нь машин танкны мөргөлтөнд онх тусаад окопт хоёр дугуйгаараа шигдэн орох хүртлээ танкны өмнө гулсан явна. Тэгээд танк нь түүн дээр гинжээрээ хумхин гараад навч болтол нь дарчихыг Климович таамаглан мэдэв. 

	Одоо урд талд нь маш ойрхон байгаа уулын хяр дээр том ногоон майхан харагдана. Тэгэхэд нь танкаа шууд түүн тийш чиглүүлсэн боловч энэ үед шатах шингэн бодистой шил барьсан хоёр япончууд окопноос үсрэлдэн гарч ирэв. Тэдний нэг нь мөн дороо шилтэй юмаа шидээд, танканд хүргэлгүй унагаав. Нөгөөх нь гартаа шилтэй юмаа барьсаар ар талаас нь хаях гэсэн байдалтай мөлхөнө. 

	Климович танкаа нэгэнт дор нь эргүүлчхээд чигээ дахин сольж амжсангүй. Тэгээд тэр майхны яг дээгүүр нь гарч чадсангүй. Харин өрөөсөн талын гадсаар нь дайруулж угз татаад танкныхаа гинжээр тэр майхныг чирсээр явлаа. 

	Тэр, нэг цаг болсны дараа ухаан балартаж мэдээ алдах төлөвтэй болоод байлдаанаас гарав. Толгойгоо тэмтэрч үзээд бүр эхлэхээс аваад шархтай явсан ба нүүрэнд нь наалдсан цус зөвхөн Зыбины цус биш, бас өөрийнх нь цус байлцсаныг ойлгов. 

	Эхлэх байран дээр их бууны сум ачсан ачааны машин ба дөрвөн танк зогсож байгаа бөгөөд тэдний номерууд нь яаралтайгаар танкнуудаа галт хэрэгсэл, шатахуунаар дүүргэж байна. 

	Климович, сүүлчийнхээ хүч, зоригийг шавхаж байшингийнхаа хэмжээлшгүй хүнд болчихсон тагийг нээгээд танкнаасаа гарч ногоон дээр суув. 

	Алсад тулалдааны чимээ дуулдсаар ажээ. Япончуудын эзэлж байгаа байран дээгүүр манай онгоцнууд удаа дараалан бөмбөгдсөөр байна. Бөмбөгний дэлбэрэлт сонсогдон танкны их буунуудын үргэлжилсэн буудлага дуулдана. 

	Батальоны техникийн орлогч-инженер эцэж хөлөрчихсөн байдалтай, тосолж харлачихсан цамцтай, малгайгүй гүйж ирэв. Түүний хамт танкандаа их бууны сум ачуулж байгаа хоёрдугаар ротын дарга Трентьев ирэлцэв. Трентьевийн нүүр нь хөө тортогт харлаж, савхин дээл ба цамцных нь зүүн ханцуй тастагдсаны дээр гар нь тохойноосоо дээш харлачихсан марлиар боодолтой байна. 

	— Чи чинь нүцгэн юм шиг болчихоо шив дээ гэж Климович өөрөө ч мэдсэнгүй инээмсэглэчхээд тэр их буу, пулемётууд ямар байгааг нь хараадчихаач тэгээд бас танк дотор байгаа хүмүүсийг гаргачхаарай миний нөхөд алагдчихсан гэж инженерт хэлэв. Инженер сочиж биеэ арзасхийлгэсэн боловч юу ч хэлэлгүйгээр танк руу явлаа. 

	— Би, чамайг яагаад буудахгүй яваа юм болдоо гэж бодож байсан шүү гэж Трентьев, Климовичийн дэргэд сууж хэлнэ. 

	Климович, юу ч хариу хэлсэнгүй. Тэр, гараараа газар тулж суугаад байлдаан үргэлжилсээр байгаа учир бушуухан буцах хэрэгтэй гэж бодохын хамт хажууд нь явган суусан бага эмч эхлээд толгой дээрх үсийг нь авч, дараа нь марлиар эрүүн доогуур нь ороож байгаад толгойных нь шархыг боож байгааг хүлээж байлаа. Ингэж суух зуураа инженер ба түүнд туслахаар гүйлдэж очсон хоёр танкчид Степа Смоляков, Зыбин нарын хүүрийг танкнаас гаргаж газар дээр тавихыг нь харж байв. 

	Дараа нь инженер, танкны цамхаг руу орж хэдэн минут болсны хойно, цамхгийг нь эргүүлэн их бууны амыг өөд нь болгоод галлачхав. 

	— Пулемёт нь гацсан байна. Харин их буу нь ямар ч эвдрэлгүй гэж байшингаас гарч хэлэв. 

	— Танкны номеруудаас энд чөлөөтэй байгаа хүн байна уу? гэж Климович, Трентьевээс асуув. 

	— Ганцхан гучдугаар танкны жолооч байна. Танк нь шатаад өөрөө гарсан гэж Трентьев хэлнэ. 

	— Цамхгийн буудагч нар үгүй юү? 

	— Байхгүй. 

	— За яах вэ дээ, түүнгүй ч явъя, харин тэр жолоочоо ирүүл гэж Климович арай гэж сууринаасаа босон ганхан байж хэлээд, — Та нарт чинь ус байдаггүй юм уу? гэж гэнэт санаад асуув. 

	— Инженер бүлээн болчихсон ундныхаа савыг сарвайна, Климович их л хомхойгоор залгилж, ханатлаа уув. 

	— Чи яаж байлдаанд орох юм? гэж Трентьев шийдвэр муутайхан асууна. 

	— Би, чамайг жолоочоо ирүүл гэсэн шүү дээ? гэж Климович хэлнэ. Тэр марлиар боолттой цагаан болсны дээр нүүр нь бас марли шигээ цагаан болчхоод Трентьевийн харахад онцын ширүүн дүртэй бөгөөд танигдахгүй юм шиг харагдана. Тэгэхэд нь Трентьев дахин маргасан ч үгүй, ойролцоо ногоон дээр сууж байсан жолоочийг дуудан ирүүлэхэд, тэр жолооч батальоны нийт хүмүүсийн нэгэн адил Климовичид танил хүн байсан боловч одоо анхны секундэд түүнийг Климович таньсангүй. Учир нь тэр хөө тортог болж хар халтар болчхоод, ер танигдахаар биш болжээ. 

	— Чиний дарга чинь хаана вэ? гэж Климович асуув. 

	— Алагдсан. 

	— Цамхгийн буудагч яасан бэ? 

	— Бас алагдсан. 

	— Минийх ч бас алагдсан гэж Климович хэлээд хөмсгөө атируулан явж, танкныхаа зүг очив. Тэр өөртөө ууртай байна. Түрүүчийн нийтийн аттакт хүчээ дайчлан оролцсоноо зөв гэж үзэж байсан боловч дараа нь байлдаанаас гарахдаа одоогийнхоос урд гарах ёстой байлаа гэж тэр үзнэ. Түүний, өөрийн биеэр эвдэн дайруулсан Японы их буу, машинууд нь танк дотроо ганцаараа үлдээд, байлдаанд улайрч, батальоноо удирдах удирдлагаа алдсаныг нь нөхөж чадахгүй байлаа. Тэгээд одоо тэр энэ талаар өөрийгөө харааж, өөрийнхөө санаж байгаагаар алдагдсан тэр цагийг нөхөх сөн гэж яарч байна. 

	Танк дээрээ гарчихсан хойно бүх машины номерууд галт хэрэгсэл, шатахуунаа дүүргэж авсан уу? гэж Трентьевээс асуугаад, тэгсэн гэдэг хариулт авч үлдсэн дөрвөн танкнуудыг араасаа явуул гэж тушаав. Цамхаг дотроо орохдоо гараа цусанд будчихаад Смоляков, Зыбин нараа дахин харамсан санав. Нэг минутын дараа таван танк тавуулаа байлдааны талбай руу хөдлөв. 

	Үдээс хойш тав дахь цагийн үед Баянцагаан ба гармыг бөмбөгдөж байсан бөмбөгдөж онгоцнуудыг халхлахаар энэ өдрийн дотор долоо дахь удаагийн нислэгийг хийж байгаа Полынин бөмбөгдөлтийн зурвасаас гарахын өмнөхөн доош ө өрөмдөн оров. Долоо дахь нислэгийнхээ эцэст ядарснаасаа болж толгой нь өвдөн санчгийнх нь судас лугшин байгаа боловч сумныхаа запасыг зарцуулаагүй тул нэг удаа япончууд дээгүүр ойрхон өнгөрч пулемётоороо шүрших хүсэл төржээ. 

	Тээ дорогшилж ирээд өнөөдрийн турш дээр нь байсан байлдааны тэр талбайг ойрхноос харав. 

	Өндөрлөгийн оройн тавцан дээрх бүс газар ухсан окоп үхсэн хүүрээр дүүрэн харагдана. Энд тэндгүй дайруулсан их буу, хааш яаш хаячихсан их бууны сумны хайрцаг эвдэрсэн ачааны машин, дайрагдсан хоёр дугуйтай тэрэг, шатсан ба шатаж байгаа танкнууд, эзэнгүй хаягдсан зэвсэг, тоолшгүй олон хүүр харагдана. 

	Хэдий тийм боловч үхлийн энэ талбай дээр амьдрал бас л үргэлжилсэн хэвээр ажээ. Их буу, пулемётуудаараа галлаж байгаа танкнууд ийш тийш хурдлан, их буунууд галлаж, гранат тэсрэн, хүмүүс окопноос үсрэн гарч танкнууд руу гүйлдэж, ухаан алдчихсан морьд байх газраа олж ядан ганц нэгээрээ юм уу бөөн бөөнөөрөө ийш тийшээ гүйлгэнэ. 

	Полынин зуун метр орчим дорогшилж ирээд Японы окопуудын дагуу урт ээлжийн галаар буудаад дахин өндөрт гарах зуураа харанхуй болох үеэр энэ танкнууд нэг бол байлдааны талбайнаас гарах, эсхүл окоплон далдалж, амжсан олон мянган япончуудын дунд үлдэх ёстой болно доо гэж сэтгэл зовж бодов. 

	Тэгээд онгоцныхоо буудлын зүгт чиглэж Хамар даваа ба Тамсаг булгийг холбосон зам дээр гарч ирэхдээ тэр замааг гарч, тал дундуур Баянцагааны чигт явган цэрэг дүүрэн ачсан Полуторк машинуудын цуваа явж байхыг харав. 

	“Арай ч гэж нэг ирээ юү дээ!” гэж түүний дотор нь онгойх шиг болоод цуваан дээгүүр өнгөрөхдөө хэд хэдэн удаа онгоцны далавчийг далбигануулав.

	 

	— о О о — 


АРВАН ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	Баянцагааны өмнөд район руу үдэш орой машинаар буулгагдсан 117 дугаар буудлагын хорооны нэг батальон бүр харанхуй болсон хойно баруун жигүүрээрээ Халх голын эрэгт тулж 5 километр үргэлжилсэн байрыг Япончуудын эсрэг хандаж, таамгаар эзлэв. 

	Шөнийн арван нэгэн цаг өнгөрөв. Өмнө талд нь Баянцагааны нуруун дээр пулемётын ээлжийн галын дуу ба винтовоор ганц нэг буудах чимээ дуулдана. Заримдаа тэнд дэлбэрэлт болж нижигнэх чимээ дуулдана. Бас заримдаа зөвхөн гал улсхийх нь харагдаад дэлбэрэлтийн нижигнэх чимээ нь өглөөний аттакт бэлтгэхээр эхлэх байр луугаа гарч байгаа сүүлчийн танкнуудын тачигнах чимээнд дарагдаж сонсогдохгүй байна. Энэ батальон байлдаанд хараахан ороогүй ажээ. Япончууд ба Баянцагааны тулалдааны шөнийн завсарлагааны өмнөх сүүлчийн галаас хэдэн километрийн алсад байгаа боловч энэ нь тэдний санааг тайвшруулж байгаа биш, харин хүмүүсийг улам хүчтэй тэсвэр алдуулж байгаа бөгөөд тэд байлдахыг хүсэж, түүнийг хүлээж ядна. 

	Одоо шөнө болсон хойно танкнууд байлдаанаас гараад байх үед Япончууд өмнө зүг рүү нэвтрэн орохыг оролдох нь зөвхөн болзошгүй төдийгүй, харин бүрэн дүүрэн бололцоотой байлаа. Ийм байдлаас сэргийлэхийн тулд сайтар окоплон бэлтгэж, хориглохыг энэ батальонд тушаажээ. Эдний эзэлж байгаа байрын дагуу хүрзээр газар ухах чимээ ба хааяа хааяа хэдхэн үг солилцоод яаруу, чимээгүй ажиллаж байгаа хүмүүсийн ханиах чимээ дуулдана. 

	Ганцхан хамгийн баруун жигүүрт, халх голын эрэг дээр байгаа гуравдугаар ротын баруун гарын салаанд нэлээд хөгжөөнтэй бололтой чанга дугаралцах сонсогдоно. 

	Одоогоос нэг цагийн өмнө тасгийн дарга Кольцов, хоёр байлдагчдын хамт, хайгуулд гарах зөвшөөрлийг ротынхоо даргаас авчээ. 

	Тэд нэлээд удаан чимээгүй алга болсны дараа бүр ойрхон газар бууны дуу хэд хэдэн удаа сонстож, тасгийн дарга Кольцов хайгуулд явагчдын нэг болох Шутиковыг үүрсээр орж ирэв. Нөгөө байлдагч Гаранин нь олзлогдсон японыг урдаа ууртай түлхэж явна. Ротын дарга нь тэр японы погооныг хараад дэд поручик байна гэсэн юм. 

	Батальоны даргад мэдээ хүргүүлэхээр явуулсан холбоочин зам зуураасаа амьсгаадчихсан буцаж ирээд, батальоны дарга, хорооны комиссарын хамт байр эргэж яваа ба одоо хоёрдугаар ротод байгаа бөгөөд олзлогдсон японыг харахаар одоохон өөрсдөө ирэх гэж байна гэж хэлэв. Байлдагчид ажлаа үргэлжлүүлсээр байж ротынхоо даргыг дэргэдээ байсаар байтал саяын болж өнгөрсөн хэрэг явдлуудын тухай ярилцаж байна. Үүнээс өөр үед сан бол “Яриагаа зогс!” гэж зандрах байсан боловч одоогийн болсон хэрэг явдал буюу түрүүчийн бууны дуу, Кольцовын авчирсан бичиг баримтын эзэн түрүүчийн алагдсан япон, түрүүчийн олзлогдсон дайсан, тэгэхдээ бас офицер хүн, өөрийн талаас түрүүлж шархадсан Шутиков, энэ бүхэн бол ротод анх удаа тохиолдож байгаа зүйл юм. Ийм ч учраас ротын дарга нь “Яриагаа зогс!” гэж зандраагүй төдийгүй, өөрөө ч гэсэн Кольцовтой зэрэгцэж элсэн дээр сууж байх зуураа чухам юу юу болсныг хэдий нь хоёр дахиад асуучихжээ. 

	Шархадсан Шутиков, тэдний дэргэд, өөрийнхөө ба Кольцовын хоёр шинель дээр хэвтээд одоо хүртэл ухаан орохгүй, заримдаа шүдээ хавирч, заримдаа аяархан гиншиж байв. 

	Оройхон, аяллынхаа дундуур, энэ рот машин дээр яаралтай ачигдаж байх үедээ шархтны дамнуургуудаа хааш нь ч хийсэн нь мэдэгдэхгүй болжээ. Ротын ариун цэврийн зааварлагч, Шутиковыг батальоны эмнэлгийн байр луу шинель дээр дамнан аваачих гэсэн боловч бага дарга Кольцов, хүнд шархтныг шинель дээр тавьж шөнийн харанхуй дундуур таамаглан авч явахын оронд эмнэлгийн байр хаана байрласныг урьдчилж мэдээд дамнуурга олж ирвэл дээр юм биш үү гэж хэлэв. Ариун цэврийн зааварлагч маргалдахаар завдаж байсан боловч ротын дарга “Явагтун!” гэж хэлсэн тул явахаас өөр аргагүй болж явлаа. Тэгээд түүнд заавал биелүүлэгдэх ёстой биш байсан Кольцовын санал заавал гүйцэтгэгдэх тушаал болов. 

	Ариун цэврийн зааварлагч, шөнийн харанхуйд тал дундуур явах зуураа дамнуургуудаа үгүй болгож хариуцлагагүй явдал гаргасандаа өөрийгөө ба цаг ямагт хүний хөнжил рүү хөлөө дүрж явдагт нь Кольцовыг харааж явав. 

	“Хэзээд хүн бүхнээс илүү мэддэг, илүү чаддаг юм шиг өөрийгөө хүний урдуур тавьж явдаг юм шүү?” гэж Кольцов уурлан бодох бөгөөд Шутиковыг хайрлаж, хэдийгээр ухаан алдсан боловч түүний шарх нь тийм ч гойд аюултай биш байж болох юм шүү гэж өөртөө итгүүлэхийг оролдоно. 

	Энэ завсар идэр залуухан насны, нүүрэндээ сэвхтэй, шөвгөр нарийн цагаан царайтай бага дарга Василий Кольцов ротынхоо даргатай зэрэгцэж суугаад саяын болж өнгөрсөн явдлын тухай хоёр дахь удаагаа ярьж байгаа боловч болсон бүгдийг ярьсангүй, ротын даргын анхаарлыг татвал зохих зүйл гэж үзсэн тийм хэсгийг нь ярьж байна. 

	Кольцов бол Москвагийн Усачевкийн хүн бөгөөд байр суурьгүй хөнгөн шаламгай залуу юм. Тэр эхлээд фабрик заводын сургуульд сурагч байгаад дараа нь цэргийн номерлогдсон заводуудын нэгэнд токариар ажиллаж байсан ба осоавиахимийн (улсын батлан хамгаалах эвлэл) идэвхтэн, Ворошиловын мэргэн буудагч байлаа. Уржнан жил цэргийн насанд хүрч, өөрийнхөө байгаа номертой заводод ажиллахыг ч хүссэнгүй, цэрэгт явчихжээ. Кольцов бол үнэхээр ч бүх юмыг буюу бараг бүх юмыг бусдаасаа ч илүү хийж чаддаг байсан ба түүнийг нь ротынхон мэддэг байлаа. Шутиковыг шархдахад шархыг нь түргэн бөгөөд чадамгай боож мөрөн дээрээ үүрч авчирсан ба түүнийхээ өмнөхөн Шутиковын шархдуулсан Японыг өөрийн биеэр хөөж барьсан ажээ. Нөгөө байлдагч Гаранин нь Кольцовын, япон дэд поручикийг дарж унагаагаад гарыг нь ард нь мушгиж байх үед нь зөвхөн гарыг нь уяхад туслалцжээ. 

	— Үүний уяаг нь тайлчих юм биш үү, нөхөр ахлах дэслэгч ээ? гэж зайдуухан сууж байгаа япон руу дохиж Кольцов хэлэв. 

	— Зүгээр, тэгээд сууж байг гэж ротын дарга хэлэв. Кольцов хуурамчхан байдалтай цамцаа илэх бөгөөд түүний бүсээр япон офицерын гар уяастай байгаа ажээ. Ротын даргатай зэрэгцэж суухдаа бүсэн доогуураа хуруугаа сэмхэн оруулж хувцасныхаа байдлыг засаж болохгүй байгаад эвгүйрхэн сууна. 

	— Тэр довонд хүрэхийн өмнө тэд бидэн рүү гал нээж Шутиков шархдаад, Гаранин бид хоёр хариу гал нээв гэж Кольцов, дүрмийг хатуу баримталж хэлэхийг оролдон хэлээд, — Япончууд гурвуулаа байсан нэгийг нь бид устгасан, нөгөө хоёр нь ухарч эхэлсэн, үнэнийг ярихад ухарсан ч биш зугтаасан юм гэж аль болохоор албан ёсоор илтгэхийг хичээж байгаадаа өөртөө инээд нь хүрч нэмж хэлсэн нь: Гэвч би, үүнийг хөөж барьсан ба нөгөөдөх нь зугтчихсан. Би бодвол энэ бидний нэг адил хайгуулд явж байсан байх гэж, би бодож байна гэв. 

	Ахлах дэслэгч толгойгоо дохино. Тэр бас л залуухан бөгөөд Кольцовоос хэдхэн насаар ахмад юм. Тэр төрөлхийн зан ба залуугийн омгоор их ширүүн хатуу бөгөөд дөнгөж долоо хоногийн өмнө ахлах дэслэгч цол авч, ротын дарга болжээ, Тэр, байлдаанд орох сон гэж дугтчиж, байлдаан болохгүй юм биш байгаа гэж айн, Япон офицерыг олзлон авсан Кольцовд атаархаж, өөрөө хайгуулд явахгүй биеэ барьж хоцорсондоо уурлаж байна. 

	Нөхөр ахлах дэслэгч ээ. Ирлээ! гэж нэг хүн дуудав. Ахлах дэслэгч сууринаасаа үсрэн босож, ирж яваа дарга нараа угтаж харанхуй руу гүйн очив. Кольцов, гиншилсээр байгаа Шутиковын дэргэд ганцаараа үлдэв. 

	Кольцов, суудлаасаа босож бүх хүмүүсийн нэгэн хамт окоп ухалцаж эхлэхээр цаг хэдий нь болчихсон гэдгийг нь мэдэж байлаа. Гэвч үүнийхээ зэрэгцээгээр хайгуулд амжилттай явсныхаа дараа хэдэн минут нийтийн анхаарлын төв болж, юм хийхгүй суух эрхтэй болсон гэж өөрийгөө үзэх тул, энэ эрхээ ашиглаж Шутиковыг эмнэлгийн байранд аваачих хүртэл түүний дэргэд суухыг хүсжээ. 

	Ротын дарга ба бусад хүмүүст аль болохоор биеэ барьж ярихыг оролдох тусмаа саяын болж өнгөрсөн явдал нь улам улам сэтгэлийг нь хөдөлгөнө. Тэр, Япончууд галлаж, Шутиков ёолон унах тэр секундэд бие нь хэрхэн агзасхийсэн, хэрхэн өөрөө буудаж эхэлсэн ба дараа нь хэрхэн яаж японыг хөөж барьснаа санана. Баригдсан Япон нь өндөр нуруутай тэнхээлэг хүн байсан учир цовоо шаламгай боловч онцын бярлаг биш, Кольцовд түүний гарыг мушгин дарах нь тийм ч хялбар биш байжээ. Япон офицерын хоёр гарыг ар нуруунд нь мушгин дарж амжихынх нь өмнө тэр япон гарынхаа ирмэгээр хүзүүг нь тас цавчих гэсэн юм шиг хүзүүн дунд нь шилбүүрдэн цохижээ. Тэгээд одоо Кольцов хүзүүгээ бариад үзнэ. 

	Түүний хүзүү нь цохигдсон газраараа овойж хавдчихсан ч юм шиг болоод одоо хүртэл халуу оргин өвдөж байна. 

	“Бодвол энэ тэдний нөгөө жиу-жицу гэдэг нь л байгаадаа” гэж тэр бодно. 

	— Муухай өвдөж байна шүү гэж сая ухаа орж байгаа Шутиков аяархан хэлнэ. 

	— Чи аяархан, аяархан ярь, тэгэхгүй бол чамд муу ч байж болно шүү гэж Кольцов сэтгэлээ зовсон янзтай хэлээд, түүний үгийг сайн сонсож авахын тул ойртож очоод хажуугаар нь хэвтэв. 

	— Ингээд л байлдчихсан нь энэ дээ гэж Шутиков гомдолтой янзаар шивнэн хэлээд, — Ядахдаа нэг ч бууны дуу дугаргасангүй, ар нуруунд нэг газар өвдөөд байх шиг байна. Гэдэс рүү биш, нуруу руу л өвдөж байна. Сээр нуруу руу л тусаа юм уу даа гэж нэмж хэлээд гиншилнэ. 

	Тэгээд хэсэг дуугүй байснаа, 

	— Тэдний сум нь дэлбэрдэг сум уу? гэнэ. 

	— Үгүй, дэлбэрдэг сум биш, чиний тэр шархны чинь сорви бага юм билээ гэж Кольцов хэлээд одоо бол хуучных шиг биш, гэдэсний шархыг ч гэсэн юмгүй амархан эдгээдэг болсон гэдгийг ярьж:

	— Сум зад цохиод гарсан газраар нарийн гэдсийг тас хэрчиж байгаад хооронд нь нийлүүлж оёчиход нь л хэрэг дуусдаг болсон байна шүү дээ гэнэ. 

	Ингэж ярих завсраа Шутиков үхчихдэггүй байгаа даа гэж их айж байгаа ба фабрик-заводын сургуульд байхдаа Кавказад нэг цэрэг гэдсээрээ шархдаад үхсэн тухай ямар номоос уншсан билээ гэж их л санаж ядна. 

	Харанхуйн дундаас дамнуурга барьсан хүмүүсийн гарч ирэх нь харагдав. Энэ бол ариун цэврийн зааварлагч ба санитар12 хоёр ажээ. 

	— Би туслалцъя гэж Кольцов газраас босож хэлэв. 

	Дамнуургыг Шутиковын дэргэд тавьж, дараа нь гурвуулаа түүнийг аяархан өргөөд дамнуурга дээр тавив. 

	Шутиков ухаан орсон ба түүнийг эмнэлгийн байр луу аваачих гэж байгааг сонсоод, дэргэд нь окоп ухаж байсан хэдэн байлдагчид салах ёс гүйцэтгэхээр ирцгээв. 

	Зүгээр Шутиков минь, битгий уйтгарла, эмнэлгээс гараад л ирнэ шүү дээ гэж харанхуйн дундаас тайтгаруулах бодлоготой боловч чичгэнэсэн хоолойгоор нэг хүн хэлэв. 

	— Эргэж очоорой гэж Шутиков Кольцовын гарыг сулхан барьж хэлнэ. 

	— Өшөөг чинь авна, санаагаа бүү зов гэж Кольцов, Шутиковыг “Өшөө аваарай” гэж байна гэж ойлгоод бардам бөгөөд хортойгоор хэлнэ. 

	— Байз хөө, чиний шинель гэж Шутиков гэнэт дамнуургын хөвөөгөөр тэмтэрч шивгэнэв. 

	Үнэхээр ч түүний дамнуурга дээр тавихдаа өөрийнх нь ба Кольцовын шинелийн хамтаар өргөөд тавьчихжээ. 

	— Алив хө, би жаалхан өндийгөөд орхиё. 

	Тэгээд дамнуургын захаас бариад авав. Тэр өөрөө өндийж байна даа гэж санаж байгаа боловч үнэндээ түүнийг Кольцов өргөж өндийлгөсөн ажээ. Тэр өрөөсөн гараараа Шутиковыг өргөж нөгөө гараараа дороос нь шинелиэ аяархан сугалж авав. 

	Шинель нь газар дээр унав. Кольцов өөрийнхөө хэрээс том өргөн гараараа Шутиковын суларсан гарыг атгаж, санитарууд Шутиковыг дамжилсаар харанхуй руу явцгаав. Бараг энэхэн үеэр нөгөө талаас нь хүмүүсийн алхах чимээ ба ахлах дэслэгчийн үг дуулдаж;

	— Нөхөр Комиссар наашаа гэнэ. 

	Бүхэл өдрийн турш командлагчийн дэргэдэх байлдааны группийн бүрэлдэхүүнд байсан Артемьев хоёр цагийн өмнө командлагчийн тушаалаар Баянцагааны өмнө тал руу окоплож байсан батальон тийш явжээ. Батальоны эзэлж байгаа байрыг эргэж үзээд, газар дээр нь галын чигжрэлийг шалган, япончуудын нэвтрэн орж болохуйц сул хэсэг хориглолтынхон нь зурваст байгаа эсэхийг мэдэх тушаалыг түүнд өгчээ. 

	Энэ батальон эргийн районд хүрч хориглолтод орсон тухай анхны мэдээнүүд командлагчаас Артемьевыг дуудсан тэр үед иржээ. Гэтэл командлагчийн нүүр царайгаар үзвэл, тэр өөрөө авсан мэдээндээ төдий л итгэхгүй байгаа юм шиг Артемьевт санагдав. 

	— Энэ мэдээний байдлаар үзвэл цагийн байдлыг тун ерөнхий гаргасан байна гэж командлагч өтгөн хөмсгөө зангидаж ууртай дуугараад, — Тэгээд энэ мэдээ нь ерөнхийдөө зөв тодорхойлж байгаа боловч зарим жижиг зүйлийн талаар худал болсон байх. Энэ нь ялангуяа тэд газар орны байдлыг мэдэхгүй бөгөөд байр эзлэх үедээ бүр харанхуй болсон хойно эзэлснээс тодорхой байна. Эргийн район гэдэг бол тэр болгон яг эрэг дээр байх хэрэг биш, тэгээд япончууд үүр гэгээрэх үеэр чухам яг эргийн дагуу нэвтрэн орох оролдлого хийж болохоор байна. Иймд гол анхаарлаа эргийн зүг тавь гэдэг миний тушаалыг дамжуулагтун. Ус хүртэлх алхам тутмыг биечлэн шалгагтун. Ус руу өөрийнхөө гарыг дүрж үзэхээс нааш мэдээ авч битгий ир гэж бүр ууртайгаар нэмж хэлээд, алгаа тэнийлгэж, гараа сарвас хийнэ. Түүний цамцны ханцуйнаас шаргал өнгийн байк даавуугаар хийсэн дотуур цамцны ханцуй цухуйсан боловч тэр түүнийг мэдээд ханцуйгаа засаж, гараа өргөн ёслоод Артемьевыг явуулав. 

	Артемьев, командлагчийн дэргэдээс гарахдаа өөрөөсөө шаардагдаж байгаагаас бага биш, харин илүү гартал гүйцэтгэж чадахаа хэрэг дээр батлахад бүх хүчээ зориулахад бэлэн байдалтай болж гардаг бусад хүмүүсийн нэгэн адил гарав. Энэ командлагч ийм сэтгэлийг захирагдагсдадаа төрүүлж чаддаг ба төрүүлэхийг ч хичээдэг хүн байлаа. Бас тэр командлагчийн дэргэдээс гарахдаа командлагч өнөөдрийн ажиллагааны үр дүнг хангалтгүй гэж үзээд ууртай байна даа гэж боджээ. 

	Энэ талаар Артемьев эндүүрчээ, Сарычевын танкны бригад хүнд хохирлыг үзсэнээр барахгүй, бас зөвхөн үдийн үеэр хүрэлцэн ирж байлдаанд орсон хуягт бригад нэлээд хохирлыг үзэж амжсан боловч командлагч өнөөдрийн ажиллагааны үр дүнг сайн үзэж байжээ. Командлагч энэ алдагдлаа олсон амжилтаараа нөхөж чадсан гэж үзэж байсан тул дотор нь тайван байсан ба зөвхөн маргаашийн хүчийг үргэлж дотроо бодож байжээ. 

	Үүр цайхын хамт бүслэлтийн цагаригаас гармын зүг рүү нэвтрэн орох бололцоог дайсанд олгохгүйн тул нэг батальоноор хаалт тавьж танк, явган цэргийн бусад хүчээрээ Баянцагаан дахь япончуудыг бүрмөсөн бут цохих ёстой байв. 

	Аттакийг үүр цайх буюу дөрвөн цагт эхлэх ёстой байсан тул цаг бага үлдэж командлагчийн сэтгэлийг олон төрлийн асуудлууд зовоож байв. Артемьевыг, явуулсан тэр батальон хэрхэн яаж бэхэлснийг нь мэдэхийг хүснэ. Хүч хуралдуулах заагт аттакаас өмнө ядахдаа хоёр цагийн өмнө ирүүлж хүмүүсийг нь амруулан халуун хоол идүүлэхийн тулд буудлагын хорооны гол хүчийг хурдавчлан ирүүлэхээр хүн угтуулан явуулав. 

	Үүр цайхын хамт гармын зүг бөмбөгдөлтийн хүчтэй цохилтыг явуулж, үүнийхээ нэгэн зэрэгцээгээр артиллерийн гурван дивизионы галыг түүн дээр төвлөрүүлэн байсан бөгөөд түүний хоёр нь эзлэх байрандаа хүрэлцэн очсон боловч гурав дахь нь сая ойртон яваа ажээ. 

	Одоо үүр цайх хүртэл таван цаг гаруй зайтай байгаа тул Япончууд, одоо шөнийн дотор хөвдөг гүүрээр хүчээ буцааж, гаргачихгүй байгаадаа гэж командлагч сэтгэлээ зовооно. Ийм шинж тэмдэг одоохондоо үгүй байна. Өнөөдрийн ажиллагаагаар яахаа ч алдаж, галзуурах шахчихсан япончууд хэдэр зан нь хөдөлж, өглөө болтол ухрах шийдвэрийг гаргахгүй, нэг байрандаа байх юм уу, аягүй бол шөнийн дотор, дотроо эмх замбараа тогтоож байгаад сөрөг аттак ч явуулж магадгүй гэж бодож байв. Хэдий тийм боловч япончууд ухарч магадгүй гэдэг болгоомжлол түүний сэтгэлийг зовоосоор байна. Учир нь тэр, байлдааны ажиллагааны байдлыг тааварлан мэдэх өөрийнх нь тааварлал хэчнээн гарцаагүй мэт байвч, зөвхөн түүндээ итгэж суух заншилгүй ажээ. 

	Явцтайгаар эхэлсэн тулалдааны байдлыг баясгалантайгаар бодож маргаашийн ялалтыг урьдчилан үзэж байна. Гэвч түүний энэ баяр баясгалан, урьдчилан үзэх ажиллагаа нь ирээдүйн ялалтыг бүх талаар төгс гаргахад чиглэгдсэн шинэ, шинэ тушаалуудыг өгөх, мөн энэ зорилгоор урьд өгөгдсөн тушаалууд хэрхэн биелэгдсэнийг нягт нямбай шалгах явдлаар илэрлээ олж байв. 

	Чухам үүнд амжилтыг үзээд толгойгоо эргэдэг байдлаас эрс харш, тэсвэртэй, тайван чөлөөтэй, хянуур нямбай байдал харагдаж байв. Энэ байдалд Сталины, цэргийн байлдах эрдмийн сургаал, хэдэн арван жилээр түүнийг ба бусад олон мянган дарга нарыг тэдний албан зэрэг, хувийн сонирхол, зарим сул талуудын ялгааг харгалзахгүй нэгэн зэрэг хүмүүжүүлж ирсэн юм. 

	Ийм ч учраас, харин өнөөдрийн ажиллагааг хангалтгүй боллоо гэж үзэж байснаас командлагчийн нүүр царай бодлого сэтгэлд автагдсан ширүүн дүртэй болж, Артемьевт харагджээ. 

	Артемьев холбооны хуягт машинаар таван километр яваад элсэн манхнуудад тулгарч, арай л элсэнд зоогдсонгүй тул цагийг дэмий гарздахгүйг хичээж машинаасаа буув. Харанхуй дунд зүг чигээ олж, байгаа газраа тоймлож авахын тул хэдэн минут хуягтынхаа дэргэд зогсож байснаа цааш явган явж, арван таван минутын дараа батальоны штабт хүрчихсэн байлаа. Тэнд дарга нар нь цөм алга байна. Батальоныхоо хамт энд ирээд, командлагчид анхны мэдээ явуулсан хороон дарга нь гол хүчнийхээ аяллыг хурдавчлахаар буцаж хороо руугаа очсон ба хорооны комиссар нь батальоны даргын хамт Артемьевын энд ирүүлэгдсэний нэг адил хориглолтын системийн бэлтгэгдсэн байдлыг шалгах зорилгоор ротууд руу явжээ. 

	Артемьев хамгийн наад талын нэгдүгээр рот дээр очиход нь тэд нар эндээс явчихсан байв. Тэгэхэд нь ротынх нь даргын хамт байраар нь эргэж үзвэл: Хүмүүс нь окопуудыг дүрмийн ёсоор бүрэн дүүрэн ухаж бараг дуусаж байлаа. 

	Артемьев хоёрдугаар ротод хүрэхдээ батальоны дарга ахмад Красюк, хорооны комиссар Саенко нартай хоёултай нь уулзчихав. 

	Саенко, Артемьевын хариуцаж ирсэн үүрэг хариуцлагын тухай сонсоод, хэсэг дуугүй байснаа гарыг нь барьж бас хэсэг дуугүй байснаа батальоны хэмжээнд хийгдвэл зохих юм бүгд хийгдээ юү гэдгийг тайвнаар (энэ хорооны комиссар ер нь их тайван хүн байлаа) дотроо бодсоны дараа сая нэгдүгээр ротод ямаршуу байна гэж Артемьеваас асуув. 

	Артемьев, миний үзэж байгаагаар бол тэнд ямар ч шалтгаангүй сайн байна гэдгийг хэлэв. 

	— Сайн нь сайн гэж Саенко аяархан хэлээд, — Биднийг даанч өргөн фронтод тавьжээ. Нэг ротоо резервт үлдээе гэсэн боловч дөнгөж хоёр салаа гаргалаа гэнэ. 

	— Та нараас өмнө энд чинь зөвхөн хоёр салаа л хамгаалалтад байсан гэдэг шүү дээ гэж Артемьев хэлэв. 

	— Үгүй энэ чинь зөвхөн байгаад л байхын хэрэг биш биз дээ? байлдах хэрэгтэй шүү дээ? гэж батальоны дарга ахмад Красюк халуунаар маргаж хэлнэ. 

	Тэр өөрийнхөө батальонд үнэхээр байлдааныг хүсэж байгаа ба япончууд чухам миний батальон руу довтлоосой гэж хүсэж байсан боловч дайсны цохилтыг угтахдаа дүрэмд заасан ёсоор батальоноороо одоогийн шиг дөрөв гаруй километр биш, харин нэг хагас юм уу, хоёр километрийн өргөн фронт эзлүүлж угтахыг хүсэж байгаа ажээ. Энэ илүү километрийн зай эзэлсэн нь түүний сэтгэлийг их зовооно. Бас япончууд энэ тал руу цохилтыг бүр ч хийхгүй байж болох бөгөөд тэгвэл нь түрүүлж байр эзэлсэн манай батальон хэргийн гадна хоцорч байлдааны бүх хүндийг танкнуудтай харилцан ажиллах бусад батальонууд хүлээх болно гэж айна. Энэ хоёрын аль алин нь түүний сэтгэлийг зовоох бөгөөд эцсийн эцэст алин ч илүү зовоож байгаа нь үл ойлгогдоно. 

	— Иван Флитонович аа. Цааш нь явъя гэж тэр, Саенкогийн ханцуйнаас аяархан татаж яарсан байдалтай хэлэв. 

	Комиссар, тэр хоёр нэг нутгийнх бөгөөд Полтавыхан юм. Хоёулаа Кременчукийн районы зэргэлдээ тосгоны хүмүүс бөгөөд хоорондоо арван таван насны зайтай багаасаа мэдэлцэх ажээ. 

	— Явъя гэж Саенко хэлэв. 

	— Одоо тэд Артемьевтай гурвуулаа хоёрдугаар ротын эзэлж байгаа байрыг харж явна.. Ажил дууссан газруудад Саенко байн, байн окопууд руу нь орж ямар болсныг нь шалгаж үзнэ. Окопууд нь үнэхээр ч их сайхан ухагджээ. Тэр зөвхөн нэг удаа ууртайгаар хоолойгоо засаж, гүн тийшээ хангалтгүй ухагдсан байна гэж Красюкт санамж өгөв. 

	Окопон дотроос цухуйж байгаа Саенкогийн өргөн мөртэй өндөр данхар биеийг нь хараад окоп бүхнийг комиссарын нуруугаар хэмжих гэвэл таарахгүй болно гэж хошигнон наргиж хэлэх сэтгэл Красюкт төрсөн авч арай л хэлчихсэнгүй биеэ барив. Комиссар бол эрч ширүүн зантай хүн бөгөөд заримдаа хорооны дарга хурандаа Баталоваас ч илүү ширүүн байдаг билээ. 

	Дайсныг олзлон авсан мэдээ гуравдугаар ротоос авчирсан зарлага гүйж ирэх үед, тэд нар хоёрдугаар ротын эзэлж байгаа байрыг үзэж дуусаж байжээ. Үүнээс хорин минутын өмнө тэд нар гурвуулаа баруун гар тал руу дугарсан винтовын дууг сонссон боловч Красюк, Саенкогоос өмнө энэ талаар анхаарлаа тавьж үг хэлэхийг хүссэнгүй. Саенко зөвхөн чагнан үзэж дуугүй болов. Артемьев, үл ялих асуудлаар бусдын хэрэгт оролцох нь зохимжгүй юм гэж үзээд дуугүй байв. 

	Хүн олзолсон тухай сонсоод Саенко алхаагаа хурдатгав. Зам зуураа байрлалтын байдлыг хэдий анхааралтай үзэж явсан боловч урьдахаасаа арай л яаралтай явна. Тэгээд тэд нар урдаас нь угтан ирсэн ротын даргатай окоп дотор тулгарав. 

	Шархтнаа явуулсан уу? гэж рапортыг хүлээн авсны дараа Саенко асууна. 

	— Явуулсан. 

	— Хүнд юм үү? 

	— Хүнд л бололтой юм. 

	— Хэн бэ? 

	— Шутиков. Би бодвол нөхөр комиссар та түүнийг таних байх аа! Тэр манай сайн дурын уран сайханд явдаг юм. 

	Саенко, үнэхээр ч Шутиковыг таних байв. Тэгэхдээ түүнийг ротын уран сайханд явдагт нь биш харин хорооныхоо бүх байлдагчдыг бүгдийг ч биш гэсэн ядахдаа олонхыг нь таних ёстой гэж өөрийгөө үздэг учраас таних байв. Ингэж таньдаг болох гэж, тусгай арга хэмжээ аваад байсан юм байхгүй, харин зүгээр л хүмүүсийнхээ дунд өдөр тутамд тасралтгүй ажилладаг, тэдний дунд явдаг байсан учир хороонд ажилласан анхных нь жилийн эцсээр хорооны бараг бүх байлдагчид ямар нэг шалтгаанаар түүний анхааралд авагдаж байсан байлаа. 

	— Тийм ээ. Шутиков гэж Саенко хэлээд, — Ингээд л түрүүчийнхээ хохирлыг үзэж эхлэх нь энэ дээ! гэж хэлснийхээ дараа сая олзлогдсон японы тухай, — Нөгөө япон чинь хаана вэ? гэж асуув. 

	Олзлогдсон япон урьд адил Кольцовын дэргэд суусаар байжээ. Харанхуй шөнө болтол Баянцагааныг Оросын танкнууд индүүдэж байсан энэ өдөр бүхэлдээ аймшигтай байсан ба одоо ч бас түүнд их л аймшигтай байна. Түүгээр ч барахгүй шатчихсан танкнууд нь сөнөснийхөө хойно боловч халдашгүй юм шиг санагдах бөгөөд гэтэл японы байрлалын дунд ийм шатсан танк хэдэн арваад үлджээ. 

	Тэр талын дунд сүрлэгээр барайж харагдан өөрсдийнхөө учруулсан аймшигт хохирлыг санагдуулна. Олзлогдсон тэр поручик өөрийнхөө бүх амьдралдаа ийм өдрийг үзээгүй байжээ. Тэгээд хайгуулд гарахдаа айж байсан хэвээр айж байсан ба хамт дагуулж явсан дөрвөн цэргийнхээ хоёрыг алга болох тэр үед бүр ч их айх болов. Хэдий тэгж айж явсан боловч байдаг зоригоо шавхан гаргаж яваад оросуудыг түрүүлж харан, тэд рүү түрүүлэн довтолжээ. Гэтэл одоо хоёр гар боолттой, Орос цэргийн бүс, бугуй руу нь хүйт оргиулах шиг болж их өвдгөж байна. 

	Тэр ингэж суухдаа өмнөө суусан Кольцовоос айж сууна. Түүнийг олзлон авсан бөгөөд урдаас нь дугайхан харж суугаа чухам энэ Орос цэрэгт буудуулах байх даа гэж бодно. 

	Тавдугаар сарын байлдааны өдрүүдийн үед батальоныхоо даргаас зөвшөөрөл авч нэг орос, нэг монгол нийлсэн хоёр тооны олзолсон хүмүүсийг маузер буугаар буудаж алснаа санахдаа улам их айна. Оросууд үүнийг мэдэхгүй байсан боловч тэр өөрөө мэдэж байгаа ба гэм хийсэндээ айж байгаа ажээ. 

	Урд нь сууж байсан Кольцов, олзлогдсон япон дэд поручикийг буудахыг бодож суугаа бишээр барахгүй, түүний тухай юу ч бодохгүй сууна. Кольцов бол угаасаа их ажилч хичээнгүй хүн байв. Хүүхэд байх үеийнхээ анхны зодооноос аваад идэр насанд хүрч амьдралынхаа анхны том үйл ажиллагааг бүтээж эхэлснээс ч эхлээд өөрийнхөө шийдвэрээр хэзээд эрэлхэг зоригтой, хөнгөн шаламгай байсан юм. Эх, эцэг хоёртойгоо хэрэлдээд дэлхий дээр хамгийн сайхан газар гэж өөрийнхөө үздэг байсан Макнитийн уул руу зугтахдаа ч гэсэн, гучин гурван ойд намын доторх цэвэрлэгээний үеэр заводынхоо захирлыг шүүмжилж байхдаа ч гэсэн, тасгийнхаа дотор комсомолын анхны стахановч бригадыг зохион байгуулж байхдаа ч гэсэн, хуягаас татгалзаж, эхнэр авах явдлаа хойш тавиад армид явахдаа ч гэсэн, юу ч хийхдээ, юу хийгдээд өнгөрөөв гэдгийг удаан бодоод суудаггүй, хэзээ ямагт түргэн шийдэмгий байдаг байлаа. 

	Энэ бол тэр, юм боддоггүй байсан нь тэр биш, харин тэр, ажилч хүний хувьд гол төлөв өөрийнхөө ирээдүйн ажиллагааны тухай боддог хүн байв. Эхлээд шаргуу шийдвэрлэж дараа нь түүнийгээ хайр гамгүй шүүмжилж байгаад эцсийн эцэст бодсоноо чадамгай түргэн гүйцэтгэх аргыг бараг цаг ямагт олж чаддаг байв. 

	Тэр, зөвхөн юмыг хийж бүтээх хүсэлтэй төдийгүй, харин юмыг хийхдээ ямар гайхалтай сайхан бүтээдэг юм бэ гэж хүмүүсийн гайхмаар болтол тэгж биелүүлэхийг оролддог заншилтай юм билээ. Түүний гараар биш, өөр ямар нэг хүний гараар бүтээсэн юм хялбар, сайхнаар бүтээгдсэн байгааг харахдаа тэр атаархдаггүй, харин чин үнэнээс шагшин гайхдаг байгаагүй сан бол нөхөд нь түүнийг энэ талаар буруушаах байсан. 

	Одоо Кольцов олзлогдсон японыг харж суухдаа япончууд өөрийнхөө дэд поручикийн эрэлд гарч болох дүүрэн бололцоотой байгаа тул энэ үед тэднээс олзлон авахад хамгийн хялбар болно гэж үзээд дахин хайгуулд гарах зөвшөөрлийг одоохон ротынхоо даргаас гуйх хэрэгтэй юм байна гэж бодож суулаа. 

	“Харин хайгуулд гарахдаа ротынхоо даргаас хэнийг авч явъя гэж гуйдаг билээ?” гэж бодно. Ингэж бодохдоо Шутиковын тухай харамсан санасан боловч мөн даруй өөрийнхөө төрөлхийн зангаар Шутиков ямар хүн байгаа бол гэж бодохоо болиод харин байлдааны дараагаар ямар заль хэрэглэж байгаад госпитальд очиж түүнийгээ эргэдэг юм билээ гэж бодно. 

	Саенко ба бусад хүмүүс олзлогдсон япон дээр хүрэлцэн ирэх үед Кольцов сууринаасаа үсрэн босоод нөгөө япон нь газар дээр суусаар хоцров. Кольцов бүсгүй байгаагаа анх удаа сая мартчихаад гараа хоёр гуяндаа авч номхон зогсов. Красюк толгойгоо өлийлгөж харанхуйд андуурч байгаа юм биш байгаа гэж бодож түүн тийш ширтэн хараад Кольцов үнэхээр бүсгүй байгаа юм байна гэдгийг мэдэхдээ манай батальоны байлдагч ямар нэгэн онцын шалтгаангүй бол бүсгүй байж байх ёсгүй гэж бодоод юу ч хэлсэнгүй. 

	— Бос! гэж Артемьев японоор хэлэв. 

	— Сөхрөн сууж байсан япон хөнгөнөөр биеэ займруулж байгаад бусдын тусламжгүйгээр ухасхийн босож “Номхон” байдлаар зогсов. Артемьев түүн тийш нэг алхаад гараа сарвайна. Олзлогдсон япон байрнаасаа хөдөлсөнгүй боловч далдирч нүүрээ зайлуулна. Артемьев тэр японы мөрийг барьж нүдээр харсан ч үгүй тэмтэрч үзээд хагас погоон дээр нь ганцхан таван хошуу тэмдэгтэй, барзгар судалтай болохыг таниад дэд поручик байна гэж мэдэв. 

	— Нэр хэн бэ? Аль хорооных вэ? гэж гараа авч асууна. Дэд поручик дуугарахгүй байна. 

	— Нэр хэн бэ? Аль дивизийн аль хорооных вэ? гэж Артемьев давтан асууна. 

	Олзлогдсон япон дуугарахгүй л байна. Тэр айж сүрдсэнээсээ болж хариулсан, хариулаагүй ч хамаагүй зайлшгүй ална гэж үзэж байжээ. 

	Хэрэв энэ үед хэн нэг хүн түүний өмнө алуулахыг хүсэх үү, амьд явахыг хүсэх үү гэдэг асуудлыг тавьсан бол тэр ярьж эхлэх байсан ёстой. 

	Гэтэл Артемьев, Красюк, Саенко нарын алин ч гэсэн түүнийг ална гэдгээр сүрдүүлэх сэтгэл төрсөнгүй ба төрж ч чадахгүй байсан тул тэр япон дуугүй байсаар ажээ. 

	— Үүнийг үг хэлүүлсэн ч болох л байх даа гэж Артемьев Саенко руу хандаж хэлээд, — Гэтэл би командлагчид мэдээ хүргэж буцах ёстой. Тэгэхлээр би үүнийг аваад явбал яана? гэж асуув. Тэр ингэж хэлэхдээ зайлшгүй зөв шийдвэр мөн гэж үзэж байсан боловч анхныхаа олзныхоо хүнийг барьж түүнийхээ мэдүүлгийг дэргэдээ хэлүүлэхийг зайлшгүй хүсэж байгаа тэр хүмүүсийн сэтгэлд нийцүүлэн тохируулахын тул асуух хэлбэрийг сонгон авч хэлжээ. 

	— Аваад явагтун гэж Саенко хэлээд, — Танд үүнийг авч явахад хэдэн хүн хэрэгтэй вэ? гэв. 

	— Надаас гадна, нэг л хүн байвал болно гэж Артемьев хэлээд, — Түүнээс олныг ч авъя гэсэн миний хуягтанд багтахгүй л дээ гэнэ.

	— Нөхөр Кольцов, бэлтгэгтүн? гэж Красюк товчхон хэлээд ротын дарга руу эргэж, — Энэ нэгэнт олзолж авсан юм, бас хүргэж өгөг л дөө гэв. 

	Кольцов, шинелиэ дэгээдэж товчлоод винтовоо мөрөндөө авах гэснээ тээнэгэлзэн түгдэрч байна. 

	— Танай ротод чинь олсны тасархай олдохгүй юм уу? гэж Красюк, Кольцовын түгдэрч байгаагийн шалтгааныг сая ойлгоод, — Та бүсээ ав гэнэ. 

	Кольцов, олзлогдсон японы араас очиж винтовоо барьж байгаад шүднийхээ туслалцаатайгаар чангарсан уяасыг нь тайлаад шилбүүрээ дуугаргаж байгаа юм шиг агаарт тасхийлгэн сэгсэрч шинель дээгүүрээ бүслэн, хувцсаа засаад винтовоо мөрөндөө авлаа. Байлдагчдын нэг нь олсны тасархай олж ирээд тэр японы гарыг дахин хичээнгүйлэн уяв. Энэ завсар Артемьев, баруун гар тал руугаа гол тийш хориод алхам явав. Галын ажиллагааны талаар авч үзвэл окопууд нь Халх голд яг тулгагдсан болох нь түүнд илэрхий байсан авч, командлагчаас өөрийн гараар усыг нь үзээрэй гэж тодорхой хэлснийг зүйлчлэн биелүүлэхээр шийджээ. Түүний ус руу ойртож хүрэх тэрхэн үеэр сар, хар үүлний цаагуур далд орж гэнэт пад харанхуй болчхов. Тэгээд Артемьев цаашаа нэг алхаад хөл нь ямар нэг гөлчгөр юман дээр гишгэж цаашаа гулсан яах ийхийн завгүй бараг бүсэлхийгээ тултал усанд орчив. 

	— Тэнд юу болоод байна вэ? гэж Саенко ус цалгилах чимээ сонсоод хашхирна. 

	— Зүгээр, усанд орж байна гэж Артемьев хариу хэлэв. Тэгээд хүүхэд шиг аашилж яваадаа өөртөө уурлаж гутлаараа дүүрэн ус утгаад балчигнуулсаар эрэг дээр гарч Саенко руу ирэв. 

	— Бүр эргийнхээ дэргэд ч гэсэн их гүнзгий юм байна шүү гэж инээдэмтэй байдалд орсноо ойлгож шийдвэр муутайхан хэлнэ. 

	— Тэгвэл та асуух нь яагаа вэ дээ. Бид тэнд зүгээр л хэлээд өгөхгүй юу дээ гэж Саенко цагаан санаатай инээмсэглэж зөндөө их ус утгаад гарав уу? гэнэ. 

	— Багагүй л уулаа, байна. 

	— Таны хуягт чинь хаана байгаа вэ? 

	— Артемьев, батальоны командын байрнаас цааш 800-гаад метрийн зайтай байгаа гэж хариулав. 

	— Красюк ротдоо үлдэж, Саенко нь хэрэв тийм бол би тантай зам нийлэх юм байна гээд улмаар харанхуйлж байгаа харанхуйн дундуур ажиггүй алхалж эхлэв. Артемьев, Кольцов нар олзлогдсон японыхоо хамт түүний хойноос дагалдан явлаа. 

	Артемьев, Саенкотой түүний майхны дэргэд салах ёсыг гүйцэтгэж цааш бут өвсөнд бүдрэн явж хурднаар алхлан Кольцов ба олзлогдсон японыхоо хамт хуягтынхаа байгаа чиг рүү явав. 

	Одоо л бага зэрэг зүүн гар луугаа мурийхаар болж байх шиг байна. Учир нь хөл доор нь өндөрлөг өөд авирч өгсүүр болох янзтай болов. Хуягтаасаа гараад явах үед нь зүүн талд нь нэг жижиг толгой байсан бөгөөд одоо тэр толгой баруун талд нь гарсан байх ёстой ажээ. Иймд одоо түүний бэлээр гарсан зам дээгүүр хөндлөн тас огтолж гаргах ёстой байв. 

	Артемьев, төрөлхийн хурц нүдтэйгээс гадна сайтар сургагдаж дасгагдсан боловч энэ пиг харанхуйд ямар ч тус болохгүй байна. 

	Нөгөө олзлогдсон япон нь юмнаас бүдрээд урагшаа ойчихгүй, тэнцүүрээ олохын тулд ар нуруу руу нь духаараа мөргөн тогтов. Артемьев, сочиж бие нь арзасхийгээд энэ нүдгүй харанхуй мэдрэлд муугаар нөлөөлж байна даа гэж бодно. 

	— Нөхөр Кольцов та үүнийг яаж олзлоо вэ? гэж Артемьев зугаатай чанга хоолойгоор асуув. Кольцов өнгөрсөн явдлыг давтан ярихад дургүй тул түүнийг хэрхэн олзолсноо дурамчхан байдалтай ярина. Тэр олзлогдсон японыг хүргэх болсондоо баяртай байсан боловч хайгуулд одоо дахиж явж чадахгүй болсноо харамсана. 

	Ахмад Красюкаас Японыг сахиж явах тушаал өгөхөд нь өөрийнхөө батальоны даргын өмнөөс дургүйцэх янз гаргаж чадсангүй, гэвч одоогийн хамт явж байгаа ахмад нь хэдийгээр нэгэн адил ахмад цолтой хүн боловч өөрийнх нь батальоны хүн бишээр ч барахгүй, өөрийнх нь хорооны ч хүн биш ажээ. Ийм учраас Кольцов түүнд санаснаа ярихаар шийдээд: Энэ үед поручикийг япончууд заавал эрэх байсан ба ер нь их зүгээр юм болж болох байсан тухай хайгуулд дахин явах гэж бодож байсан төлөвлөгөөгөө их л шимтэлтэйгээр тайлбарлав. 

	— Тийм дээ гэж Артемьев түүний ярихыг чагнахын хамт зүгээ алдаж байгаа юм шиг дотор нь санагдаж байгаа тул түүнийг алдахгүй явахыг хичээн санааширч, — Зөв л юм бодсон байна. Хэрэв би мэдсэн бол танаас өөр хүнийг сахиулаар авч явдаг байж дээ гэв. 

	— Нөхөр Ахмад би хайгуулд дуртай гэж Кольцов хэлнэ. Хэдийгээр тэр, энэ үгийг хуучин хашир хайгуулчин шиг өөртөө итгэх байдалтай хэлсэн боловч өөрийнхөө түрүүчийн амжилтад бардан сайрхаж хэлсэн хэрэг биш байлаа. Тэр бүх сэтгэлээрээ өнгөрснийгөө санаж байгаа биш, харин ирээдүйгээ бодож хосгүй эрс шийдэмгий бөгөөд их амжилттай явдлуудыг хийх сэн гэж дотроо дүрслэн санаж байна. 

	— Нөхөр ахмад аа! та юу гэж үзэх вэ. Хэрэв хорооны хайгуулд авна уу гэж рапорт уламжилбал яадаг бол? үгүй бол аягүй ч юм уу, 

	— Яагаад аягүй байх юм гэж Артемьев замаа тэмтрэн үзэж байгаад хэлнэ. Чухам энэ орчмоос нэг багахан хонхор тааралдах ёстой байлаа. Та ямар тогооч болъё гэж гуйж байгаа биш шүү дээ. Та өөрөө хаанах вэ? 

	— Москвагийнх

	— Цэрэгт иртлээ ямар ажил хийж байсан бэ? 

	— Токарьчин байсан. 

	Тэгээд Кольцов, Артемьевын эцгийн бүхэл насандаа ажилласан заводын зэргэлдээ байдаг нэг заводыг нэрлэв. 

	— Аа тийм үү гэж Артемьев хэлээд, — Та бид хоёр нэг нутгийнхаар ч барахгүй, айл хөрш гэж ярьж болохоор юм байна шүү дээ гэв. 

	Тэр зогсов. Нөгөө хонхор дайралдахгүй байсаар байна. Бодвол тэр ямар ч гэсэн замаа алдсан бололтой, тэгээд Артемьев, дотроо өөрийгөө зэмлэж, карманаасаа гар чийдэн гаргаж ирээд оньсыг нь хэд хэдэн удаа ямар ч амжилтгүй дарна. 

	Артемьев усанд унах үед чийдэнгийн цэнэг нь норсон байжээ. Артемьев чийдэнгүй ч явсаар хүрнэ гэж бодсон тул Саенкогоос чийдэнг нь гуйж аваагүй байв. Гэтэл одоо цаг бачим болоод байхад гэрэл чийдэнгүй болсон байлаа. Артемьев чийдэнгээ кармалах гэтлээ бүдэрч гараараа тулж ойчоод чийдэнгээ алдав. Тэгээд Артемьев бостол дэргэд нь шахам бууны дуу гарч сум шунгинан өнгөрөв. 

	Артемьев өрөөсөн өвдгөөрөө таварцаглан ойчих завсраа гар буугаа гэрээс нь гаргатал бууны дуу дахин дуулдаж шунгинасан сум толгой дээгүүр нь өнгөрөв. Артемьев, бууны дуу гарсан зүг рүү дараагаар хоёр буудаад бас буудагч этгээд хэвтэж байж магад гэж доогуур нэг буудангуут баруун зүүн тийш нь дахин хоёр буудав. 

	Артемьев хэвтээд хажуу тийшээ хэдэн алхам газар мөлхжээ.. Гэтэл гүйж яваа хүмүүсийн хөлийн чимээ ард нь хол сонсогдож “Зогс! Зогс гэж байна!” гэж Кольцов ууртай хашхирах нь сонсогдлоо. 

	Бодвол олзлогдсон хүн гэнэт эхэлсэн буудлагыг далимдуулж зугтаахлаар нь түүнийг хүргэж явсан хүн хойноос нь хөөж яваа бололтой байв. Кольцов түүнийг лав “гүйцэтгэнэ” гэж Артемьев итгэлтэй байжээ. 

	Гэтэл “Зогс” гэж Кольцов дахин хашхирах нь сонстоод бууны дуу гарч дараа нь бүгд чив чимээгүй болов. Артемьевын хэвтэж байгаа газар бас л эргэн тойрон чимээгүй боллоо. Энд бууны дуу ч гараагүй юм шиг, бас хориод метрийн тэнд үхсэн амьд нь мэдэгдэхгүй хэвтэж байгаа хүн ч дугараагүй юм шиг байлаа. 

	“Буудсан этгээд ганцаараа биш байж болох юм. Гэвч олуул байсан бол нэгэн зэрэг буудах ёстой, юу ч гэсэн энд хүлээж хэвтсэний хэрэг алга” гэж Артемьев бодлоо. 

	Артемьев буунд нь ганц сум үлдсэнийг санаж сумын савнаас запас сум гаргаж дуу чимээ гаргалгүй буугаа цэнэглэв. Артемьев буудаж байсан газрын ард нь гарах гэж тойрон мөлхөв. Артемьев Кольцовыг дуудах гэснээ хэрэв дайсан амьд байгаа бол дууг нь дагуулж буудаж болох гэж бодоод Кольцовыг дуудсангүй. 

	Артемьев улам ойртон хөлхсөөр “Би түүнийг алсан бол уу, үгүй бол уу?” гэж бодож байв. Артемьев хэдийгээр сайн чиглүүлж учиртай буудсан боловч, одоо өдөр биш, шөнө байсан тул дайснаа оноогүй байж болох байв. Танкны аттакийн дараа Баянцагааны уулнаас япон цэргүүд бууж талаар тарж мөлхсөн тул шөнийн харуулыг давхарлах хэрэгтэй гэж командлагчийн адъютант хэлж байсныг Артемьев санаад “Энэ япон хаанаас яваа бол” гэж боджээ. 

	Артемьев үүнийг санангуут өөрөөс нь хоёрхон алхмын тэнд хэвтэж байгаа хар юмыг үзжээ. Артемьев гэнэт сочин сандарч “Энэ хүн япон биш, манай хүн байвал яах вэ?” гэж бодсоноос “Тийм байх ёсгүй! Бид чанга дуугаар орос хэл дээр ярилцаж байгаа шүү дээ” гэж санаад санаа тайвширчээ. 

	Артемьев тэр буу барьсан гараа тохойгоор нь нугалан чиглүүлж, нөгөө гараа сунгаад хэвтэж байгаа хүний мөрөнд хүрэв. Гэтэл тэр хүний мөр хөдөлсөнгүй. Артемьев гараараа тэмтрэн тэр хүний мөрөн дэх погооныг олж барьснаа гараа улам сунгаж захыг нь олонгуут богинохон засуулсан ширүүн үстэй толгойг нь олов. Энэ япон буудчихаад хэвттэл, Артемьев тааруулж буудсан гуравдугаар сум оносон бололтой байлаа. Зулайг нь үс, цустай зууралдсан байв. Японы бие нь хөрөөгүй боловч үхсэн нь гарцаагүй байлаа. 

	Нөхөр Ахмадаа! гэж Артемьевын ард хүн шивгэнэн хэлэв. 

	— Наашаа мөлх гэж Артемьев бас шивгэнэн хэлжээ. Хэдэн секунд өнгөрөөд Кольцов Артемьевын дэргэд ирэхэд, 

	— Олзлогдсон хүн яав? гэж Артемьев асуув. 

	— Би хөөж гүйцсэнгүй, тэгээд буудаж шархдуулсан гэж өршөөл уучлал гуйсан дуугаар Кольцов хариулав. 

	— Одоо хаана байна? гэж Артемьев асуухад. 

	— Би тэнд орхичихлоо ухаангүй хэвтэж байна. Би бас хөлийг нь боочихсон гэж Кольцов хариулав. 

	— Чи юуг нь шархдуулав? 

	— Би уул нь хөл рүү нь буудсан юм. Гэтэл тэр яг ойчоод... гэж Кольцов түгдрэн уучлал гуйсан дуугаар хэлэхэд, энэ хэрэг амжилтгүй болж гэж Артемьев боджээ. 

	Шинелиэ тайл! Би ямар хүн буудчихаа вэ, харъя. Чи энэ бид хоёрыг шинелиэрээ бүтээ. Би дор нь чүдэнз зурж харъя гэж Артемьев хэлэв. 

	Кольцов шинелиэ тайлж Артемьевын толгойг бүтээхэд Артемьевт бүгчим санагдаж цусны үнэр хангинав. Артемьев чүдэнзээ гаргах гэж кармандаа гараа шургуулснаа чүдэнз нь норсныг санаад чүдэнз байна уу? гэж Кольцовоос асуув. 

	Кольцов чүдэнзээ гаргаж шинель доогуур шургуулав. Артемьев чүдэнз зурж үзэхэд алагдсан хүн нь их бууч ахлах унтер-офицер (бага дарга) байлаа. 

	Хөвөн эдлэлээр хийсэн өмд цамцыг нь нэгжиж баримт бичигтэй түрийвчийг нь аваад Артемьев бүтээсэн шинелиэ авав. 

	“Энэ япон өөрийнхөө замаар явсан бол амьд үлдэж болох байна даа. Гэтэл биднийг үзэн ядах үзэлтэй болгон хүмүүжүүлдэг нь энэ бага даргын байдлаас үзэхэд нэн илэрхий юм” гэж Артемьев боджээ. 

	Артемьев Кольцов хоёр нөгөө олзлогдсон хүн дээр буцаж ирэхэд түүний нуруу нь бүгдээрээ цус болсон байлаа. Тэр Япон амьсгалсаар байсан боловч Артемьевын эрээд байсан жалганы эрэг дээр ухаангүй хэвтэж байлаа. Артемьев бодож үзэхэд хуягт машин нь эндээс зүүн тийш хоёр зуун метрийн тэнд байгаа нь ил болов. 

	— За яах вэ, нэгэнт хэвтүүлчихсэн хойно үүнийг аваад явъя гэж Артемьев Кольцовт ууртайхан хэлжээ. 

	Артемьев олзлогдсон японыг сугадаж бариад дуугүй болсон Кольцов хөлөөс нь тэврээд хуягт машин руу явцгаалаа. Кольцов хөлөө алдаад байхлаар нь Артемьев тэсвэрлэсэнгүй — Цаг бачим болоод байхад юу гэж мижилзээд байгаа юм? гэж шивгэнэн асуухад. 

	— Нөхөр Ахмад, би сая үүнийг хөөж яваад хөлөө булгалчихсан юм. Тэгээд ч би буудахаас өөр аргагүй болсон гэж Кольцов хариулав. 

	Хөлөө булгалсан тухайгаа Кольцов, Артемьевын асуултад хариулж дөнгөж сая хэлжээ. 

	Кольцов энэ японыг хөөж яваад хөлөө булгалсандаа өөрийгөө цагаатгуулах гэсэн биш, харин өөрөө дахиад буруу хэрэг хийчихлээ гэж үзэж байжээ. 

	Хуягт машин нь Артемьевын таамаглаж байснаас бүр ч ойрхон байжээ. Тэд зуун тавиад метр газар явтал хуягт машины жолооч “Зогс!” гэж хашхирангуут бууныхаа замгийг тачигнуулж тэднийг зогсоов. 

	Хуягт машины жолооч саяхны буудлага сонссондоо сэтгэлд нь их л түгшүүртэй байжээ. 

	Би ахмад Артемьев байна гэж ахмад Артемьев хэлэхэд, — Бууны дуу тажигнаад байхлаар би бүр санаа зовж байлаа. Нөхөр ахмад гэж хуягт машины жолооч хэлэв. 

	— Би замдаа ярьж өгье. Японыг дэргэд чинь суулгачихъя. Чи тусал гэж Артемьев хэлэхэд. 

	— Та өөрөө хаана суух вэ? гэж жолооч асуужээ. 

	— Би цамхагт сууна гэж Артемьев хэлэв. 

	Ухаан мэдээгүй байгаа японыг хуягт машинд оруулж жолоочийн дэргэд даргын байранд суулгаад Артемьев хуягтын цамхаг руу оров. 

	Нөхөр ахмад, би хайчих вэ? гэж Кольцов асуухад, — Батальондоо буцаж оч, энэ япон нэгэнт ийм болсон хойно би ганцаараа ч гэсэн хүргэж чадна гэж Артемьев хэлэв. 

	— Уучлаарай, нөхөр ахмад гэж Кольцов гуньхарсан байдалтай хэлээд, би бүсээ авч болох уу? гэж асуув. 

	— Ямар бүсээ? гэж Артемьев ойлголгүй асуухад, 

	— Би тэр японы хөлийг нь боосон юм гэж Кольцов хариулав. 

	— Ав гэж Артемьев хэлэхэд Кольцов хуягт машины хаалгыг тогшив. 

	Хуягт машины жолооч түгжсэн хаалгаа нээж өгөхөд Кольцов бүсээ тайлж авах гэж хэсэг зуур саатав. 

	Кольцов бүсээ тайлж авангуут хуягтын хаалгыг хаагаад

	— Явж болох уу? гэж асуув. 

	Шөнийн харанхуйд Кольцов хаана зогсож байгааг нь Артемьев үзэхгүй байсан боловч Кольцов номхон зогсож ёслохыг нь мэдээд, 

	— Явж болно гэж хэлжээ. 

	Жолооч хуягтын моторыг асаав. Хуягт машин тажигнан дов толгод дамжсаар хөдөө талаар давхин явжээ.

	 

	— о О о —

	 


АРВАН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Шөнө дунд болсон байв. Артемьев, командлагчийн майхны үүдэнд харуулын дэргэд зогсож, өөрийн нь тухай илтгэхээр майхан руу орсон адъютантыг хүлээж байв. 

	Артемьев нэн их даарсан тул шүд нь тажигнаж байлаа. Артемьев өчигдөр явахдаа өөрийгөө хөнгөлж, командлагчийн адъюнтантад шинелиэ үлдээгээд явснаа сая харамсав. Өнгөрсөн хугацаанд командлагчийн майхныг хуучин байрнаас нь хоёр километр урагшаа зөөж барьсан тул шинелийг минь хуучин байран дээр мартаа болов уу гэж Артемьев бодож байв. 

	Майхныг тойрон танкны гинжинд дарагдсан окопууд байлаа. Энэ окопуудад өглөө японы цэргийн харуулууд сууж байжээ. Одоо хоорондоо хорь, хорин алхмын зайтай зогссон харуулууд майхныг тойрон зогсож байлаа. 

	Артемьев, харуулын дэргэд чичрэн зогссоор байв. Өөрийн нь тухай мэдэгдэх гэж орсон адъютант гарч ирэхгүй байлаа. 

	Гэтэл майхнаас нэг хүн гарч ирсэн нь штабын дарга мөн болохыг Артемьев тарган том биеэр нь таньжээ. Штабын дарга, майхны дэргэд зогсож байсан машиндаа хүрч суугаад явав. 

	Командын байраа командлагч өчигдөр нааш нь түр шилжүүлсэн бөгөөд тэгэхдээ мөн зүүн эргийн тулалдааныг бүтэн өдрийн турш биечлэн удирдаж байв. (үүнийг Артемьев өөрөө ажигласан байжээ) бодвол одоо командлагч маргаашийн байлдааны өмнө штабын даргыг дуудсан байжээ. 

	Адъютант буцаж ирээд Артемьев майханд ороход командлагчаас гадна дөрвөн хүн байв. Үүнд, танкны бригадын дарга, дэслэгч хүн шиг залуухан Сарычев, хуягт бригадын дарга хошууч Луговой, бас Артемьев танихгүй хоёр хүн байсны нэг нь өндөр нуруутай хар сахалтай борлосон царайтай хурандаа, нөгөө нь гадуур цамцгүй, зөвхөн дотуур цамц дээгүүрээ шинель нөмөрсөн хорооны залуухан комиссар байлаа. Тэр хүн даарсан байдалтай мөрөө хавчийлган, палантай төмөр аяганд шүдээ тажигнуулан цай ууж суулаа. 

	Командлагч үргэлж сууж байдаг эвхмэл брезент сандал дээрээ суугаад, үүр цайхаас наана батальоныхоо нэгийг дорнод эрэгт гаргаж цааш нь хааш явуулах тухай хуягт бригадын даргад зураг дээр зааж өгч байлаа. 

	Бид япончуудыг Баянцагаанаас ховх цохиж зайлуулахад та нар ар талаас нь хуягтаар дайрах хэрэгтэй, тэгвэл тэд голын гарам руу өнхрөх нь зайлшгүй гэж

	“Өнхрөх нь зайлшгүй” гэдэг үгийг командлагч онцолж хэлээд ойлгов уу? гэж асуув. 

	— Ойлголоо нөхөр командлагч! гэж хуягт бригадын дарга Луговой хариулав. 

	— Таны царай ямар хачин байх юм? гутал чинь бариа юу? — гэж командлагч асуухад, 

	— Манай хохирол их байна. Нөхөр командлагч гэж Луговой хариулжээ. 

	— Хохирол байх ч ёстой, маргааш зорилгоо туйлд нь хүртэл биелүүлээд хохирлоо тоолъё. Тийм их хохирол учрахгүй болов уу. Та одоо яв? гэж командлагч хэлээд өндийж хуягт бригадын дарга Луговойн гарыг нь чанга атгав. 

	Командлагч ширүүн дуугаар ярьж байсан боловч Луговойн хуягт бригад өнөөдөр амь биеэ хайрлахгүй гарамгай сайн тулалдсан явдалд Луговой санаа түвшин байв. Луговой хуягт бригадаа өнөөдөр байлдааны ид үед оруулсан байжээ. 

	Хуягт бригадын дарга майхнаас гаргахад, командлагч, за эрэг дээр юу болж байна? гэж Артемьеваас асуув. 

	Артемьев ёсолж ирсэн тухайгаа мэдэгдээд, ёсолсон гар нь даарсандаа чичирч байгааг намдуулах гэж хичээсээр

	— Батальон окопт орж, окопуудыг журам ёсоор малтаж дуусаж байна. Баруун үзүүр нь бүр эрэгт тулаад байна. Таны тушаасан ёсоор би биечилж шалгалаа гэж илтгэв. 

	— Би хараад мэдэж байна гэж командлагч инээмсэглэлгүй хэлээд Артемьевыг улнаас оройг нь хүртэл ажиглаж нойтон өмд цамцыг нь хараад, — Юу боллоо гэж та нар өнөөдөр усанд ороо вэ? гэж асуужээ. 

	Командлагч хорооны комиссар луу харахад комиссарын царай улайсныг Артемьев ажиглав. 

	— Миний Красюк бүгдийг зүй ёсоор нь хийгээд ирнэ гэж би танд илтгэж байсан. Нөхөр командлагч гэж хар сахалтай хурандаа хэлэв.

	Хар сахалтай хурандаа бол буудлагын хорооны дарга Баталов юм. Хороо нь бүрэн бүтэн буцаж ирж гэдгийг Артемьев ойлгожээ. 

	— Таны хороог чинь ингэж сунгаж тараасан болохоор санаа зовохгүй яах вэ гэж командлагч хэлэхэд

	— Одоо миний хороо энд бүрэн цугларлаа, санаа зовох явдалгүй гэж хурандаа хариулав. 

	Би одоо санаа зовоо ч үгүй байна, та намайг тайвшруулах хэрэг алга гэж командлагч ёжтой хэлээд, Артемьев илтгэх гэсэн зүйлээ бүгдийг нь хэлээгүйг царайгаар таньж мэдсэн юм шиг Артемьев руу харав. 

	— Манай батальон Японы нэг бага дарга олзолж авсан гэж хэлээд Артемьев түгдэрснээ, — Гэтэл замд ирж яваад зугтаалаа. Тэгээд буудуулж шархдаад одоо үхэв гэж хурдан илтгэжээ. 

	Олзлогдсон хүн зугтаагаад буудууллаа гэдэг нь үнэн юм уу? гэж асуусан байдалтай командлагч Артемьевын нүүрийг ширтэж дуугүй байснаа, 

	— Үнэмлэх бичиг нь хаа байна? гэж асуув. 

	— Надад байна гэж хэлээд Артемьев цамцныхаа карманд гар хүртэл командлагч адъютант руугаа заан дохиж, 

	Тийш нь өг гэж хэлээд дахин Артемьевыг улнаас оройг нь хүртэл ширтэж хараад, — Тэр халуун савнаас цай уу. Тэгээд нэг газар очиж унтаарай. Хоёр цагийн дараа явган цэрэгтэй хамт явж самуурай нарыг бут цохих болно гэж гэнэт түвшин сайхан ааштай хэлэв. 

	Артемьев халуун савны таганд цай аягалж суутал. 

	— Самуурай нар ч үндсэндээ буг ниргэгдээд байгаа юм гэж танкны бригадын дарга хэлэв. 

	Энэ үг командлагчийн хэлснийг эсэргүүцсэн утгатай байсан тул командлагч лав эрс хариулт өгөх байх гэж Артемьев бодож байв. Майханд чив чимээгүй болов. Артемьев майханд орж ирэх үед цай ууж суусан комиссарын шүд нь аяга хавиран тажигнаж байсан бол одоо Артемьевын өөрийн нь шүд, цайны савны таглаанд хавиран тажигнаж байв. 

	Энэ ч зөв гэж командлагч хэлэв. 

	— Өнөөдөр танкчид голыг нь хийсэн юм. Маргааш зөвхөн дутууг нь нөхөж ниргээд байлдааны талбайг бэхлэх хэрэгтэй байгаа юм гэж танкны бригадын дарга Сарычев хэлсэн нь командлагчид нэн эвгүй санагджээ. Байлдагчид нь маргааш аттакт орж, байлдааны энэ талбайг цусаараа бэхлэх гэж байгаа буудлагын хорооны дарга энд сууж байхад Сарычев ийм үг хэлсэн нь зохимжгүй байлаа. Гэвч бүрэн биш мэдээгээр Сарычевын бригадын жаран танк нь эвдэрч шатсанаас гадна нэг батальоны дарга алагдаж, нөгөө батальоны дарга шархдаж, гурав дахь батальоны дарга нь сураг чимээгүй болсон тул Сарычев ингэж хэлсний учрыг нь командлагч ойлгож байв. 

	Сарычев энэ хохиролдоо зовж, гол зорилгоо тэдний амиар биелүүлсэн гэж онцолж хэлмээр санагдаж байжээ. Ийм ч учраас командлагч Сарычевыг загнахын оронд дуугүй өнгөрөөгөөд Сарычев руу эргэж хараад:

	Явган цэрэг, их буу, нисэх ангийн дэмжлэгтэйгээр таны бригадын хийх аттак бол ажил хэргийн амжилтыг шийдвэрлэх сүүлчийн аттак болох ёстой. Иймд бригадаа та өөрөө биечилж удирдах хэрэгтэй гэжээ. 

	Артемьев ийм яриаг сонсож суух нь эвгүй юм гэж бодоод яарч амаа түлсээр хэдэн балга цай уугаад савтай цайг газарт тавьж таглаад майхнаас гарлаа.. 

	Артемьев гарч явахдаа танкны бригадын даргын царай баясгалантай болсныг харжээ. 

	Командлагчийн адъютант, Артемьевын хойноос гарч ирээд Артемьевт шинель өгч, эндээс хоёр зуугаад алхам газар танкчдын майхан бий, холбооны нэг офицерыг тийш нь явуулсан, та тийш нь очвол байрлах газар олдох магадгүй гэв. 

	Адъютантын ингэж хэлсэнд нь биш, харин шинель өгсөнд нь Артемьев баярлаад цааш алхтал бүх бие нь даарч ядарсан тул явах зүг чигээ мэдэхгүй байж дахин зуун алхам газар явна гэдэг тун бэрх санагдав. 

	Артемьев майхнаас цааш гурав алхаад, япон окопын бөөн шороог дэрлэж шууд газар дээр шинелиэ нөмрөн хэвтжээ. 

	Сүүлийн хоёр хоногийн турш байлдааны хэлтэст нойр амралтгүй ажилласнаа Артемьев санав. Эхлээд командлагчид илтгэхээр нам, тайван байдлын зургийг аажим тайван тодорхойлж байтал гэнэт их бууны буудлага эхэлж Япончууд танкаар аттаклажээ. Артемьев шархадсаныхаа дараа дахин сум толгой дээгүүр нь шунгинан өнгөрч байхыг үзжээ. Артемьев тас харанхуй шөнийн турш давхиж танкны бригадын штабт хүрээд тэндээс буудлагын хороо руу явжээ. Гэтэл, тэр хороонд очоод буцаж явсан холбооны офицертой Артемьев замын хагаст уулзаж штабт буцаж ирснээ командлагчийн дуудлагаар танкны бригад руу дахин явжээ. Дараа нь хуягт машинд суугаад тусгай тушаалаар байлдааны талбайд хоёр дахиж очжээ. Үүнд сүүлчийн удаа шөнө явахдаа дээрх явдлуудтай учирч дөнгөж саяхан буцаж иржээ. 

	Энэ бол байлдааны үеийн штабын албаны дарга хүний амьдрал юм гэж Артемьев их л бахдалтай байжээ. Гэвч дарга хүний амьдрал тэр болгон ийм байх ёсгүй гэдгийг Артемьев сайн ойлгож байсан боловч яг ийм байх ёстой гэж бодож хэвтлээ. Шинелиэр хучсан бие нь дулаацаж эхлэхэд Артемьевын нойр улам их хүрч байв. Та ичиж зовсны хэрэг алга гэж командлагч ярих нь майхан дотроос сонсогдож байв. Байлдаанд янз бүрийн юм болдог таны танкийг маргааш бид шавраас татаж гаргана. Харин та нар танк доторх хүмүүсийг нь авраад, пулемётыг нь салгаж аваад өөрсдөө япончуудад олзлогдолгүй дайрч гаргасан чинь анхдугаар тулалдаанд тийм ч муу хэрэг биш юм шүү гэж командлагч хэлэхэд, 

	— Бригадын комиссар өөрөө орох ёсгүй газар луу орж шаварт шигдээд өөрийнхөө амийг аврах гэж бүтэн өдөр ноцолдсон нь харамсалтай юм гэж Артемьевт үл танигдах дуутай Гордиевский хэлэв. 

	— Ганцхан өөрийнхөө ч амийг аврах гэсэн хэрэг биш гэж бодъё л доо гэж Сарычев маргахад, 

	— Тийм ч болог, гэтэл манай батальоны дарга алагдсан болохоор би батальоноо аваад явсан чинь комиссарын танкийг шавраас гаргах гэж ноцолдож байхыг хараад батальон маань даргагүй байлдсан шүү дээ гэж Гордиевский хариулав. 

	Сарычев ядарсан байдалтай сөөнгө дуугаар, 

	— Тийм дээ, өнөөдөр дарга нарын хувьд хүнд хохирол учирсан, Дудников алагдсан, Пахомов шархадсан, Климович үхсэн амьд нь мэдэгдэхгүй болсон гэж хэлэхэд майхан дотор чив чимээгүй болжээ. 

	“Климович гэв үү... нөгөө Климович маань гэж үү?” гэж Артемьев унтангуут боджээ. 

	Таны долоодугаар хэлтсийг чинь би яах юм бэ! Та нар дайсны цэргийн байрлалыг хэвлэх үйлдвэртээ судалж суухад энд олзлогдсон хүнийг байлдааны талбайд байцаагаад өгөх хүнгүй болоод байна? орчуулагч одоо хаа байна? Танайхаар яасан удаан явах юм? эсвэл буруу газар явсан байлгүй дээ! гэж командлагч утсаар хашхиран ярьж байснаас ч юм уу, эсвэл өглөөний гурван цаг өнгөрөөд үүр цайж эхэлж байснаас ч тэр үү, Артемьев гэнэт сэрэв. 

	Артемьев бушуухан босож хагас нурсан окопоос японы цэргийн ботинктой хөл дэрдийж байхыг халти хараад командлагчийн майхан руу алхав. Майханд командлагчийн дуу сонстож байв. Майхны баадан нээлттэй байлаа. Үүдэнд нь харуулын байлдагчдаас гадна хоёр улаан цэрэг, олзлогдсон япон цэрэг гурав зогсож байв. 

	Артемьев, майхны үүдэнд манааны цэргийн дэргэд ирж зогсоод, — Нөхөр командлагч орж болох уу гэв. 

	Командлагч телефон харилцуурыг тавиад ууртай харж, 

	— Орогтун! гэж хэлэв. 

	Таны асуулт, олзлогдсон цэргийн хариултыг би орчуулж чадна гэж бодож байна гэж Артемьев майханд ороод хэлэхэд, 

	Та орчуулж чадна гэж бодож байна уу, эсвэл орчуулж чадах уу? гэж командлагч асуув. 

	— Артемьев орчуулж явсан туршлагагүйгээ бодож сэтгэл хөдлөн, 

	— Орчуулж чадна ч гэж хариулжээ. 

	Олзлогдсон японыг, хүргэж ирсэн байлдагчдын нэг майханд оруулж ирэв. Нүүдлийн цахилгаан мотороос асдаг чийдэнгийн гэрэлд Артемьев майханд орж ирсэн байлдагчийг сайн ажиглаж харахад тэр хүн байлдагч биш, харин пилотка малгайг дух руугаа углаж өмссөн ууртай царайтай дэслэгч байжээ. Дэслэгч майханд орж ирээд олзлогдсон японыг урагш нь түлхээд ард нь гарч зогсжээ. 

	Япон нуруугаа үүрээд зогсож байлаа. Өмссөн ногоон өнгөтэй цаасан эдээр хийсэн цамц, урт түрийтэй гутал хоёр нь шавар болсон байв. Шархадсан хүзүүгээ ногоон өнгийн Япон боолтоор ороосон нь бас л шавардагдаж бохир болсон байлаа. Том шанаатай цайвтар царай нь өнгө зүсгүй болжээ. Сахлаа хусаж үзээгүй залуухан хүний сахал шиг шингэн хар сахал уруул дээр нь унжиж байв. Японы шанааны нь мах царцсан юм шиг хатуурч, өөрөө дуугүй байя гэсэн хүн шиг шүдээ тас зуусан байлаа. Зогсож байх нь хүнд байгаа бололтой урагшаа нэг алхаж бөхийснөө босож, биеэ тэнцүүлэх гэж хөлөө алцайлган зогсов. 

	Командлагч японы царайг харж байснаа жижигхэн тал погооны нь дахин дахин хараад Артемьев руу хандаж, 

	— Хурандаа хүн бололтой юм, аль хорооных вэ гэж асуу гэв. 

	Артемьев түгдрэн япон үг санаж эвлүүлсээр асуухад. 

	— Явган цэргийн наян есдүгээр хорооны штабын дарга хурандаа Харада гэж япон хурдан хариулав. Артемьевын бодоход энэ япон их л дуртай хариулж байгаа шиг санагджээ. 

	Долоо, харин гуравдугаар дивизүүдээс ямар хороо гол гаталж энэ эрэг дээр гарсан бэ? гэж командлагч асуухад. 

	— 26 дугаар хороо гэж япон хариулав. 

	— Өөр ямар хороо гарсан бэ? гэхэд япон дугарсангүй. 

	Артемьев асуултаа буруу орчуулсан байх гэж бодоод дахин лавлаж асуув. Япон хэсэг зуур бодсоноо энэ асуултад хариулахгүй гэж хэлснийг Артемьев командлагчид орчуулж дамжуулав. 

	— Нэгэнт хоёр хорооныхоо дугаар хэлснээс хойшид үүргээ аль хэдий нь зөрчсөн гэдгийг нь орчуулж хэлээрэй гэж командлагч хэлэв. 

	Олзлогдсон хэсэг хүмүүсийн дотор энэ хоёр хорооны цэргүүд байсан болохоороо хорооны дугаарыг нь та нар мэдсэн, нууц болоод байх юм алга гэж япон хариулав. 

	Командлагч хорсолтой инээмсэглэж, 

	— Өнөө орой энэ голын эрэг дээр нууц болоод байх юм юу ч үлдэхгүй, олзлогдсон хүмүүсээр нь олж тодорхойлохгүй бүх зүйлээ бид үхсэн хүмүүсээр нь тодорхойлно, хэлэгтүн гэв. 

	Артемьев энэ бэрх үгийг чадлынхаа хэрээр орчуулсан боловч япон ойлголоо гэж итгэхгүй байв. Гэвч энэ үгийг япон ойлгосон нь түүний хариултаар нотлогдов. 

	— Бид энэ талын эрэг дээр ялагджээ гэж япон ажиг ч үгүй хариулахад командлагч зөвхөн өөртөө хэлж байгаа юм шиг хэнийг ч харалгүй, 

	— Тэр талын эрэг дээр ч гэсэн ялагдана гээд үүний хороо нь энэ талын эрэг дээр хэр их хохирол хүлээснээ хэлэг гэв. 

	Артемьев энэ асуултыг орчуулахад, 

	— Их хохирол хүлээсэн гэж япон товчхон хэлэв. Япон хэсэг зуур дуугүй байснаа ууртайгаар хэдэн үг хэлсний нь Артемьев ойлгосонгүй, дахин лавлан асуухад япон дахин уурлаж үгээ таслан цувуулан удаан хэлэв. 

	Зөвхөн өөрийнхөө тухай асуултад хариулна, өөр асуултад хариулах явдлыг японы эзэн хааны цэргийн дүрэмд хориглосон юм гэж байна гэж Артемьев орчуулав. 

	— Бүр тийм үү? олзлогдохыг дүрэм зөвшөөрдөг үү гэж асуугаач гэж командлагч хэлэв. 

	Дүрэмд ингэж заагаагүй, гэвч би өөрөө шархдаад бариулсан юм гэж япон хариулав. 

	Япон хөдлөхгүй зогсоод байгааг нь командлагч анхаарч, 

	— Наадах чинь нуруугаа юу гэж үүрээд байгаа юм гэж асуухад, 

	— Бид гарыг нь боочихсон юм гэж өөрийнхөө зөв ажиллагаанд хамт итгэсэн дэслэгч хариулав. 

	— Тэгвэл, гарыг нь боолтыг тайл! гэж командлагч ширүүн хэлэхэд, 

	— Нөхөр командлагч, илтгэхийг зөвшөөрнө үү... гэж дэслэгч шууд хэлтэл командлагч илтгэлийг нь тасалж, 

	— Гарыг нь сулласны дараа илтгээрэй гэв. 

	Дэслэгч санаа алдаж, карманаасаа эвхмэл тонгоргийг гаргаж тэнийлгэснээ яах ч гэж тэр юм, цамцныхаа карманд арчаад японы гарын нь боолтыг тас огтлов. 

	Гарын нь боолтыг татаж огтолж байх үед Япон мөрөө бөхийлгөж дахин өндийлгөж байв. 

	Гарын нь боолтыг огтолсны дараа гараа ардаа барьсан хэвээр байсан боловч чинэрсэн хуруунуудаа хөдөлгөж байгаа нь ил байв. 

	— Гарыг нь яах гэж боосноо одоо илтгэ. Үүнээс айсан юм уу? тийм үү? гэж командлагч асуухад, 

	— Үгүй, айгаагүй, харин энэ япон манай байлдагчийн винтовыг нь булааж аваад байлдагчийг алж өөрөө нөгөө харакири13 гэдгээ хийх гэж оролдсон юм. Гарыг нь хүлээтэй хэвээр нь байлгавал дээр биш үү, нөхөр командлагч гэж дэслэгч асуув.

	— Тэгээд намайг алчихна байх гэж айж байгаа юм уу? зүгээр, намайг алахгүй гэж командлагч хэлэв. 

	Командлагч, Японыг анхааралтай удаан харснаа Артемьев рүү эргэж, 

	— Мэдрэл нь муудаад л галзуурч байхгүй юу

	Анхдугаар тулалдаан нь ийм болно гэж бодоогүй байж л дээ. Тэгээд өөрөө амьд үлдэхийн хэрэггүй гэж бодож байгаа. Эд нар тун сагсуу шүү. Дээр үеийн явдлыг хэтэрхий үнэлж үздэг юм гээд, — Цусимыг санаж байна уу гэж асуугаач гэв. 

	Цусимын тухай командлагч асууж байдаг нь ямар хэрэгтэй юм бол гэж Артемьев дотроо бодоод уул асуултыг орчуулж хэлэв. Япон толгойгоо бардам өргөөд, Цусимыг сайн санаж байгаагаа хариулав. 

	Командлагч тайван инээмсэглэж

	Тэгвэл март гэж хэлээрэй гээд дэслэгч рүү хандаж олзлогдсон бусад хүмүүс нь яасан вэ? гэж асуув. 

	Бусад нь машинд суулгаад үүнийг хүлээж байгаа гэж дэслэгч хариулахад, 

	— Тэгвэл бүгдийг нь тагнуулын хэлтэст аваач гэж командлагч хэлэв. Яриа ингээд дуусаж байгаа юм байх гэж мэдсэн японы цайвар царай нь улам цайж, 

	Миний биеийн тухай асуултад би хариулж чадна гэдгийг орчуулж өгөөч гэж түргэн хэлэв. 

	Японы хэлсэн үгийг Артемьев орчуулж хэлэхэд, 

	— Өөрийн нь биеийн тухай би сонирхож асуухгүй гэж орчуул гэж командлагч хэлээд яриа дууссаны дохио болгож хойшоо эргэв. 

	Командлагчийн үгийн орчуулгыг сонсоод япон дахиж үг хэлэх гэснээ араас нь дэслэгч мөрөнд нь гар хүрэхтэй зэрэг өрөөсөн хөл дээрээ товхийн эргэж дэслэгчээс түрүүлж майхнаас гарав. 

	Дэслэгч, япон хоёр майхнаас гарахад командлагч Артемьев руу хандаж, 

	— Та япон хэл хаана судалж байсан бэ? гэж асуухад

	— Академид гэж Артемьев хариулав. 

	— Тэгвэл таныг байлдааны хэлтсээс тагнуулын хэлтэст шилжүүлэх үү? гэж командлагч асуухад Артемьев дугарахгүй байлаа. 

	— Чи яагаад дугарахгүй байгаа юм? чиний саналыг чинь асууж байна гэж командлагч дотно сэтгэлтэйгээр “Чи” гэж асуухад, 

	— Өөр тушаал өгөхгүй бол би байлдааны хэлтэстээ үлдэх юм сан гэж Артемьев хариулав. 

	— Энэ ч зүйтэй хэрэг гэж командлагч бодсон байдалтай хэсэг зуур байснаа, байлдааны хэлтэс бол залуу даргад эхэндээ хэцүү байдаг юм. Харин манай ажил зөвхөн эхэлж байгаа юм, гээд бас хэсэг зуур дуугүй байснаа дөнгөж эхэлж байгаа юм гэж давтан хэлэв. 

	Командлагч босож, майхнаасаа гарав. Артемьев командлагчийн дэргэд байгаад байх уу, эсвэл өөр майханд байгаа байлдааны хэлтсийн бусад дарга нар дээр очих уу гэдгээ тодорхой мэдээгүй байж командлагчийг дагаад майхнаас гарав. Ингэж бодол бодож байх завсраа Артемьев сая байцаагдаж байсан японы тухай бодов. “Мэдрэл нь муудаж” гэж командлагч жигшин хэлсэн боловч, японы энэ хурандаа үнэндээ чадалтай хүн юм, тэгвэл арми нь ч чадалтай байх биз гэж Артемьев өчигдрийн тулалдааныг хайхралгүй боджээ. 

	Алсад, Баянцагааны хөх нуруунд шингэж замхарсан шиг харагдах гэгээн саарал огторгуйг харж байгаа командлагч бас л энэ тухай бодож байв. Хүнийг Артемьеваас илүү сайн таньж мэдэгч командлагчийн бодсоноор бол сая байцаагдаж байсан япон хурандаа эрс зоригтой байхыг хичээж байсан боловч санаа сэтгэлийн талаар унаж доройтсон байлаа. Энэ хурандаа амжилтгүй байлдаж шархдаад олзлогдсон нь түүний санаа сэтгэлд аргагүй нөлөөлсөн байх ёстой биз. 

	Мукден, Ляон, Цусимын тухай сагсуу дуртгалаар хүмүүжсэн хэдэн арван мянган ахлах дээд офицер, хэдэн зуун ийм хурандаа, манж дахь Квантуны армид байгаагаас гадна Хятад дахь эзэмшлийн цэрэг болон япон дахь армийн дивиз, штаб, ар талын албанд хэдэн мянгаараа бий гэж командлагч бодож байлаа. Эдний дотроос олзлогдсон нэгийг нь командлагч саяхан байцаасан бол бусад хэдэн мянга нь рот, батальон, хороо, дивиз командалж яваа тул манай зэвсгийг тэд яаж үнэлж үздэг үзлийг нь өөрчилье гэвэл зэвсгийн хүчээр л өөрчилж болох юм. 

	Хурдан давхиж ирсэн “ЭМ” машинаас Сарычев үсэрч гарав. Сахлаа саяхан хуссан учир Сарычеваас үнэртэй ус ханхалж байлаа. 

	— Бүгдийг нь эргээд ирэв үү? гэж командлагч асуухад, 

	— Тэглээ! гэж Сарычев баяртай хэлээд, — Явган цэрэг хооллож байна. Танкчид галт хэрэгслээ хүлээж авч байна. 4:00-д байлдааны бэлтгэл бүрэн хангагдана гэж илтгэв. 

	Командлагч майхнаасаа гарах үед газар дороос гарсан юм шиг гэнэт хүрч ирээд дэргэд нь зогсож байсан адъютантаа, 

	— Надыг штабын даргатай холбож яриул гэж командлагч эргэж харалгүй хэлэв. 

	Адъютант майханд ороод хээрийн телефоны аппаратын бариулыг эргүүлж байгаа нь сонстов. Командлагч цагаа харахад дөрөвт гучин зургаан минут дутуу байлаа. 

	— Холболоо, нөхөр командлагч гэж адъютант майхнаас хэлэв. 

	— Командлагч яаралгүй эргэж майханд ороод ердийн бүдүүн дуугаараа ярьж эхлэх нь гадна сонстож байлаа. 

	— Нисэх хүчээ бүгдийг нь хөдөлгөсөн үү, Фёдор Гаврилович? их буучид маань яг цагтаа эхлэх нямбай хүмүүс шүү. Бөмбөгдөлт хождуулж болохгүй. Зүйтэй, зүйтэй гэж командлагч давтан хэлснээ, — Зургаан минутын дараа гэнэ үү? би одоо шалгаад яах юм бэ? Газар дээр нь шалгая, зургаан минутын дараа миний толгой дээгүүр нисэж өнгөрсөн байвал шалгагдсан нь тэр. Тийм фронт төв болоод баруун үзүүрт нь юу болж байгааг надад дахин дахин илтгэж байгаарай. Гүйцлээ гээд телефоны аппаратын бариулыг ганц эргүүлээд майхнаас гарч ирэв. Нисэх онгоц агаарт ирлээ гэж Сарычев хэлэхэд, 

	— Толгой дээгүүр яаж өнгөрөхийг нь харъя. Тэгээд батальонуудыг эргээд ирье гэж командлагч хэлэв. Нэгдүгээр батальоны энд хэн байна? гэж Сарычев хэлээд зүүн тийш өглөөний зурвас манан аажмаар замхарч байсан хөндий рүү хуруугаараа заахад, 

	— Батальоны дарга нь олдсон уу? гэж командлагч асуув. 

	— Олдсон, тулалдаанаас дөнгөж шөнө гарсан байна билээ. Гэтэл хагас цагийн өмнө ангиасаа зөвшөөрөлгүй юманд явж гэж Сарычев ууртайхан хэлэхэд, командлагч хөмсгөө зангидав. Сарычев учрыг нь тайлбарлаж амжсангүй. Ойрхон тэдний моторын дуу хүнгэнэж зурвас манан дундаас шууд майхныг чиглэн танк гарч ирэв. 

	Танк майхны дэргэд хүрч ирээд гинжээ хангинуулангуут зогсов. 

	Танкны гинжний хоорондох өмнө талын зайд шатсан савхин пальтотой, дуулга малгай өмсөж суран бүчийг нь эрүүн дороо товчилсон цав цагаан царайтай танкчин хэвтэж байлаа. Биеийн нь танкнаас унагаахгүй гэсэн бололтой, танк оосорлож чирдэг бүдүүн төмөр утсаар бүсний нь орчим хоёр дахин гохдож уясан байв. 

	Танкны цамхгаас Климович гарч газарт үсэрч буугаад, Сарычев командлагч хоёрыг харж танкныхаа дэргэд зогсов. 

	Климович, толгойныхоо утаа, тоос болсон боолт дээр өмссөн малгайндаа гараа хүргэж ёслов. 

	Нөхөр командлагч, болох уу? гэж Сарычев асуухад Болно гэж командлагч зөвшөөрөв. Климовичийг болон түүний танк танкных нь хуяг дээр хэвтэж байгаа үхсэн танкчныг командлагч анхааралтай харав. 

	Сарычев, Климович руу нэг алхаад, 

	Та хаана алга болж яваад ирэв? гэж эрс асуухад, — Байлдааны талбайгаас ахмад Синицыны биеийг авчирлаа гэж Климович буруугаа хүлээгээд дарга нараас ямар ч зэмлэл хүлээхэд бэлэн байгаа гутаж гуньхарсан хүн шиг хариулжээ. 

	Дөнгөж шөнө байлдааны талбайгаас гараад өглөө аттак болно гэдгийг мэдсээр байж аттакаас өмнө амралгүй, харин батальоноо орхиод хагас цаг хэр явсан явдалд Сарычев, Климовичийг загнаж зандрахаар шийдсэн боловч тэссэнгүй, Синицыны биеийг хараад Климовичийг загнах гэснээ мартжээ. Сарычев танк руу ойртож очоод Синицыны биеийг харж эхлэв. Синицыны савхин дээл нь шатсан боловч нүүр нь огт гэмтээгүй байлаа. Бодвол Синицын танкнаас гарч амжсан бололтой байв. Хүзүүн дээр нь үхлийн хар шарх байлаа. Синицын шархдаад байлдааны талбайд нэг газар хэвтэж байгаа, Баянцагааны бүх талбайг эзлээд Синицыныг аварч болно гэж таван минутын өмнө бодож болох байсан бол одоо Синицын, дөрөвдүгээр батальоны дарга Дудников, гуравдугаар батальоны штабын дарга Чихорьков, долоодугаар ротын дарга Гаглодзе, есдүгээр ротын дарга Фролов нарын нэг адил амь үрэгдсэн байв. Амь үрэгдсэн Синицыны нээлттэй нүдийг нь хараад “бас Синицын нас барж” гэж Сарычев боджээ. 

	Сарычев бодол болон зогсож байтал. 

	— Одоо яах вэ? гэж Климович араас нь асуух сонсогджээ. 

	— Дараа шийдвэрлэе гэж Сарычев тодорхой биш хариулаад, чиний батальоны штабын цаана эмнэлгийн майхан бий. Тэнд, тэр майхны дэргэд тавь. Тэнд бусад... нөхөд нь хэвтэж бий гэв. “нөхөд” гэдэг нь амь үрэгдсэн хүмүүсийг хэлж байсан тул Сарычев энэ үгийг хэлэхийн өмнө түгдэрчээ. 

	— Би бэлтгэлийг чинь шалгахаар очно. Гучин минутын дараа аттак эхэлнэ гэж Сарычев нэмж хэлээд, энэ удаа бригадаа өөрөө удирдаж давшихаа санаж баярлажээ. 

	Климович дуугүй ёслов. 

	Сарычев эргэж харахад, командлагч арван таван алхам хэр урагшаа алхаад жижигхэн толгойн дээр гарч дурандаж байхыг нь үзээд хойноос нь явав. 

	Климович, Сарычевын хойноос харж зогссоноо эргэж танк руугаа орох гээд шатны бариулаас барьтал нэг хүн өөрийг нь “Костя?” гэж дуудав. 

	Климович эргэж хартал, түрүүнд командлагч, Сарычев хоёрын ард холхон зогсож байсан өндөр нуруутай ахмад байхыг үзээд Артемьевыг таньжээ. Тэд уулзаагүй өнгөрүүлсэн жилүүдэд Артемьев махжиж томорсон байлаа. 

	— Сайн байна уу гээд Климович бээлийгээ тайлж гараа Артемьев руу сунгасан нь Артемьевт жирийн уулзалт шиг санагджээ. Артемьев сэтгэл хөдлөн, Климовичийн гарыг нь барьж чичрүүлсээр, өнгөрсөн шөнө нэрийг чинь дуулсан юм. Гэвч чамайг энд байгаа юм гэж бодсонгүй? гэж хэлэхэд, 

	— Би чамайг холоос хараад, чамайг энд байгаа юм гэж бодсонгүй гэж Климович хариулав. 

	— Чи энд ирээд удаж байна уу? 

	— Өчигдөр л эхнийхээ байлдаанд орсон гэж Климович хариулаад, 

	— Чи хэр удаж байна? гэж асуув. 

	— Би хоёр сар болоод байна гээд Артемьев үргэлжлүүлтэл, 

	Климович танк руугаа зааж, 

	— Би батальондоо очих хэрэгтэй болоод байна гэв. Артемьев, Климовичийн гарыг нь тавилгүй барьсаар, — Хэзээ уулзах билээ? гэж чин дотно асуув. 

	— Орой уулзъя гэж Климович жирийн байдалтай хэлэхэд, 

	— Тэгье дээ, орой уулзъя гэж Артемьев хэлээд Климовичийн гарыг нь тавьснаа дахин чанга атгаж “орой уулзъя” гэж давтах зуур, танкны хуяг дээр хэвтэж байгаа танкчин ахмадын цав цагаан нүүрээс хэдхэн хуруу зайны тэнд тэд гар барилцсанаа Артемьев анзаарчээ. 

	Харин Климович үүнийг анзаарсангүй. Климович шатны бариулаас дахин барьж танкны цамхаг руу оров. Артемьевтай уулзсандаа Климович баярлахаар барахгүй, учиргүй их баярлаж байсан боловч одоо энэ баяраа эдлэхгүй байгаадаа гайхав. Танкны цамхагт орж суухтай нь зэрэг дахин ханхалсан дарийн утаанд толгой нь эргэж бие нь ядарч байгаагаас өөр юм мэдэгдэхгүй байжээ. 

	— Үдэш хүртэл баяртай! гэж танкны цамхгаас Климович хашхирав. 

	Мотор нь хүнгэнэж танк эргэж явахад тэртээ харагдаж байгаа хөндийг бүрхсэн манан нэлээд замхарч бусад танкнуудын бараа үзэгдэж байв. 

	Өчигдрийн тулалдааны дараа үлдсэн японы төрлийн бүх юмыг Халхын голын наад талаас ховх цохиж устгахаар гучин минутын дараа танк, явган цэрэг хөдлөх зүг рүү командлагч, Сарычев хоёр харж байлаа. 

	Алс хөндийд манангийн сүүлч нь энд тэнд үлдсэн боловч тэнгэрийн хаяа тодорч, өчигдөр шатсан танкнуудын бөөн бараа харагдаж байлаа. 

	— Байлдааны талбай, үхлийн талбай, ялалтын талбай бүгдээрээ нийлээд байгаа юм гэж командлагч шүлэглэсэн маягтай яруу тод хэлээд, байлдаан төгсөхөөр Баянцагааны ууланд хөшөөний оронд тэр танкнуудын нэгийг нь тавих юм гээд, алс заав. 

	— Энд ч өнөөдөр дуусна гэж Сарычев хэлэхэд. 

	— Энд ч дуусна гээд командлагч чагнаснаа дээшээ харав. Агаарт онгоц алга байв. 

	— Алексей Петрович чи, “Правда” сонинд нийтлэгдсэн Ждановын өгүүллийг уншсан уу? гэж командлагч асуухад, 

	Унших ч уншаагүй, манайхан аялж явахад радио холбоочид, Чита хотын нэвтрүүлгийг барьсан гэж ярьж байна билээ. Тэгээд Англи, Францчууд, манайтай харилцан туслалцах гэрээ байгуулах дургүй байгаа гэдэг шүү дээ. 

	— Энэхэн л биз дээ, өөр юу байгаа юм? гэж Сарычев хариулжээ. 

	“Энэхэн л” бол яамай даа. Гэтэл “Энэхэн л” биш юм, Алексей Петрович. Тэд нар биднийг баруун зүгт немцүүдтэй14, энд япончуудтай хас мөргөлдүүлэх гэж горьдож байгаа юм гээд командлагч барьж байсан дурангаа тавихад дуран нь цээж дээр нь аяархан буув. Командлагч гараа саравчилж, 

	— Би одоо энэ талбайг хараад, мөргөлдөх тулалдаан энд эхэлж, харин хаана дуусах болоо? гэж бодож байна гэв. 

	Газар нутгийн талаар бол таван километрийн цаана дуусна. Одоо нэг нуруу даваад л Халхын голд хүрнэ гээд Сарычев инээмсэглэхэд, командлагч инээмсэглэсэнгүй, зөвхөн нүдээ ширвэж, 

	— Газар нутгийн талаар би ч мэдэж байна. Газрын зураг үзэж, газар орны байдал судалж байсан юм чинь харин улс төрийн талаар хаана төгсөх болоо... гэснээ алсад нисэх онгоцны дуу сонсоод, — Онгоц ч хүрээд ирлээ гэж жирийн байдлаар хэлээд хурдан эргэж харав. 

	Баруун зүг Тамсаг булгийн тэндээс зуу шахам нисэх онгоц ирж яваа нь тэнгэрийн хагасыг халхалж байв. Хэсэг зуур болоод түрүүчийн онгоцнууд, командлагч Сарычев хоёрын дээгүүр нисэж өнгөрөв. 

	Сөнөөгч онгоцнууд өндөрт нисэж яваа тул Баянцагааны дээр агаарт зогссон юм шиг харагдаж байлаа. Доогуур нисэж явсан дөрвөн бөмбөгдөгч дайсныг бөмбөгдөхөөр улам доошилж шунгинан өнгөрөв. 

	Хүнгэнэж яваа онгоцны дуун дундуур командлагч Сарычевын чих рүү бөхийж, 

	— Явж батальонууд эргэе. Одоо нисгэгчид эхлэлтээ хийж гарна. Зөвхөн хөгжим л олох хэрэгтэй байна! гэж баяссан нүдээ гялалзуулан хэлэв.

	 

	— о О о — 


АРВАН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	Тавдугаар сарын эцэс болон бүхэл зургаадугаар сарыг Гагрын амралтад өнгөрөөгөөд Маша Москвад буцаж ирэв. 

	Маша ирж яваа тухайгаа гэртээ захидал цахилгаанаар огт мэдэгдэхгүй явсаар өглөө эрт иржээ. Татьяна Степановна гэнэтийн уулзалт учралд дургүй хүн тул Маша өглөө эрт ирэхэд хаалгаа дур муутай тайлжээ. Тэгээд охиноо үзэж нойрмог үнсээд “Чи дандаа л гэнэт ирж байдаг” гэж аашлангуй хэлснээ унтах гэсэн байдалтай буцаж тасалгаандаа оров. 

	Гэвч ээж нь тэсэхгүй, арваад минут болов уу, үгүй юу буцаж ирээд Машаг хооллож эхэлнэ гэдгийг Маша мэдэх тул чемоданаа тавьж пиджакаа тайлаад толь руу очиж өөрийгөө удаан харлаа. Усанд олон удаа орж шумбаж байсан тул бүтэн хагас сарын дотор Маша ялимгүй турсан байлаа. Бас наранд биеэ шарж байсан тул хүрэн улаавтар үс нь цайвартсан боловч бие царай нь нэн борлосон байлаа. Маша наранд биеэ шарж байхад нарны гэрэлд нүдээ аньж байснаас болж нүдийг нь тойрон цагаан хүрээ бий болсон байжээ. Энэ бага сага өөрчлөлтийг тоолж үзэхгүй бол Машаг Синцов үдэж явуулахад ямар байсан бэ, тэр хэвээр л буцаж иржээ. 

	Маша явахаасаа өмнө Синцовтой ярилцаж, Кавказаас буцаж ирэхтэйгээ зэрэг Вязьма хотод очиж Синцовтой уулзана, үгүй бол Синцовт цахилгаан утас явуулж Синцов Москва руу ирнэ гэж тохиролцсон байжээ. Тэгэхэд энэ тухай ярилцахдаа тэд ээлжит уулзалтын тухай юм шиг ярьж тохиролцсон боловч үнэндээ хувь заяагаа шийдвэрлэх гэж байснаа аль аль нь мэдэж байв. 

	Маша Москва руу буцах хугацаа ойртох тутам ирээдүйгээсээ айх шиг болж байжээ. Үнэндээ ч Маша хувь заяагаа шийдвэрлэхээс айхгүй байв. Маша уулаасаа аймтгай хүн биш юм. Харин Маша өөрийгөө хязгааргүй харамсаж байсан тул амьдралдаа анхдугаар удаа хүйтэн зэвүүн үгтэй захидлыг Синцовт явуулжээ. Энэ захидалдаа Маша сэтгэлдээ бодож шийдсэн саналын эсрэг зүйлийг бичсэн байлаа. Маша хувь заяагаа шийдвэрлэнэ гэж хэн ч тулгаж шаардаагүй боловч Маша хувь заяагаа сэтгэлдээ шийдвэрлэчхээд байсандаа уурлаж байв. 

	Бас Маша ямар ажил хийх нь шийдвэрлэгдээгүй байсан тул Маша бухимдсаар байлаа. 

	Маша амралтад явахаас өмнө завод дээрээ хэд хэд очиж комсомолын хороо болон цахилгаан техникийн цехээр орж байв. 

	Маша техникумд суралцаж байхад, эцэг нь энэ цехэд орж ажилла гэж захидаг байжээ. Тэгээд нөхөд нь энд тэнд ажилла гэж ажил зааж өгөхөд Маша тодорхой хариулж чадахгүй байлаа. Маша амьдралынхаа турш юм бүхэнд тодорхой нямбай байх дуртай байсан тул одоо тодорхой хариу өгч чадахгүй байсандаа нэн зовж байлаа. 

	Хэрэв Синцов Москвад шилжин ирж ажиллах юм бол Маша заводдоо ажиллах байсан ажээ. Гэвч Синцов Машаг хязгааргүй хайрлаж дурладгийг Маша бардам сайн мэдэж байсан боловч, Синцов институт төгссөний дараа Вязьма хотод ядахдаа гурван жил ажиллаагүй байж эрэлт хүсэлт тавьж явж Москвад ирнэ гэдэгт Маша огт итгэхгүй байлаа. Хэрэв Синцов Москвад ирэхгүй бол Маша өөрөө Вязьма хотод очно гэдгээ мэдэж байжээ. Гэвч, цахилгаан техникч мэргэжилтэй Маша Вязьма хотод очоод хаана, юу хийхээ, Синцовт явуулсан захидалд бичиж асууж чадаагүй байжээ. Учир нь хэрэв Маша энэ ганц зүйлийг Синцовоос асуусан бол Маша өөрөө хүрч ирэх нь гэж Синцов бодох байжээ. 

	Машагийн захидлын хариуг Синцов дор нь явуулж байсан тул сүүлчийн захидлын минь хариу Гагрын амралтад ирэх ёстой гэж Маша өдөр хоногоо бодож тодорхойлжээ. Гэтэл Синцовоос хариу захидал огт ирсэнгүй л байжээ. Маша толины өмнө зогсож байснаа тасалгаа дотроо хэд алхаад бичгийн ширээ рүү очжээ. Синцов хариу захидлаа шууд Москва руу бичсэн байж магад гэж

	Маша боджээ. Эднийхэн аль хэдийнээс эхэлж элдэв захидал, цахилгаан утас, телефон утасны хөлс болон байрны хөлсний нэхэмжлэг зэрэг гаднаас ирсэн бичиг баримтыг Артемьевын бичгийн ширээн дээр тавьдаг заншилтай байжээ. Маша ширээний дэргэд очиход, Артемьеваас ээжийн нь нэр дээр ирж ээж нь задалж уншсан хоёр захидал, бас Синцовоос Машагийн нэр дээр ирсэн задлаагүй захидал байжээ. 

	Маша уул захидлыг авч хурдхан уншаад Беларусь, Балтийн буудал руу утасдаж эхлэв. Ойрын хугацаанд Вязьма хотыг дамжиж өнгөрөх нэг галт тэрэг өнөөдрийн дөрвөн цагт гарна гэж хариулжээ. 

	Маша үүнийг мэдэж аваад захидлаа дахиж уншив. Чамтай уулзах сан гэж бодохоос өөр юм бичиж чадахгүй нь гэж Синцов бичсэн байлаа. Энэ бол тун сайн л хэрэг юм. Гэвч Синцов үргэлжлүүлэн бичихдээ чиний адил ; өдөр хоног тоолсоор л байна гэсэн байлаа. 

	Маша үүнийг уншаад өөрийгөө тоож байсан гэж боджээ. Харин Маша сүүлд явуулсан хүйтэн зэвүүн үгтэй захидал Синцовт ямар ч хамаагүй юм шиг, тэр захидлын тухай Синцов ганц ч үг бичээгүй нь Машад биеэ хэтэрхий тоосон бололтой санагджээ. Татьяна Степановна данхтай цай барьсаар орж ирэхэд, 

	— Ах, ээж минь, ээж минь? гэж Маша ээжээ угтан тэвэрч мөр лүү нь шигдэн уйлчихгүйг хичээж байв. Синцовын ихэмсэг байдалтай захидал нь хүртэл Машатай уулзах гэсэн Синцовын хайр дурлалаар шингэсэн байгааг Маша ухамсарлаж бушуухан явах сан гэж бодож байв. 

	Маша ээжийгээ тавихад, 

	— За юу гэж бичээ вэ? гэж ээж нь асуув. 

	Ээж нь Синцовын захидлын тухай асууж байгааг Маша мэдсэн боловч, 

	Одоо уншиж үзье гээд ахынхаа захидлыг авчээ. 

	Татьяна Степановна үл мэдэг инээмсэглэж дуугүй л цай аягалж эхлэв. 

	Артемьевын нэг захидал нь Чита хотоос ирсэн боловч буцах адресгүй15 байв. Энэ захидалдаа би томилолтоо хүлээсээр л байна. Чита хотонд, тоосонд дарагдаж уйтгарлаж байна гэж Артемьев бичсэн байлаа. Артемьев нээрэн ч хийх юмгүй уйтгарлаж ядарч байсандаа нэн урт захидал бичсэн байлаа. 

	Нөгөө захидал нь богинохон байв. Энэ захидлыг машинаар цохиж зөвхөн гарын үсгээ бичсэн байв. Уул захидлаа Артемьев зургаадугаар сарын дундаж үеэр явуулж буцах адресандаа шуудангийн хайрцгийн дугаарыг зааж бичсэн байлаа. 

	Энэ товчхон захидалд Артемьев хэлэх гэгэн зүйлээ дутуу бичсэн бололтой байв. Павел Артемьев өөрөө хаана байгаа тухай ганц ч үг бичсэнгүй, зөвхөн штабын ажилд томилогдоод ажиллаж байна. Бичгийн машинаар цохиж сурах дадлага хийж байгаа учир захидлаа машинаар бичлээ. Одоо хэр ганц хуруугаараа цохиж байна гэсэн байлаа. 

	— Чи энэ захидлын тухай юу бодож байна гэж Татьяна Степановна асуухад, 

	Мэдэхгүй, нэг л ойлгомжгүй хачин захидал байна. Павел маань бичсэн гэхэд тун төсөөгүй юм гэж Маша хариулав. 

	— Павел өөрөө нөгөө сонинд бичээд байгаа Халхын голд байгаа бололтой. Би тэгж бодож байна гэж Татьяна Степановна үнэмшсэнгүй хэлэв. Энэ тухай Маша өөрөө ч хэд дахин бодсон байжээ. 

	Монгол-Манжийн хилийн орчимд болсон агаарын байлдаан болон хилийн будилааны тухай сонинд бичсэнийг Маша амралтад байхдаа уншаад манай Павел заавал тийшээ очих байх гэж боджээ. Одоо Маша, Павелын энэ захидлыг уншаад бодож байсан зүйлдээ бүрэн итгэжээ. Гэвч энэ тухай ээждээ хэлэхгүйг боджээ. Иймэрхүү үед хүүхэд, эцэг эхтэйгээ ярихдаа бас л хүүхэдтэй ярьж байгаа юм шиг байдаг бөгөөд энэчлэн Маша ээждээ хэлэхдээ Павел монголд очсон гэж үзэх ямар ч үндэс алга, алс дорнод гэдэг чинь Чита хотоос Камчатка хүртэл уужим том газар байгаа юм, захидалд зөвхөн шуудангийн дугаарыг нь бичихээс биш, нэрийг нь бичиж болдоггүй газар тэнд олон байдаг юм.... гэжээ. 

	Гэтэл Татьяна Степановна, Машагийн үгэнд огт итгэсэнгүй, Татьяна Степановна энэ захидал хүлээж авснаасаа хойш, хүү минь монголд байгаа, хэрэв Маша үүнийг мэдэхгүй байгаа бол бүр ч сайн, сэтгэл нь амар түвшин байг гэж эх хүний хувьд бодож байв. Тэгээд ч Машагийн саяхан хэлсэн үгэнд нь итгэсэн дүр гаргаж өнгөрөөжээ. 

	Хагас цаг болсны дараа Татьяна Степановна би ажилдаа явлаа гэж Машад хэлэхэд, Маша царайгаа хувиргахгүй гэж хичээсэн боловч царай нь улайж, 

	— Ээжээ, би өнөөдөр Вязьма ороод ирэх гэсэн юм сан гэжээ. 

	Татьяна Степановна “чи юу гэж надтай тоглоод байгаа юм, би ямар мэдэхгүй байгаа биш” гэсэн байдалтай уруулаа сонин жимийгээд юу ч хариулсангүй, Павелын бичгийн ширээний ард сууж заводынх нь гуанзны ажилтай холбоотой цаас бичиг, хоолны цэс зэргийг саявтар худалдаж авсан сумкэндээ хийж суув. Ингэж суухдаа Татьяна Степановна охин руугаа хааяа харж, дурлал гэдэг он жилээр хэчнээн удаан үргэлжилсэн ч эцсийн эцэст гэнэт ирэх юм. Тэгээд дурласан хүнд ээжтэйгээ ч тухтай ярих зав өгөхгүй юм гэж бодож байжээ. Синцов ямар хүн бэ, сайн тал нь юу вэ, муу тал нь юу вэ гэдгийг Татьяна Степановна аль хэдий нь мэдээд Синцов, муу талаас сайн тал нь илүү юм. Маша Синцовтой ханилж суувал алдахгүй юм гэж бодож байжээ. Энэ бүхнийг Татьяна, Степановна аль эрт шийдсэн боловч харин Маша Синцов хоёр Москвад үлдэх үү, Вязьма хотод очиж амьдрах уу гэдэг чухал асуудлыг шийдвэрлэж чадахгүй бодож байжээ. 

	Нөхөр нь нэг газар, эхнэр нь нөгөө газар ажиллаж байгаа мөртөө ханилж суудаг явдал сүүлийн үед цөөнгүй гарч байжээ. Үүнд, нөхрийг нь нэг тийшээ ажилд явуулсан бол эхнэр нь Москвад гэрээ сахиад хэдэн жил ганцаараа суудаг явдал ч гарч байжээ. 

	Татьяна Степановна өөрийнхөө Трофим Никитичтэй гучин жил хагацалгүй хамт амьдарсан учир ийм гэрлэлтийг гэрлэлт гэж үздэггүй байлаа. Хэрэв Маша, Синцов хоёр ханилж суугаад Синцов нь Москва руу шилжин сууж чадахгүйд хүрвэл Татьяна Степановна охиноо нөхөр лүү нь албадаж явуулах байжээ. Гэвч охин нь Синцов шиг сайн хүний “хадам эхийн” дэргэд байрлаж суух юм ч гэсэн, хувьсгалын өмнөх үеэс эхлэн хамт амьдарч байсан олон хөршөө орхиод, эцэг нь амьдарч суусаар нас барсан тасалгаанаас гарч явах хэрэг ирнэ гэдэгт Татьяна Степановна огт итгэхгүй байлаа. Маша, Синцов хоёр ханилж сууснаар зөвхөн тэдний амьдрал шийдвэрлэгдэж байгаа биш, мөн өөрийн нь амьдрал шийдвэрлэгдэнэ гэдгийг Татьяна Степановна мэдэж байсан тул хэн нь хаашаа шилжих бол гэж бодож байв. 

	Татьяна Степановна сүүлчийн падаанаа сумкэндээ хийж, сумкээ ширээн дээр тавьж товчлоод, 

	— Павел тийшээ, чи ийшээ яваад л хүн бүхэн дуртай газар луугаа тэмүүлэх болоо шив дээ гэж хэлэв. 

	Маша энэ үед ээжийнхээ нүдийг хараад би аавтай адилхан байхад Павел аавтай огт төсөөгүй, харин ээжтэй нэн төсөөтэй юм гэж боджээ. Павел ээж хоёр нь адилхан шонхордуу хамартай, адилхан хүрэн нүдтэй, адилхан тэнэгэр сайхан нуруутай бөгөөд инээмсэглэх нь хүртэл адил, бас адилхан өргөн цээжтэй байсан боловч зөвхөн үс нь тас өөр өнгөтэй байжээ. Ээж нь бууралтсан гялгар хар үстэй, Павел гал шиг улаан шаргал үстэй байжээ. 

	“Павел хөгшрөхөд үс нь бас л ээжийнхтэй адилхан болох биз дээ” гэж Маша дотроо боджээ. 

	— Чи юу гэж намайг хараад байгаа юм? Аль нааш ир, амраад ирсэн хүн гэж Татьяна Степановна хэлэв. 

	— Татьяна Степановна сандлаа ойртуулж Машаг дэргэдээ суулгаад том гараараа тэврэхэд Машагийн толгой ээжийн нь суганд хавчуулагдав. Машад дөнгөж ээжийн нь чихний хэсэг, хацар, ганц нүд нь харагдаж байлаа. Энэ нүднээс нулимс асгарч хацрыг нь даган урсахад Маша эхээ тэврэх гээд өндийтөл ээж нь учрыг нь мэдээд Машаг хөдөлгөсөнгүй. Маша энэ нулимсыг хараагүй бол эх нь огт уйлаагүй юм байна гэж бодмоор тайван сайхан дугарч, Вязьмагаас буцаж ирэхлээр чинь Павелд хариу захидал бичье гэж ээж нь хэлэв. 

	Татьяна Степановна бушуухан босож Машаг хацар дээр нь дуугүй үнсээд гарч явав. 

	Дөрвөн цагт явах галт тэрэг бол Манж-Негорелое хоёрын хооронд явдаг шуудангийн алс замын тэрэг байлаа. Маша эрт очиж билет авахаар буудал руу явах гэж байтал гэнэт телефоны хонх дугарав. 

	— Татьяна Степановна, та юу? гэж сулхан дуутай эмэгтэй хүн утсаар асуув. 

	— Алга байна. Та хэн бэ? гэж Маша асуухад, 

	— Би Надя байна. Та хэн бэ? гэж хариу асуужээ. 

	— Би Маша байна. Сайн байна уу? гэж Маша урамгүйхэн хэлэв. 

	Павел цэргийн сургуульд явснаас хойш арван жил болоход Маша Надятай уулзаагүй бөгөөд сүүлийн жилүүдэд зөвхөн ээжийнхээ захидлаас Надягийн тухай мэддэг байжээ. 

	Маша дөнгөж арван хоёр настай байсны нь Надя санах тул Татьяна Степановнатай ярихын оронд Машатай ярьдаг юм бил үү гэж бодолхийлсэн шиг хэсэг зуур дуугүй байгаад, 

	— За яах вэ, би эжийтэй чинь уулзах юм сан. Би Павелын тухай мэдээ дууллаа гэж хэлэв. 

	— Юу бол оо вэ? гэж Маша сандрангуй асуухад, 

	— Юу ч болоогүй, бүгд сайн сайхан гэнэ. 

	Би зүгээр Павелын тухай аар саар юм мэдэх юм. Тэгээд ээжид чинь ярих гэсэн юм гэж Надя хэлээд Маша юу гэж хариулах бол гэсэн байдалтай дуугүй болов. 

	— Чамтай яаж уулзах вэ? гэж Маша асуухад, 

	— Би одоо аар саар юм худалдаж авахаар явлаа. Дараа нь үс засах газраар орно. Тэгэхлээр хоёр цагийн дараа Александрын цэцэрлэгт уулзъя. Би цэцэрлэгийн хаалганы дэргэдэх сандал дээр хүлээж байя. За юу гэж Надя хэлэв. 

	— За гэж Маша хариулахад, Надя эхэлж хэрэгтэй зүйлээ худалдаж авсны дараа Машатай уулзаж Павелын тухай ярих гэснээ зөвтгөх гэсэн байдалтай, 

	Павел эрүүл мэнд байгаа, чи санаа битгий зов гэж хэлээд утсаа тавилаа. 

	Маша Беларусын буудал дээр очиход замын билет кассад алга байжээ. Ачаа зөөгч богинохон нуруутай өвгөнөөс Маша билет асуусанд тэр хүн “би одоохон олоод ирье” гээд Машагийн мөнгийг нь аваад хоромхон зуур алга болов. 

	Маша мөнгөө алдчихлаа гэж бодоод тэр хүнийг эрж олох гэж явтал бөөгнөрсөн олон хүний дотор тэр өвгөн байхыг үзээд өөр хүнээс билет гуйх санаатай, Беларусын буудлаас Горькийн нэрэмжит гудамжийг даган аяархан алхав. Энэ өдөр халуун нартай байсан бөгөөд улам бүгчим халуун болох байдалтай байв. Засмал зам хайлж амжаагүй байсан боловч өчигдөр хайлж хүний гутал, машины дугуйн мөр, шигдэн үлдсэн нь хэвээр байлаа. Машагийн амарч байсан газрыг бодвол Москвад өнөөдөр хүйтэн байна гэж Маша өглөө бодож байжээ. Гэтэл, үнэндээ Москвад нэн халуун болоод байсан ажээ. Хөх өнгийн шевьёт костюмтай явсан Маша арван таван минут хэр яваад учиргүй халууцаж, пиджакаа тайлж гар дээр тохоод зөвхөн нимгэн цамцтайгаа цааш явав. 

	Горькийн нэрэмжит гудамжаар олон хүн, олон машин зөрчин явж барилгын хуурай тоос, бензиний нойтон үнэр холилдон маш халуун байлаа. Энэ гудамж дуустал хоёр талаар нь ямар нэг юм барьж босгож нурааж зөөж байлаа. Барилга барьж байгаа чулуучид ярилцан, тоосго шавардан өрж байгаа нь сонстож байна. 

	Нураасан байшингуудыг гадна талаар нь хашаалж хороолсны дотор цахилгаан өрмийн дуу пулемёт шиг нижигнэж шохой тоосгоны цагаан улаан тоос манарч намдаж байлаа. 

	Барилгын цуурай, цахилгаан өрмийн нижигнэсэн дуу, хашаа хороогоор дүүрсэн барилга байшин, яаравчлан алхаж байгаа хүмүүс энэ бүхнийг Маша харахад нэн баясгалантай санагдаж Москва хотоос гарч Вязьма руу явахын хэрэг юү билээ гэж боджээ. Гэтэл, Вязьма хотод Синцов байгаа биш үү! Тэглээ ч гэсэн, Маша өөрөө тийшээ явахын хэрэг юу вэ! Синцов Москва руу ирвэл яасан юм бэ? 

	Хэдийгээр хүн амьтан газар бүр амьдарч ажилладаг боловч Маша дөнгөж саяхан Алс Дорнодоос ирсэн тул Москвагаас явах дургүй байв. 

	Синцов дээр очиж өөрийг нь Москвад ирүүлье гэж Маша шийдэмгий бодож баярлав. Гэтэл Синцов зарчмын хувьд нийцэхгүй юм гэж бодсон зүйлийнхээ тухай ярихдаа хүйтэн зэвүүн дуутай байдгийг нь Маша төдхөн санажээ. “би энд наад зах нь бас нэг жил ажиллана” гэж Синцов хүйтэн зэвүүн дуугаар хэлээд гараа өвдөг дээрээ тавьж, чамгүй амьдарч чадахгүй нь гэсэн байдалтай над руу хараад суух хүн шүү гэж Маша бодож явлаа. 

	Машагийн ингэж, бодож байгаа нь хэрэг дээр яг ийм болно, тэгэхлээр наад зах нь нэг жил Москвагаа үзэхгүй нь гэж шийджээ. 

	Маша Москвагаас гарах болсондоо гомдож гуньхарсан байдалтай явсаар Александрын цэцэрлэг хүрч хөшөөний дэргэдэх сандал дээр суугаад цагаа харахад Маша их л аажим явж ирсэн боловч Надя ирэх хүртэл арван таван минут хүлээх хэрэгтэй байлаа. 

	Маша энд ирсэн хойноо, Надя бид хоёр нэг нэгийгээ таних бол уу гэж боджээ. Арван жилийн өмнө Надя арван зургаан настай, урт гэзэгтэй бүлтгэр хар нүдтэй өндөр нуруутай таргавтар гоёхон бүсгүй байжээ. Тэгэхэд Надя нэн аажим хойрго явдаг байсан тул “гоё ганганаа гайхуулж” явдаг гэж Маша хэлдэг байжээ. 

	Хэрэв Надя хэвээрээ байсан бол Маша дор нь таних байв. Гэтэл одоо арван жил өнгөрөөд байхад Надя хэвээрээ үлдээгүй байсан биз дээ. Надя ямар болсон бол? гэж Маша дотроо дургүйцэн бодож байв. 

	Маша бага байхаасаа эхлэн Надяд дургүйцэж байжээ. Бас Синцов эх хоёр нь захидалдаа Надягийн тухай дурамчхан бичиж байсныг Маша уншаад Надягийн тухай бүр ч хүйтэн зэвүүн боддог болжээ. Саяхан ах нь явах гэж байхад Маша таамаглаж бодож байсан зүйлээ лавлаж нотлох гэж, 

	— Надя чамайг үдэж гаргах уу гэж асуусан байжээ. Тэгэхэд Павелын нүд нь гялалзаж онийгоод, 

	— Намайг үдэж өгөөсэй гэж би хүсээгүй байхад Надя өөрөө ирж үдэх шалтгаан алга гэж эгдүүхэн хэлжээ. Маша энэ яриаг бодож эргэн тойрон харж суутал, 

	“Гранд Отель” гэдэг зочид буудлын тэртээ эмэгтэй хүн харагдсан нь Машад таних хүн шиг санагджээ. Үс засах газраас гарсан өндөр нуруутай бүсгүй, замын дэргэд зогсож байсан машинд хүрч цонх руу нь баадантай юм чулуудаад хэсэг зуур жолоочтой нь ярьж зогссоноо Александрын цэцэрлэг зүглэж аажимхан алхалжээ. 

	Маша энэ хүнийг харж ажиглавал Надя мөн байжээ. Надя хүрч ирэх хооронд Маша гол чухал зүйлийнхээ тухай бодож суув. 

	Павел явахынхаа өмнө хэлсэн зүйл нь гарцаагүй үнэн байсан уу, Павелын тухай мэдээ хаанаас Надя олж сонсоов, өөр хүнээс дуулсан бол уу, эсвэл Павелаас өөрөөс нь дуулаа юу? гэдгийг Маша мэдэхгүй байв. 

	Надя цэцэрлэгийн хаалгаар орсноо харалган юм шиг нүдээ онийлгож ширтсээр Машаг үзээд Маша руу алхав. Арван жил өнгөрөхөд Надя бага өөрчлөгдсөн байлаа. 

	Надя уулаасаа таргавтар байснаа бүр ч таргалсан боловч хөнгөн алхаатай хэвээр байлаа. Гэзгээ шилэн хүзүүн дээрээ тохож ороосон нь толгойг нь дарж гэдийлгэсэн маягтай байлаа. 

	Надя уулаасаа гоолиг байсан бол одоо бүр ч ганган гоолиг болсон байв. Маша Надяг угтан босож, 

	— Чи бүр ч гоё гоолиг болж гэв. 

	Надя Машагийн гарыг нь чанга барив. Дээр үед Надя танил бүсгүй хүүхэдтэй уулзахдаа дандаа үнсэж байдаг заншилтай байсан бо7л одоо бусдын гарыг эрэгтэй хүн шиг чанга атгадаг заншилтай болсон байжээ. 

	Надя Машагийн хэлсэн үгэнд хариулсангүй, 

	— Сууя гэж товчхон хэлэв. 

	Тэр хоёр сандал дээр зэрэгцэн сууцгаав. 

	— Миний нөхөр гэж Надя ихэмсэг хэлснээ Маша юм гайхсан царайтай байхыг хараад, — Миний нөхөр Павел гэж битгий бодоорой, өөр хүн бий, миний нөхөр монголд байдаг юм. Тэнд Павелтай санамсаргүй уулзсан байна билээ. 

	Тэд нар бие биеэ жаахан таньдаг юм. Тэгээд таньдаг нисгэгчээрээ дамжуулж миний нөхөр надад захидал ирүүлсэн гэж сумкнээсээ захидал гаргахад, 

	— Чи нөхөртэй болсон уу? гэж Маша гэнэт асуужээ. 

	— Тийм, гэвч чи миний нөхрийн тухай биш, Павелын тухай сонирхож байгаа биз дээ? Тийм үү? гэж Надя асуухад, 

	— Тийм ээ, тэгэлгүй яах вэ гэж Маша хариулав. 

	— Миний нөхөр тэнд нисэх ангийн дарга юм. Долоо хоногийн өмнө Павелтай уулзжээ. Яах гэж ч ирсэн юм бүү мэд, Павел тэдний ангид ирсэн юм байж, Павел бүр тавдугаар сард шархдаад эдгэрсэн гэнэ гэж Надя үргэлжлүүлэн ярьтал, 

	— Шархадсан гэнэ үү? гэж Маша сандран асуув. 

	— Тийм ээ, шархадсан гэнэ билээ. Тэгээд одоо эдгэрсэн байж гэж Надя давтаж хэлээд, — Би энэ тухай чамд хэлье гэж шийдсэн юм. 

	Павел шархадсан тухайгаа та нарт захидалдаа бичсэн биз дээ. Харин би эдгэрсэн тухайг нь хэлэх гэсэн юм гэв. 

	— Баярлалаа гэж Маша хэлээд - юу нь шархадсан бол?, хүнд шархадсан болов уу? гэж асуув. 

	— Үүнийг ч мэдэхгүй юм байна. Долоо хоногийн өмнө Павел эрүүл энх байсан гэдгийг нь мэдэх юм. Ер нь тэгээд, одоо тэнд ширүүн тулалдаан болж бий, би тэр болгоныг мэдэхгүй байна. Гэвч тун ширүүн байлдаан болж байгаа нь гарцаагүй гэж Надя хэлээд, хэлсэн үгээ үнэтэй жинтэй болгох гэсэн байдалтай чамд хэлэх гэсэн юм энэ шив дээ гэжээ. 

	Надя нөхрийнхөө захидлыг барьж сууснаа сумкэндээ хийж хаах гэснээ сумкээ дахин нээж нэг зураг гаргаж ирээд, 

	— Нөгөө монгол гэдэг чинь энэ дээ. Тэр чигээрээ элсэн говь юм гэж зургаа Машад үзүүлэв. 

	Зураг дээр нисэх онгоцны дэргэд хэдэн нисгэгч зогсож байв. Тэдний ар талд тэв тэгшхэн хөдөө тал харагдаж байв. 

	— Хэрэв чи сонирхож байгаа бол би нөхрөө зааж өгье. Миний нөхөр энэ байна, гээд Надя зураг дээрх хэсэг нисэгчийн голд зогсож байсан намхан нуруутай, буржийсан гялгар үстэй, хурандаа цолтой гурван одон зүүсэн хүнийг хуруугаараа заав. 

	Надя нөхрийнхөө зургийг Машад зориуд харуулах гэж гаргаж ирсэн боловч зөвхөн ярианы завсар зааж үзүүлсэн дүр гаргажээ. 

	Маша уул зургийг хэдхэн секунд хараад юу ч хэлсэнгүй буцааж өгөв. Надя сумкээ онгойлгож зургаа чулуудаж хийгээд сумкээ тав хийтэл нь хаав. 

	— Чи тэгээд нөхөртэй болоо шив дээ гэж Маша бодол болсон байдалтай аажимхан хэлэхэд, 

	— Би тэгээд нөхөртэй боллоо. Павелтай суух аюул өнгөрлөө гэж Надя хариулав. 

	— Харин тэгж, Павел чамтай битгий ханилж суугаасай гэж би гүн их хүсэж байсан юм гэж Маша Надяг харж шууд хэлэв. Бүр арван жилийн өмнө Маша хүүхдээрээ байхдаа ч гэсэн ингэж ил шууд хэлдэг байснаас Надя айдаг ч байжээ. 

	— Яагаад тэр вэ? гэж Надя эгдүүтэй асуухад, 

	— Энэ тухай ярихын хэрэг алга гэж Маша хариулав. 

	Ах минь Надятай битгий суугаасай гэж Маша ямар учраас бодож байснаа одоо Надя өөр хүнтэй суугаад нөхөртэй болсон байхад тайлбарлаж хэлэх явдалгүй гэж боджээ. 

	— Павел өөрөө буруутай гэж Надя гэнэт эхлээд, — Павел шархадсан тухай уншаад би эхэндээ бүр айж сандарлаа. Павел уг нь зүгээр хүн байсан юм. Би одоо ч гэсэн Павелыг хайрлаж талархсаар л байгаа, үүнийг чи Павелд лав хэлэхгүй гэж бодсондоо би ингэж хэлж байна. Хэрэв үүнийг Павел мэдвэл дахиад л над руу гүйж ирэх магад гэж чи айж байгаа биз дээ гэж хэлэхэд Маша уурлан босож, 

	Павел дахиж ирэхгүй гэж хэлэв. 

	Үүнээс урьд Маша санаж бодсон, сонсож дуулсандаа Надяг дургүйцэн үздэг бол одоо улам зэвүүцэж, 

	— Павел дахиж ирнэ гэж битгий найдаарай! өнгөрсөн хэрэг! гэж давтан хэлэхэд Надя гэнэт сандарч сандлаас босоод, өөрийгөө хамгаалах гэж байгаа юм шиг сумкээ цээжиндээ хавчив. 

	Надя өөрөө хэдий муу байлаа ч гэсэн Павелын тухай сайн санаагаараа мэдэгдсэнийг Маша санаж Надяд гараа хурдхан өгч, 

	Муу юм битгий санаарай. Би уурласандаа болж, Павелын тухай мэдэгдсэнд чинь баярлалаа. Битгий уурла. Баяртай! гэжээ. 

	Надя яахаа мэдэхгүй, эргэлзэж зогссоноо Машагийн гарыг нь хурдхан бариад эргэж явав. Тэгээд энэ танигдашгүй болтлоо өссөн хүүхэн ярианы эцэст өөрийг нь дийлжээ гэж Надя хорсолтой боджээ. Маша Надягийн хойноос ууртай ширтэн харж, манай гэр бүлд огт хэрэггүй хүний юм зайллаа гэж боджээ. Маша одоо бодож үзэхэд, Павел Надя хоёр ханилж суусан бол тун хачин эвгүй байх байжээ. 

	Маша галт тэрэгний буудал дээр хүрч ирэхэд Машагийн нөгөө итгэхгүй байсан өвгөн болзсон цагтаа ирээд хүлээж байв. Тэр өвгөн ачаа хадгалах байрны дэргэд гартаа замын билет бариад их л зовж ядарсан царайтай зогсож байжээ. 

	Маша галт тэрэгний хатуу суудалтай вагонд суугаад үүрэглэж явснаа таван цаг өнгөрч бүрэнхий болсон хойно Вязьма хотын тэнд сэржээ. Маша замдаа цаг минут тоолж явахын оронд хүүхэд шиг унтаж явсандаа ичих шиг болов. 

	Буух цаг нэгэнт ойртсон тул, Маша унтаж явахдаа үрчийлгэсэн хувцсаа засаж амжих төдий хугацаа үлдсэн байв. 

	Маша вагоны цонхоор харахад галт тэрэгний утаа замын дагуу ой дээгүүр бүрхэж модны ёроолоор шөнийн цайвгар манан суунаглаж байв. Галт тэрэг явсаар Вязьма хотод ирж зогсов. Синцов хаана суудгийг өөрийн нь яриа захидлаас мэдэх тул Маша чемоданаа авч буудлын тавцан дээр буугаад шууд гудамж өгсөж явав. Гудамжны адагт том сүмийн бараа харагдаж байв. 

	Энэ сүмд хүрээд зүүн тийшээ эргэж Луначарскийн гудамжаар өгсөөд дахин зүүн тийш эргэж нарийн гудамж руу орох хэрэгтэй байв. Энэ гудамж дахь хэвлэх үйлдвэрийн дэргэдэх байшинд Синцов суудаг байжээ. Миний суудаг хуучин хоёрдугаар давхар байшин хашааны мухарт бий, байшин руу орох хэд хэдэн хаалга бий, тэдгээрийн нэгэн нь ч адрес бичиг байхгүй гэж Синцов тайлбарлан ярьдаг байжээ. 

	Гартаа хоёр уут барьсан эмэгтэй хашаанд орж ирээд Машаг үзэж, — Та хэнийг сураглаав? гэж асуув. Маша Синцовыг эрж яваагаа хэлэхэд, 

	— Синцов гэртээ байхгүй бол уу даа. За, юу ч гэсэн очъё, гээд тэр эмэгтэй Машаг дагуулж явав. Маша тэр эмэгтэйг дагаж хамгийн зүүн талын хаалгаар ороод байшингийн хоёрдугаар давхарт гарахад, эмэгтэй, хаалга онгойлгов. Урт нарийхан коридорын нэг буланд хаалга, нөгөө буланд цонх харагдаж байв. Коридорын дагуу хоорондоо адилхан зайтай гурван ижилхэн хаалга байв. 

	Тэр эмэгтэй үүднийхээ өрөөнд хоёр уутаа орхиж, бас шал дээр хэвтэж байсан боодолтой хэсэг сонин авч гал зуухны ширээн дээр тавиад, дунд талын хаалга татаж үзсэнээ, 

	— Би хэлээгүй юу? Синцов алга байна шүү дээ гээд баруун талын хаалга руу очиж хаалганы дээд талд байсан түлхүүр авч хаалга нээгээд, — Орооч дээ! гэв. 

	Эд хогшлоор дүүрсэн жижигхэн тасалгааны гол хогшил нь хоолны том царсан сав байв. Хоёрдох гол хогшил нь шүүгээ байжээ. Бусад жижигхэн дугуй ширээ, түүнээс бүр бага нэг ширээ, номын жижигхэн хулсан тавиур, мөн цэцгийн сүлжмэл тавиур зэрэг аар саар юм байв. Энэ тасалгаанд байгаа ор нь хүртэл эвхмэл ор шиг жижигхэн бөгөөд цагаан бүтээлэгтэй, овоолон хураасан олон дэртэй байлаа. 

	Гэрийн эзэн эмэгтэйг, Маша ажиглан үзвэл бас л бага биетэй туранхай бөгөөд ууртай хүн байв. Энэ эмэгтэй, Машаг урьж суулгасан ч үгүй их л чухал юм хийж байгаа юм шиг байшин дотуураа нааш цаашаа давхиж байснаа хийх юмаа хийж гүйцсэн бололтой эргэж ирээд, Машаг суу гэж уриад өөрөө Машагийн урьдаас харж суув. 

	Тэгээд Машагийн тухай урьд нь мэдэж байсан юм шиг Машаг эргэцүүлэн харж сууснаа, 

	— Та Иван Петровичтай уулзах гээ юү? гэж асуухад

	— Тийм гэж Маша хариулаад юм нэмж хэлсэнгүй.

	— Таныг хүрээд ирж магадгүй гэж Иван Петрович надад ярьж байсан юм. Хэрэв хүрээд ирвэл гэртээ байрлуулахгүй юу? гэж надаас асууж байсан юм. Барсухов одоо Омоленскад байгаа, долоо хоногийн курст явсан. Тэгэхлээр та Барсуховын тасалгаанд хоноглож болох байна. Та өөрөө мэд гэж гэрийн эзэн эмэгтэй асууж сонирхсон ч биш, зөвхөн учрыг нь олж ярьсан байдалтай хэлэв. 

	Энэ эмэгтэй өөрийнхөө тухай, Барсуховын тухай ярьж байгаа нь Машад урьдчилан мэдэгдэх гэсэн юм шиг байв. 

	Үнэндээ ч Маша энэ бүхнийг Синцовын захидлаас урьдчилан мэдэж байжээ. Барсухов бол сонины утга зохиолын ажилтан, Синцовтой айл суудаг. Энэ эмэгтэйг Анна Андреевна гэдэг, дээр үед нөхөртэй байсан боловч одоо ганцаараа, өдөр алгасаад төрөх тасагт сувилагчаар ажилладаг, бусад цагтаа Синцов, Барсухов нарын өрөөсгөл аж ахуйг нь эрхэлдэг байсныг Маша мэддэг байжээ. Синцовын саналаар бол энэ эмэгтэй аз заяагүй хүн байж, бас үймээн шуугиантай боловч эелдэг сэтгэлтэй хүн байжээ. Синцов хүнийг ялгаж таньж чаддаггүй гэж Маша бодож байсан бол тийм ч биш, харин хүнийг сайн таньж мэддэг хүн байв. 

	— Та цай уух уу? гэж тэр эмэгтэй асуухад, 

	— Үгүй, баярлалаа, Анна Андреевна гэж Маша хариулав. 

	Маша өөрийг нь нэрээр нь дуудсан явдалд тэр эмэгтэй ихэд баярлаж, бас Машагийн тухай мэддэгээ гайхуулах гэсэн байдалтай, 

	— Машанька та, Иван Петровичид байгаа зурагтайгаа яг адил юм гэж эелдэг зөөлөн дуугаар хэлэв. 

	Та өөрөө цай уухгүй юу? гэж Маша асуухад Анна Андреевна толгойгоо сэгсрээд, 

	— Та харал даа, би зөвхөн өөртөө хоол бэлтгэсэн бол огт идэж чадахгүй сэн. Өөрийгөө хооллож байх гэдэг чинь уйтгартай юм гэв. 

	Анна Андреевна инээж ярихдаа Машагийн эсрэг харж суусан хэвээр л байв. 

	Энэ эмэгтэйн нүүр нь турж үрчийснээс гадна том гэгч цэнхэр нүдний нь өнгө бараг арилж гүйцсэн байлаа. Шилэн хүзүүн дээрээ тохож сүлжсэн буурал үс нь тоосонд дарагдсан юм шиг байв. 

	Та ч итгэхгүй байхаа, залуудаа ч би бас зүгээр хүн байсан юм шүү? гээд Анна Андреевна номын тавиур луу эргэж өөрийнх нь нүд шиг өнгө нь арилсан цэнхэр хилэн хавтастай альбом авчирч ширээн дээр тавив. 

	Анна Андреевна альбомоо Машад бариулалгүй өөрөө нээж эхний хэдэн хуудас давуулж нэг зураг гаргаад Машад ойртуулж үзүүлэв. Тэр зураг дээр залуухан бөгөөд туранхай биш бүсгүй, өтгөн сахалтай, чиг харсан нүдтэй офицертой хамт нарийхан диван дээр сууж байв. Анна Андреевна тэр хүнийг зааж, 

	— Энэ миний нөхөр, дэлхийн нэгдүгээр дайнд хүнс тэжээлийн ангид албан хаагч байсан юм гэв. 

	Маша уул зургийг ажиглаж харахад Анна Андреевна залуудаа учиргүй том сайхан нүдтэй байжээ. 

	Одоо Андреевнагийн өнгөгүй болсон нүдийг нь гоё сайхан гэж хэлж болохгүй боловч дээр үед гоё сайхан байсан нь илэрхий байв. 

	Анна Андреевна альбомоо хааж номын тавиур дээр тавиад, сайн юм ч үзэж явлаа гэж ажиггүй хэлэв. Маша энэ үгийг Синцовын захидлаас мэдэх тул энэ хүн үргэлж ингэж ярьдаг байх даа гэж боджээ. 

	— Миний нөхрийг хорин онд тусгай комисс буудаж алсан юм. Дамын худалдаа хийгээд буудуулсан юм. Тэгэхэд миний нөхөр надаас салж Москва руу явсан юм. Ер нь тэгээд хурим хийсэн өдрөөсөө эхлээд надаас зугтаж байсан юм гэж Анна Андреевна хэлээд чухам ямар учраас зугтааж байсныг тайлбарласангүй, зөвхөн манайд хүүхэд байхгүй гэж нэмж хэлжээ. Нөхрийн минь тусгай комисс буудаж алсан гэж хэлэхдээ Анна Андреевна нөхрийнхөө тухай биш, ондоо хүний тухай ярьж байгаа юм шиг огт ажиггүй хэлжээ. 

	Тэгээд сайн сайхан юм ч үзэж явлаа гэж Анна Андреевна дахиж хэлэхэд энэ хүн жаргалтай амьдарч байснаа биш, харин залуу бөгөөд баян байснаа дурсаж байна гэдгийг Маша ойлгов. Ер нь энэ хүн аз жаргалтай явж үзээгүй биз. 

	Хүн хөгшрөхдөө тэр болгон жаргалтай байдаггүйг Маша санаж энэ жирийн бодолдоо автагдан гуньхарчээ. 

	— Иван Петрович орой ирэх бол уу? гэж Маша асуугаад Синцовыг ингэж нэрлэсэндээ ичиж түгдрэн өнөөдөр чинь бямба гариг шүү дээ гэж хэлэхэд, 

	— Тэд өдөр ялгахгүй ажилладаг юм, сонин нь ням гариг хүртэл гардаг. Бямбад ч гэсэн тэд шөнө дунд хүртэл ажилладаг юм. Машин нь шуугьж байгааг та сонсохгүй байна уу? гэж Анна Андреевна хэлэв. 

	Маша чагнахад зэргэлдээ байшинд машин хүнгэнэн хөдөлж байгаа нь нээлттэй цонхоор сонстож байлаа. 

	— Харин Синцов өнөөдөр үйлдвэртээ байхгүй шүү. Өчигдөр Комарав тосгон руу явсан. Өнөө үдэш эргэж ирнэ гэсэн. Одоо удахгүй тариа хураалт болно гээд нэг нь ийшээ, нөгөө нь тийшээ яваад байрандаа суухаа байсан гэж Анна Андреевна тайлбарлан хэлэхэд хэрэв Синцов хол явсан бол өнөө эргэж ирэхгүй нь гэж Маша бодоод, 

	— Комарав тосгон эндээс хол уу гэж асуув. 

	— Хорин мод газар. Гэвч Синцовын явахыг нь яана гэнэ! нэг хөл нь энд байхад нөгөө хөл нь тэнд хүрчихсэн байдаг юм гэж Анна Андреевна Машаг тайвшруулсан байдалтай хэлээд ширээний хулдаас сөхөж дор нь байсан түлхүүр гаргаж ирээд, — Та энд суугаад яах нь вэ. Тасалгаанд нь орж амар гэжээ. 

	Маша Синцовын тасалгааг онгойлгож, Анна Андреевнагийн зааж хэлсэн ёсоор тасалгаанд оронгуут хаалганы баруун талд байгаа чийдэнгийн унтраалгыг гараараа тэмтрэн эрэв. Маша ингэж байх завсраа, гэрэл асааж энэ тасалгаанд ороогүй байхдаа хувь заяаныхаа зарим зүйлийг шийдвэрлэж чадсан юм. Харин гэрэл асаагаад тасалгаа руу орчвол хувь заяа нь бүрмөсөн шийдвэрлэгдэнэ гэж бодоод айх сочих шиг болжээ. Тэгснээ би шал дэмий юм бодож байна гэж Маша бодонгуут гэрэл асааж тасалгаанд орсон боловч сэтгэл үймэрсэн хэвээр байлаа. Маша хаалга хааж, хаалганы дэргэд байсан сандлын өнцөг дээр бушуухан сууж түр азнаснаа уул тасалгааны байдлыг ажиглаж эхлэв. 

	Тасалгааны дээврээс бүрхүүлгүй ламп унжиж байв. Тасалгаанд хувцасны шкаф, бичгийн том ширээ, хоёр сандал, цагаан толгойтой том ор байв. Бичгийн ширээний байдлыг харвал бас хоолны ширээ болж байдаг бололтой байв. Синцов эвхмэл ортой байсан боловч том хүн эвхмэл орон дээр яаж багтдаг юм гээд хөрш айлын бүсгүй том ор өгч хүчээр солив гэж Синцов захидалдаа бичиж байсныг Маша санав. 

	Ном хураахад зориулж хоёр олсоор нэг банз дүүжилж урт нарийхан тавиур хийсэн байлаа. Түүнээс гадна бичгийн ширээ, хувцасны шкаф дээр олон ном байв. Бас орон дороос ч ном цухуйж байлаа. 

	Ваар саванд тарьсан сайхан үнэртэй цэцэг цонхны тавиур дээр байв. Энэ цэцэгт Маша нэн дуртай байсан тул Синцов тарьсан байжээ. Маша дөрвөн жилийн өмнө авхуулсан зураг нь ширээний тус хананд өлгөөстэй байв. Зургийн ар талд “Үнэнч үерхэхээ тангараглаж Ваня Синцовт дурсгав” гэж бичсэн нь Маша өөр хэлэх юмгүй дээ бичсэн юм шиг их л гэнэхэн байсан нь санагджээ. 

	“Би тун тэнэг байжээ! Бас Синцов энэ зургийг хананд өлгөсний нь яах вэ! Би гэрт нь ирнэ гэдгийг дөрвөн жилийн турш мэдэж байж л дээ. Хэрэв би одоо асуувал хэлэхгүй дээ. Гэтэл өөрөө дотроо мэдэж байсан” гэж Маша боджээ. 

	Маша зургийнхаа ар талд бичсэн үсгээ санаад эхэлж өөртөө уурлаж байснаа дараа нь Синцовыг бодож уурлав. Гэвч Маша удаан уурлаж чадсангүй, учир нь бодвол Синцов галстукаа индүүдэх гэж атласын завсар хавчуулж хувцасны шкаф дээр тавьсан байв. Тэгээд атласын завсраас олон галстукийн үзүүр унжиж байхыг хараад Маша инээд алджээ. 

	Синцовын эд хогшилтой тасалгаанд Маша ганцаараа үлдэхэд энэ тасалгаа их л хачин санагджээ. Тасалгааны доторх эд хогшлын байдлыг харахад Синцовын зан заншлыг нь ч мэдэж болохоор байв. 

	Ширээн дээр байгаа ном хүртэл ширээний баруун зүүн өнцөг рүү шахагдсан байв. Бодвол Синцов юм бичихдээ ширээнийхээ дөрөвний гурван хувийг тохойлддог байжээ. 

	Номын тавиур нь олсоор ч биш, харин цахилгаан дамжуулдаг хоёр цагаан утсаар дүүжлээстэй байв. Тавиур дээр байгаа шүлэгтэй номуудыг Синцов уншиж олигтой сайн санагдсан газраа нугалж нээж тавьсан нь Синцовын олиггүй заншил юм байжээ. Бас номынхоо тавиурыг орныхоо тус газар их л доор дүүжилсэн нь унших гэсэн цагт босолгүй, урт гараараа дуртай номоо шилж авахад зориулж тааруулсан бололтой байв. 

	Хувцасны шкаф нь түгжээгүй байхлаар Маша онгойлгож үзэхэд Маша урьд үзэж байсан хоёр цамцаа Синцов угааж индүүдээд эвхэж тавьсан байв. Машаг Комсомольск хот руу яваагүй байхад энэ хоёр цамцны нэгийг нь Синцов өмсөж байжээ. Тиймээс ч энэ ноосон цамц хуучирч зах нь элэгдсэн боловч засаж оёсон байлаа. Нөгөө цагаан цамц нь шинээр байв. Синцов энэ цамцаа өмсөж сүүлийн удаа Москвад очиж байжээ. 

	Шкафын нөгөө хэсэгт Синцовын пальто, хоёр костюм байв. Нэгийг нь Синцов Москвад очихдоо өмсөж байсан баярын хар костюм байв. Нөгөө нь ажлын хүрэн костюм байлаа. Синцов энэ костюмыг яаж худалдаж авсан тухай сонин шог зүйлийг ноднин Машад бичсэн байжээ. Энэ хүрэн костюм нь нөгөө хар костюмаас арай илүү сайн байжээ. Шкафт байсан энэ хоёр костюмыг Маша мэдэх бөгөөд ер нь өөр костюм Синцовт байх ёсгүйг санаад “Синцов юу өмсөж явсан бол?” гэж Маша боджээ. 

	Маша, Синцовын тасалгаанд минут өнгөрүүлэх бүрдээ Синцов ирэх нь ойртож байгааг бодож хүсэх мөрөөдөх, баясах, инээх бүгд сэтгэлд нь үймрэн улам түгшүүртэй болж байв. 

	Хаалганы хажууд хадаасанд өлгөөстэй угаагуурын дэргэд дөнгөж сая индүүдсэн юм уу гэмээр цасан цагаан алчуур өлгөөтэй байлаа. Угаагуурын таг дээр шүдний сойз, хайрцагтай оо, саван байв. Угаагуурын дор сандал дээр төмпөн тосож тавьсан байлаа. 

	Маша нүүр гараа угаах хэрэгтэй гэдгээ санаж чемоданаа харснаа чемоданаа нээсэнгүй, зөвхөн пиджакаа тайлж, унжсан хэсэг үсээ хойш нь шууж засаад хүйтэн усаар гар нүүрээ угааж эхэлсэн нь нэн тааламжтай байлаа. Дотуур цамцных нь зах задгай байсан учир хүйтэн ус хүзүү рүү нь ороход Маша даарсан маягтай урвайж алга руугаа үлээж тургисаар гар нүүрээ угаагаад өлгөөтэй байсан алчуур авч нойтон нүд, нүүрээ бүрхэв. 

	Яг энэ үед Синцов орж ирлээ. Маша гэж Синцов чанга хашхирахад Маша айж хойшоо нэг алхам ухраад алчуураа гартаа барьж сандрангуй зогсоход хамар дээгүүр нь дусал ус урсаж ирэв. 

	Саравчтай зотон малгайтай савхин гуталтай ногоон галифе өмд дээр ташуу захтай цамц өмсөж нарийхан суран бүс бүсэлсэн лут том Синцов босгон дээр баясгалантай царайтай зогсож байлаа. Синцовын өмссөн хувцас нь өргөн том учир өөрийнх нь муу сайн оготор богино костюмаас илүү хачин сайн зохисон байлаа. 

	Махлаг чийрэг биетэй Синцовын борлосон нүүр, цагаан шүд нь баясгалантай гялалзаж, үснээс нь цухуйж байгаа хэдэн ширхэг өвсийг харахад Синцов өөрөө шинэхэн хадсан өвс шиг ханхалж байх шиг байлаа. Бүх юм шийдвэрлэгдсэн гэж Маша өглөөнөөс эхлэн бүтэн өдөр бодсон боловч, одоо Синцовыг хараад өргөн задгай цээжтэй ийм лут баатрыг амьдралдаа анх удаа үзэж дурласан юм шиг санаад юм бүхэн дөнгөж одоо шийдвэрлэгдлээ гэж боджээ. Маша хайр дурлалынхаа хязгаарлашгүй баярыг амсаж урагшаа дуугүй харайн Синцовын хүзүүг тэвэрлээ. 
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АРВАН НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	Синцов, Маша, Анна Андреевна гурвуул өглөөнийхөө хоолыг үд хэрд идэв. Маша өглөө босоод үүдний өрөөнд ороход ширээн дээр ваар савтай шахмал тос, бас хоёр шаазан таваг байсны нэгэнд нь улаан лууван, сонгино, өргөст хэмх, нөгөөд нь зэтгэнэ байв. Маша ийм анхаарал халамжид баярлаж өглөөний хоол бэлдээд Анна Андреевнаг урихад татгалзаж байлаа. 

	Анна Андреевна эхэндээ хөдөлж ч чадахгүй дуугүй сууж байв. Анна Андреевна Машагийн үгэнд орж ирсэндээ өөрийгөө зэмлэж буруушаан хооллож дуусаад тэд нар хоёулаа үлдээсэй гэж бодож суув. 

	Үнэндээ Синцов Маша хоёрт Анна Андреевна саад болохгүй байлаа. Учир нь Синцов Маша хоёр Анна Андреевнагийн ирэхээс өмнө хоёулхнаа байсан бол Анна Андреевна явсны дараа бас л хоёулхнаа үлдэнэ гэдгээ мэдэж байлаа. Синцов Маша хоёр нэг нэгийгээ хайрлаж дурладаг байсан бөгөөд үүнийгээ хоёулаа ч мэддэг байлаа. 

	Харин гаднын хүн байгаа учраас тэр хоёр хайр дурлалынхаа тухай хагас цаг хэр ярьж чадахгүй юм гэхэд санаа бодлоор дүүрэн энэ явдал, тэд энэ тасалгаанд анх удаа хооллож байгааг нь улам онцгой сайхан болгож өгөх байжээ. 

	Хооллох завсраа гол төлөв Артемьевын тухай ярилцаж байв. Артемьев захидалдаа юу гэж бичсэн бэ? 

	Артемьевын шийдвэрийн тухай Надя чухам юугаар ярьж байна гэж Синцов нэн дэлгэрэнгүй лавлаж асуухад Маша ичжээ. Учир нь өчигдөр Надятай ярилцаж байхдаа Маша уурлаж, Надягийн нөхөр нь захидалдаа Артемьевын тухай юу гэж бичсэн хэсгийг нь өөрөө уншаагүй өнгөрчээ. 

	Машагийн ах шархадсан гэдгийг Анна Андреевна дуулаад, 

	— Бурхан минь! дахиад л дайн болоо юу! Гэтэл өнгө арчаагүй болсон цэнхэр нүднээс нь хоёр дусал нулимс бөмбөрөн унажээ. 

	— Үүнийг ямар дайн гэдэг юм! Энэ чинь зөвхөн хилийн будилаан байхгүй юу гэж Маша сэтгэлийг нь тайвшруулсан байдалтай хэлэв. 

	— Та залуугаараа хүн! Та надад тийм юм битгий хэл! гэж Анна Андреевна хэлэв. 

	— Би Алс Дорнодод дөрвөн жил болсон, тэнд хилийн будилаан дандаа гарч байдаг гэж Маша хэлэхэд. 

	— Та ийм залуугаараа байж тийм юм хэлээд яах нь вэ? Битгий хэл! Битгий хэл! гэж Анна Андреевна толгойгоо сэгсрэн аюул гамшиг тулгарч ирээд яах аргаа олохгүй байгаа юм шиг хуруугаа аяархан нугалж суув. 

	— Үгүй шархадлаа ч гэсэн одоо эв эрүүл байгаа нь гол зүйл. Надя чамд үнэн хэлсэн үү? гэж Синцов, Маша руу хандан ярианд оролцов. 

	— Үнэн хэлсэн, хоёр дахиж давтаж байна билээ. Павелын хоёр дахь захидал машинаар цохигдсоны нь бодвол гар нь шархадсан байх гэж Маша хэлэхэд, 

	— Үгүй мөн айхтар чөтгөр шүү гэж Синцов шагшран ямар ч гай тохиолдлоо гэсэн заавал бүтэн жил өнгөрөөж байж хэлдэг хүн шүү. Түүнээс эрт хэлнэ гэж байхгүй шүү. Тэгээд бас заавал инээдэм тоглоом болгож ярьдгийг нь яана. Тийм биз дээ?  гэхэд Маша баталж хариулав. 

	— Чи ээждээ хэлээгүй биз? гэж Синцов асуухад. 

	— Хэлээгүй, хэлэх ч үгүй Павел өөрөө сүүлд бичиг гэж Маша хариулав. 

	Павел сүүлд бичихгүй л дээ гээд Синцов ширээний араас босож гутлаа шажигнуулан тасалгаа дундуураа хэд алхав. Маша өглөө Синцовыг хар костюмаа битгий өмс гэж ятгаад өчигдөр өмссөн бүгдийг нь өмсүүлжээ. 

	— Нээрэн Павел сонин газар очиж, тун сонин газар очиж гэж Синцов атаархан хэлэхэд үнэндээ Синцов маань тийм ч жирийн хүн биш байна шүү гэж Маша бахдан боджээ. 

	Павел одоо тэнд юу хийж байгаа болоо? харах юм сан гэж Синцов хэлээд дахин ширээний ард сууж, савтай чернилийн ард байгаа Артемьевын хуучин жижигхэн зургийг нүднийхээ булангаар харав. 

	— Тэнд Алс Дорнодод одоо оройн зургаан цаг болж бий гэж Маша хэлээд бас бодол болов. Хэрэв тэд алс харах авьяастай сан бол Артемьев яг энэ үед өөр хоёр даргатай хамт Баянцагааны хяр дээр явган суугаад японы баримт бичиг, тэмдэглэлийн дэвтэр, захидал зурвасаас түрүүлж орчуулах хэрэгтэйг нь ялгаж суугааг харах байжээ. 

	Артемьев, энэ баримт бичгүүдийг хэдэн цаг шүүж Зөвлөлт, Монголын цэргийг бүрэн бүсэлж устгах тухай генерал Камацубарын тушаал, голын гармыг амжилттай туулсан тухай Квантуны армийн штабт илтгэсэн мэдээний хуулбар, ялалтын дараа цэргүүддээ гаргах гэж байсан уриалгын ноорогтой байсан сумкийг юуны өмнө олжээ. Уриалгыг бардам сагсуу утгатай бичсэний дотор “Урал хүртэлх агуу их эзэн хаант Дорнод улсыг” байгуулах тухай дурдаж, энэ зорилгыг биелүүлэхээр генерал Камацубарын командлалын дор Японы цэргүүд олсон анхны бас л “аугаа их” амжилтуудын тухай бичсэн байлаа. 

	Уул баримт бичгүүдийг цаашлан шүүвэл, япончуудын санаа бодлого, ихэмсэг зангийн тухай олон сонин юм олж болох байжээ. 

	Артемьев, өдөр шөнөгүй сууж япончуудын баримт бичиг уншсаар байтал нүд нь улайсан боловч энэ баримт бичиг олж шүүх ажлаа огт орхихгүй байв. Уулын бэлийг бүрхэн байлдааны талбай дээр овоологдсон япон цэргийн хүүр, бас японы гармыг дэлбэлсний дараа үлдсэн нүд халтирмаар зүйл ч гэсэн Артемьевын ажилд саад болохгүй байжээ. 

	Хоёр хоногийн байлдааны дараа ялалт нь ийм байдалтай байсан боловч Артемьев үүнийг анхаарч үзэхгүй байв. Артемьев, олон мянган офицер, цэргийн баримт бичгийг шүүж ядарсан боловч үүнийгээ ялалтын хуудас эргүүлж байгаа юм шиг бодож, японы явган болон их бууны ангиудын дугаарыг нарийвчлан шалгаж дэвтэртээ тэмдэглэж байлаа. 

	Энэ бол дайны дунд Артемьевт ноогдсон ажил байв. Артемьевын нүд, нуруу, өвдөг нь өвдөж байсан боловч сэтгэл нь сэргэсэндээ унтах, хооллох дур хүрэхгүй байжээ. Артемьев бүтэн хоног хооллоогүй, бас гурав хоног шахам унтаагүй байв. 

	Хэрэв Синцов, Маша хоёр Артемьевын тухай бодохоор барахгүй, өөрийг нь үзэж чаддаг байсан бол Артемьев ингэж явган суугаад харийн хил дээр бичигдэж цус нөж болсон баримт бичгүүдийг шүүж суухыг нь үзэх байжээ. Гэвч Синцов, Маша хоёр Артемьевын тухай дур дураараа бодож байв. Машагийн бодлоор бол ах нь өнөөдөр хөдөө талд майхны дэргэд зогсож жаргаж байгаа нарыг ширтэн гэрээ санаж баймаар байжээ. 

	Харин Синцов байлдаан тулалдаан болж сум шунгинан дэлбэрч байгаа юм бодсон боловч Машад хэлэхдээ одоо монголд үдэш болж бий, Павел маань монгол хонины мах зооглож суугаа даа гэж хэлжээ. 

	Анна Андреевна, Артемьевын зургийг савтай чернилийн араас дуугүй авч, Машатай яасан төсөөтэй юм гэж бодож суужээ. 

	Маша хоолоо идээд, Синцовын эцэг Петр Петрович, дүү Коля (Синцов дүүгээ бас Николашка гэдэг байв)-гийнд айлчилж очихоор шийдэв. 

	Синцовын эцэг нь тосгоны долоон жилийн дунд сургуулийн захирал бөгөөд орос хэлний багш хүн тул Вязьма хотоос зургаан километр хол байгаа Мальников гэдэг том тосгонд өөрийнхөө байшинд суудаг байжээ. Синцов өвөл, зуны турш амралтын өдөр болгонд эцэг дээрээ очиж хоноглодог байв. Маша үүнийг мэддэг байсан учир ирсэн өдрөөсөө эхлээд Синцовын заншлыг өөрчлөхгүй гэж тийш нь явъя гэж өглөө хэлжээ. 

	Маша, Синцовын эцэгтэй уулзахын өмнө зоригшиж, “Алтан жигүүр чи хаа нисэж яваад ирэв” гэдэг орос шог дуу дуулсаар, зуны цэнхэр платиа Синцовын бичгийн ширээн дээр индүүдэж байв. Анна Андреевна индүүгээ авчирч дахин тус болоод дөнгөж саяхан явжээ. 

	Синцов номын тавиур дээр дэлгэж нугалж тавьсан шүлгийн цоморлогуудаа Машагийн шаардлагаар засаж янзалж байх завсраа, 

	— За тэгээд алтан жигүүр чинь баригдав уу? гэж асуухад, 

	— Чи өөрийгөө асууж байгаа юм уу? гээд Маша инээд алдав. 

	— Чи юунд инээд алдаав? гэж Синцов дахин асуухад,

	— Би өөрөө юм бодоод гэж Маша хариулав. 

	— Чи юу бодоов? 

	— Би дэмий эртний юм бодлоо. Нэгдүгээрт, би чамтай ханилж сууна. Тэгэхлээр бид хоёрын хэн маань гэрийн эзэн болох вэ? гэдгийг би аль эртнээс бодож байсан юм. Тэгэхдээ гэрийн эзэн нь би өөрөө болно гэж бодож байсан юм. Чи үүнийг мэдээ биз дээ. 

	— Одоо гэрийн эзэн хэн болох вэ? 

	— Одоо ч гэсэн би гэрийн эзэн болно. Гэтэл бид хоёрын хэн маань ч гэрийн эзэн байсан хамаагүй гэж ба сая ойлголоо. Мэдэв үү гээд. 

	— Маша дахин инээд алдаж, Синцовыг тасалгаанаас хөөж зайлуулаад цэнхэр платиа өмсөж, хувцасны шкафын дээд талд нь тавьсан ганц хуучин толинд өөрийгөө нэлээд удаан харав. Маша толинд хувцсаа харж олигтой засах гэж сандал дээр гараад байтал, үүдний өрөөнд хүлээж байсан Синцов зөвшөөрөлгүй орж ирээд Машаг сандлаас тэврэн авч, 

	— Явъя гэв. 

	— Үгүй хүлээж бай гээд Маша Синцовын тэврэлтээс биеэ чөлөөлж, явахын оронд сандал дээр суугаад чи бас суу гэв. 

	Синцов гайхан, Машагийн урьдаас хараад дуугүй суув. Маша хэлэх гэсэн зүйлээ хэлж дуусахаас наана энэ тасалгаанаас гарч болохгүй гэсэн байдалтай Синцовын өвдөг дээр гараа тавьж Синцовыг хөдөлгөлгүй барьсаар:

	— Би чиний дэргэд анхдугаар өдрөө өнгөрөөж байна. Чамаас асууж лавлах ч юм надад алга. Би бүгдийг нь мэдэж байна. Ер нь хүмүүс эхэлж захидал бичгээр харилцаж нэг нэгээ таньж дурлалцсаны дараа л уулздаг юм гэж би үздэг... 

	— Бальзак тэгж бичсэн юм гэж Синцов яриаг нь таслахад. 

	— Тэр хамаагүй гэж Маша дурамчхан хэлээд, — Энэ тухай би уншиж байсан. Тэгэхдээ чухам ийм байна гэж итгэхгүй байлаа. Харин одоо би итгэлээ. Би Комсомольск хотод байхад чиний ирүүлж байсан захидлуудыг чинь уншсаны хувьд чамайг сайн таньж мэдэж байгаа гэж бодож байна. Юу ч гэсэн чиний дэргэд байснаас илүү сайн мэдэж байна. Тэглээ ч гэсэн энэ буруу сэтгэгдэл гэв. 

	— Яагаад? гэж Синцов асуув. 

	— Яах вэ дээ, буруу л байхгүй юу. 

	— Би чамайг сайн мэдэж байгаа юм шиг санагдах юм. Гэтэл үнэндээ чи өчигдөр юу хийж явсны чинь ч би мэдэхгүй байна шүү дээ. Чи өчигдөр нэг л их баяртай, сэтгэл хангамжтай орж ирж байна билээ гэж Маша хэлэхэд, 

	— Яах вэ дээ, чамайг хараад л тэр байхгүй юу гэж Синцов хэлэв. 

	— Үгүй, үгүй чи өөр юманд баяртай явсан. Энэ худал гэж үү? гэж Маша асуув. Энэ ч үнэн л дээ гэж Синцов инээмсэглээд, — Би сонины ажилтны хувьд амжилттай сайн ажилласан гээд яриагаа үргэлжлүүлтэл Маша тасалж, 

	— Тийм байж шүү дээ. Гэтэл чиний ажил хэр амжилттай байгааг би мэдэхгүй байна. Би чамайг ерөнхийдөө сайн мэдэх тул асуугаа ч үгүй. Ерөнхийдөө... гэж Маша сүүлчийн үгийг давтаад,

	— Би чиний өдөр тутам хийсэн, хийж байгаа ажлыг чинь мэдэж байх ёстой. Ажил бүрий чинь ойлгов уу? гэж асуухад, 

	— Ойлголоо гэж Синцов хариулаад нээрэн ч ойлгосон байдалтай эелдэг зөөлөн инээмсэглээд босох гэтэл, 

	— Болоогүй байна, хүлээж бай гэж Маша өвдгийг нь дахин дарж би ичиж байна. Өчигдөр чи хаа юу хийснээ одоо ярихгүй бол би хаашаа ч явахгүй гэв. 

	Маша, Синцовыг босгохгүй гэсэн боловч Синцов босож Машаг тохойноос нь өргөөд. 

	— Эх Маша, Маша минь, чи юундаа яарав? ямар чи надтай түр уулзах гэж ирсэн биш, бид хоёр одоо хаана ч байлаа гэсэн хэзээд хамт байх шүү дээ гэжээ. 

	Маша одоо зөвхөн баяр жаргалын тухай бодож байсан бол Синцовын хэлсэн үгэнд бас баяр жаргалаас өөр юмыг бид хамт эдлэх шүү гэсэн санаа агуулагдсаныг ойлгожээ. 

	— Эх Маша, Маша минь, би чамд зөвхөн өчигдөр маргааш хоёрын тухай биш, харин бидний амьдрал хорин жилийн цаана ямар байх ёстой вэ гэдгийг яривал чи яана? гэж Синцов Машагийн тохойноос нь барьсаар хэлэхэд, Синцов өөрийг нь зэмлэж байна гэж Машад санагджээ. 

	— Хэрэв би чамтай хамт амьдарна гээд амьдарлаа төлөвлөсөн байвал яах вэ? Хэрэв чамтай хамт амьдарч чадахгүй юм гээд амьдарлаа төлөвлөсөн байвал яах вэ? гэж Синцов хэлэхэд, 

	— Чи энэ “хэрэв”-үүдийн тухай бас бодож байсан уу? гэж Маша асуув. 

	— Тийм, бодож байсан гэж шууд шулуун хариулаад, бидний амьдрал зөвхөн надаас биш, бас чамаас нөлөөлөгдөж байсан юм гэв. 

	Синцов чин үнэнээ хэлж байсан тул царай нь хүртэл хувирч, бидний хувь заяа нийлэхгүй ч байж болох байсан юм шүү гэж бодсоноос сэтгэл нь ч үймэрч байв. 

	Маша Синцовын царайг хараад, дөрвөн жилийн өмнө Амар дахь Комсомольск хот руу явах гэж байхдаа үзсэн бороотой өдөр, галт тэрэгний буудал, Синцовын царайг санажээ... 

	Синцов биеэ барьж сандал дээр тайван суугаад, 

	— За яах вэ? Одоо бүх зүйлээ ярилцах уу? гэж асуухад Маша буруугаа хүлээсэн юм шиг доголон нулимстай инээмсэглэж Синцовыг гараас нь хөтөлж тасалгаанаас гарав. 

	Синцовын эцэг Петр Петрович, Машагийн бодсоноос шал ондоо хүн байлаа. Яагаад вэ? гэвэл Синцовын эцэг гэж хөгширсөн нүдтэй, зөнөгөрсөн дуутай, нүдэндээ шилтэй өвгөн багш хүн байх гэж Маша бодож байв. 

	Маша, Синцов хоёр замд тохиолдсон машинд сууж ирээд машинаас үсрэн буутал цэнхэр хүрээтэй гурван цонхтой, бат бэх модон байшингаас дөчин тав орчим настай өндөр боловч Синцовоос арай намхан нуруутай Синцов шиг өргөн цээжтэй, бууралтаж эхлээгүй бөөгнөрсөн хар үстэй тамхины утаанд шарласан өтгөн сахалтай амандаа жижигхэн огтор ганс зуусан хүн гарч ирээд тэднийг угтав. Синцовын эцэг энгэрт нь эрээлж хатгасан ташуу захтай цамц өмсөж, ёслолын цэрэг бүс бүсэлсэн байв. Бас амралтын өмд өмсөж, нүцгэн хөлдөө хөнгөн шаахай угласан байлаа. Энэ хүний гүнзгий шигдсэн, атираатай борлосон царай, махлаг бүдүүн хүзүү, гүжирмэг том гарыг нь харахад багш гэж хэлэмгүй, харин бүх насныхаа турш ой модонд буюу газар тариалан эрхэлж явсан хүн гэж хэлмээр байв. 

	— Та нарыг айлчилж ирнэ гэж аль эртнээс хүлээж байлаа гээд Синцовын эцэг сайртай гүжирмэг гараараа Машагийн гарыг барьж, Машагийн ичиж улайсан царайг нь анзаарсангүй, харин ард нь зогсож байгаа хүүгийнхээ баяр баясгалантай нүдийг нь ширтэж, — Цэцэрлэгт очиж уулзана гэв. Тэгээд Машагийн гарыг нь тавилгүй хөтөлсөөр цэцэрлэг рүү явж байхдаа, урьтаж мэдэгдэлгүй ирсэн та нарын буруу, хоол унд ч бэлэн болоогүй, хүлээхээс өөр аргагүй боллоо гэж ярив. 

	Синцовын эцэг цэцэрлэгт хүрч цэцэрлэгийн голд бат бэх зоосон намхан дугуй ширээний дэргэдэх нарийхан сандал дээр Маша, хүү хоёртойгоо зэрэгцэн суув. Цэцэрлэгийн хашаа тойруулан голт бэрийн цэцэг тарьсан нь сагсайн ургасан байлаа. Бас хашааны ёроолоор тарьсан сэдэргэнэ хашааны толгойд хүртэл бүх цэцэрлэгийг ногоон ханаар хашаалсан юм шиг болгосон байв. 

	— Николай, хөөш Николай гэж Петр Петрович байшингийн нээлттэй цонх руу хандаж чанга дуудахад, 

	— А-а-! гэж хүүхдийн дуу сонстов. 

	— Хичээлээ түр орхи, миний ширээн дээр аравтын дэвсгэр бий Түүнийг аваад хоршоонд очиж жижиг шилтэй портвейн аваад ир. Явахаасаа өмнө Ольга Никаноровна дээр очиж хоол бэлтгэ гэж хэл. Ольга Никаноровна хашаандаа угаасан хувцас өлгөж бий. Тэгээд хоол болтол хичээлээ хийж дуусга. Ойлгов уу? гэж Петр Петрович хэлэхэд, 

	— Ойлголоо гэж хүүхэд хариулах нь сонстов.

	Маша, Петр Петровичийн эсрэг, цонх руу харж суусан тул Петр Петрович дуудахтай зэрэг, үсээ хусуулсан жаал, цонхоор шагайж харснаа одоо хөдлөхгүй зогсож байгааг Маша ажиглажээ. Түүгээр ч барахгүй, тэр жаал, онигор хар нүдээрээ Машаг нэн сонирхон харсаар байлаа. Петр Петрович үүнийг ажигласан бололтой эргэж харалгүй нэлээд зандрангуй дуугаар, 

	— Сүүлд ажиглаж харах юм биш үү? гэж хэлэхэд тэр жаал, дороо далд оров. 

	— Хичээлээ хийж амжаагүй байж бас хүн сонирхож харах, 

	Намартаа герман хэлний шалгалт дахиж өгнө гэж Петр Петрович хэлээд хэсэг зуур байснаа Синцов руу дохиж, — Та тэгээд бүрмөсөн ирээ юү? гэж Машагаас асуун, 

	Бүрмөсөн ирсэн гэж Маша хэлээд царай нь улайж, тэгэхдээ би дахин Москва орж ирнэ... 

	— Тэр ч тийм байлгүй яах вэ гэж Петр Петрович Машагийн яриаг таслаад, дахиж явах ч явалгүй л яах вэ. Харин та Ванятай хамт амьдрах болсон чинь манай Ванягийи аз жаргал нь болж, Ваня минь таныг хэдэн жил хүлээсэн юм. Гэтэл би, та нарын замд саад болох шахлаа. Хүүдээ эхнэр авч өгөх гэж оролдоод юм бүтсэнгүй гэв. 

	Маша, Петр Петрович руу ширүүн харав. Синцовын эцэг нь хүүгээ надаас өөр хүнтэй гэрлүүлэх гэж бодсон гэж үү? Маша одоо Синцовын дэргэд сууж байхад ийм бодол төрсөн нь даан ч итгэх аргагүй санагджээ. Тэгээд, 

	— Би итгэхгүй байна! гэж Маша хэлэхэд, 

	— Яагаад итгэхгүй гэж? Би үнэнч хүн, үнэнээ хэлсэн гэж Петр Петрович хүү шигээ тогтуухан хэлээд, —Та буцаж ирэхгүй юм, тэгэхлээр би хүүгээ хайрлаж харамсаад өөр эхнэр олж өгөх гэж оролдсон гэж тайлбарлав. 

	Петр Петрович ингэж тайван сайхан тайлбарласныг сонсоод, Синцов надаас өөр хүнтэй гэрлэчих байж үү гэж Маша бодонгуут, гэнэт сэтгэл нь үймэрч Маша нөхрийнхөө тохойноос санамсаргүй барив. 

	Петр Петрович, Машагийн энэ хөдөлгөөнийг ажиглаад, 

	— “Иван Мария хоёр” гэдэг цэцэг байдаг юм. Би бурханд итгэж байгаа ч үгүй, итгэдэг ч үгүй, харин хувь заяанд хааяа итгэдэг. Та нарын хувь заяа сайн сайхан болог. Гэвч, энэ бол та нар өөрсдөө шийдвэрлэх хэрэг. Харин та нар “Иван Мария хоёр” цэцэг шиг үүрд хагацалгүй амьдарцгаа. “Иван Мария хоёр” гэдэг чинь жирийн хэрэг биш, бас л хувь заяа юм шүү гэхэд хоолой нь гэнэт чичрэв.

	Петр Петрович, хурдхан босож, ажил төрөл хөөцөлдөнө гээд цэцэрлэгээс гарч явав. 

	Петр Петрович байшинд ороход, 

	— Ээжийг санаад сэтгэл нь хөдөлж гэж Синцов хэлээд, манай аавыг хэдэн настай гэж хэлмээр байна гэж Машагаас асуув. 

	— Хэд ч гэж хэлж чадахгүй нь их л залуухан хүн шиг байх юм гэж Маша хариулахад, 

	— Үнэндээ тавин настай хүн, ээж Коляг төрүүлж байхдаа дөнгөж гучин хоёртой харин аав дөчин тав өнгөрөөд байсан юм. Тэгээд ээж Коляг төрүүлээд нас барснаас болж аав бараг галзуурах шахсан. Үгүй, би чамд юу ярьж байна? гэж Синцов хэлэв. 

	Маша толгойгоо дохиж суулаа. Эхнэр нь нас барахлаар Петр Петрович хамаг юмаа орхиод, тэр үед Москвад суралцаж байсан ахмад хүүгээ сургуульд нь үлдээж, хувьсгалаас өмнө багшаар ажиллаж байсан тосгон руу нялх хүүхдээ аваад явсан түүхийг Маша мэддэг байжээ. Петр Петрович тэр тосгонд багшилж байхдаа өөрийнхөө сургуулийн нэг залуухан багштай ханилж гэрлэсэн байжээ. Тэгээд эхнэр нь нас барахлаар сэтгэлийнхээ зовлонд автагдаж зовлонгоо хэзээ ч арилгах нөхцөлгүй гэж үзээд, уул тосгон руу явжээ. 

	Маша тэр түүхийг санаад, Петр Петрович ийм зовлонд учирч явсан гэдгийг би мэдэх тул Петр Петровичийг зовлондоо дарагдсан шал хөгшин хүн гэж би бодож явсан байх нь гэж бодов. 

	— Тэр үеэс эхлээд л Петр Петрович ганцаараа амьдарч яваа юм уу гэж Маша асуухад, 

	— Тийм, ганцаараа амьдарч ирсэн. Одоо Николашка өсөж бойжоод аавтай хоёулаа аж ахуйгаа эрхэлдэг юм. Ер нь манай аав аж ахуй ч хүн, ногоо ч тарьдаг, жимс ч тарьдаг, зөгий ч үржүүлдэг, сурагчдынхаа дэвтрийг хэзээ нь шалгаж амждаг юм, бүү мэд гэж Синцов ярив. 

	Маша, Синцовын хариултыг сонсоод, Синцов миний асуултыг эсвэл ойлгосонгүй, эсвэл ойлгохыг хүсээгүй биз гэж бодов. Гэтэл Синцов яриагаа үргэлжлүүлэн:

	Манай аавын хөрш Ольга Никаноровна гэж хүн бий. Сая аав дуудуулсныг сонсов уу? Тэр хүн манайхны хувцсыг нь угааж өгдөг юм. Хоёр хоёр өдрөөр хоол ундыг нь бэлтгэж өгдөг юм. Тун сайн авгай. Уул нь мужаан хүний эхнэр байгаад одоо бэлэвсэн үлдсэн хүн. Хоёр хүүтэй нэг нь Москвад, нөгөө нь Киевт байдаг, хүүгийн нэг нь нягтлан бодох, нөгөө нь профессор хүн. Гэтэл энэ авгай аль ч хүү дээрээ очдоггүй юм. 

	“Өөрийнхөө дураар” амьдрах дуртай гэж өөрөө хэлдэг юм. Тэгээд манай хөгшин залуу, хоёр хүний асрагч нь болоод байгаа юм. Тэгэхдээ ямар ядарсандаа ч биш, харин уйтгарлаж цагаан сэтгэлээсээ тусалдаг юм гэв. 

	— Чи намайг тэр хүнтэй одоо танилцуулах уу гэж Маша асуув. 

	Амжихгүй байгаа даа, Ольга Никаноровна бас хуучны үзэлтэй хүн байгаа юм. Хүний савнаас хооллодоггүй, дандаа өөрийнхөө савнаас хооллодог хүн. Өөрөө лаа хүртэл хийдэг юм. Жирийн сүмийн лааг нүгэлтэй ч гээд тэр юм уу, Ольга Никаноровна голдуу хийдэг юм гэж Синцов хариулав. 

	Маша инээмсэглээд босож Синцовыг дагаж явав. Петр Петрович хаалганы дэргэд зогсож тэднийг дуулж байлаа. 

	Петр Петровичийн суудаг байшин дотроо цэвэрхэн байлаа. Гал зуухны өрөөнөөс гадна хоёр тасалгаа байв. Гурван цонхтой ханы нь хуартай цаасаар цаасалсан тасалгаанд хоолны том ширээ, бичгийн жижигхэн ширээ, хэд хэдэн матмал ширээ, цэцгийн хоёр сүлжмэл тавиур, хэвтэх сандал, тавдугаар ангийн сурах бичиг, дэвтэр овоолоостой номын тавиур зэрэг нэлээд олон төрлийн хогшил байв. Нөгөө жижигхэн тасалгаа нь зөвхөн бичгийн цаасаар цааслагдсан байлаа. Энэ тасалгаанд Петр Петровичийн том ор, номын том шүүгээ, бичгийн том ширээ, түшлэгтэй том сандлаас өөр юм багтах аргагүй байв. Тэр ч байтугай, энэ дөрвүүлээ тасалгааг бараг бүтэн эзэлсэн тул гишгэх зай алга байв. 

	— Чи энд хонохдоо хаана нь унтдаг вэ? гэж Маша асуув. 

	— Надад эвхмэл зотон ор засаж өгдөг юм. Өвөл пийшингийн дэргэд, зун цонхны дэргэд гэж Синцов хариулахад, 

	— Арван гурван жилийн өмнө би модон байшин худалдаж авсан юм. 

	Түүнээс бусдыг нь би өөрөө хийлээ. За ширээ рүү сууцгаа гэж Петр Петрович хэлэв. 

	Ширээн дээр үхрийн нүдний навчаар хандалсан ногоовтор архи хагас шил портвейн, хүйтэн зууш, гахайн өөх, бага зэрэг давсалсан өргөст хэмх байв. Модон саванд талхыг тариачин айлын заншлаар том том хэрчиж тавьсан байлаа. Бас шарласан ясан иштэй хуучин хутга, сэрээ өрж тавьсан байв. 

	Бүгдээрээ ширээний ард суутал тасалгаанд туранхайвтар Ольга Никаноровна орж ирэв. 

	Ольга Никаноровна том ширмэн савтай шөлийг саарал шаргал алчуураар жийрэглэн барьж ирээд, хажуу тийшээ болж амжаагүй Синцовыг тохойгоороо аяархан түлхэж зай гаргаад савтай шөлөө ширээний голд тавив. 

	Петр Петрович босож (түүнийг дагаад Синцов, дараа нь Маша босов) Машаг гараараа зааж, 

	Ольга Никаноровна энэ хүн Марья Трофимовна гэж Петр Петрович цааш нь юу гэж хэлэхээ мэдэхгүй түгдэрснийг Маша анзаарч, Ольга Никаноровнагын туранхай шаламгай гарыг нь бариад, 

	— Би Ванягийн эхнэр гэж өөрөө нэмж хэлээд жирийн тайван байдлаар хэлсэндээ инээмсэглэв. 

	— Ольга Никаноровна, та бидэнтэй хамт хооллохгүй юу? гэж Петр Петрович асуухад, 

	— Би та нартай хооллож байх зав алга гэж дурамчхан хэлээд Ольга Никаноровна тасалгаанаас гарч хаалгыг нь хаав. 

	— Хэзээ юу хийхээ сайн мэддэг, мөн ухаантай хүн шүү гэж хэлээд Петр Петрович сууж заримдаа манайхаар огт шагайдаггүй юм. Заримдаа орж ирвэл цайныхаа сав хэрэгсэл, тавагтай бол энэ тэр авчраад орой үдэш хүртэл цай уугаад л ер хөдлөхгүй шүү гэж ярив. 

	Синцов, эцэг нь архи хундагалж байгааг хараад, 

	— Манай Николашка хаачсан бэ? гэж асуув. 

	— Мөд ирнэ гадаа хөлөө угааж байгаа байх, бүсгүй хүний дэргэд ботинктой байх гэж байгаа биз гэж Петр Петрович хариулав. 

	Петр Петровичийн отгон хүү нь эцгийнхээ энэ үгийг дуулсан бололтой, орж ирэхдээ ботинкоо нууж учиргүй хол хол алхлан ширээ тойрч ах дээрээ очоод ахынхаа гарыг эв хавгүй барив, тэгээд царай нь улайж Машатай мэндлээд байран дээрээ очиж суув. 

	Махлаг намхан биетэй энэ жаал ах, эцэг хоёртойгоо огт төсөөгүйг Маша ажиглаад лав ээжтэйгээ төсөөтэй байх гэж бодов. Юм бүхнийг анхааралтай харж байсан жаал портвейн руу ширтэж суухыг эцэг нь ажиглаад, хагас хундага портвейн хийж өгөв. 

	— Та нар хүрч ирсний төлөө! гэж Петр Петрович элэгсэг хэлээд бүгдийг ширтэж харснаа олон талтай шилэн аяга бялхтал нь хундагалсан архийг ганц амьсгаагаар балгав. Архийг жижигхэн хундагаар тасалж уух явдал бол бүсгүй хүмүүсийн заншил гэж хэлээд Петр Петрович хооллож дуустлаа дахиж огт балгасангүй. 

	Хоолны дараа Николашка алга болж өгөв. Бусад нь цайлж удаан суулаа. Петр Петрович өөрөө самовар авчраад, Ольга Никаноровнаг урьсан, гэтэл Ольга Никаноровна дахин татгалзав. 

	— Мөн ч мэргэн хүн шүү гэж Ольга Никаноровнаг дахин магтаад Петр Петрович Маша руу харсан нь Машаг бас л ухаантай мэргэн хүн гэж бодсон бололтой байв. 

	Хоол цайны завсар Петр Петрович Машагаас Амар дахь Комсомольск хотын тухай, Алс Дорнодын тухай, ялангуяа эндэхийн цаг уур, ус ургамал, ан гөрөөний тухай онцлон асууж байв. 

	Петр Петрович уулаас цөөн үгтэй хүн боловч өнөөдөр хүү бэр хоёр нь дуугүй суух байтугай ярихад ч хэцүү байгааг мэдэж, яримтгай байгааг нь Маша эхлээд таамаглаж байснаа сүүлдээ бүрэн ойлгов. 

	Маша, энэ айлд ирсэн нь онцгой чухал явдал байсан тул бас онцгой чухал яриа болно гэж эхэндээ бодож байжээ. Гэтэл, ямар ч онцгой чухал яриа гарсангүй, харин жирийн хялбар яриа явагджээ. Маша, нөхрийнхөө эцэгтэй уулзахад ийм жирийн яриа гарах ёстой байснаас биш, харин Петр Петрович өөрөө Машагийн байдлыг хөнгөн хялбар болгох гэж жирийн яриа хийснийг Маша ухамсарлаад энэ ухаантай, настай хүнд улам баярлан талархаж байв. 

	Петр Петрович, Алс Дорнодын тухай Машатай ярилцаад дараа нь өнгөрсөн долоо хоногт ажил дээр нь сонин сайхан юм юу болсон тухай хүүгээсээ асууж эхлэв. 

	Синцов эхлээд дургүйхэн хариулж байснаа сүүлдээ яриандаа амтшиж улам дэлгэрэнгүй ярьж эхлэв. Синцов өчигдөр маш баяртай буцаж ирсний учир нь Синцовын очсон Комарова гэдэг тосгонд маалинга тарьж туршсан залуучуудын бригад Москва руу хөдөө аж ахуйн үзэсгэлэнд явахаар болоод байсан гэдэг ажээ. Тэдний тухай өнгөрсөн онд Синцов сонинд өгүүлэл бичсэн бол одоо энэ бригадынхан бүх мужийн хэмжээгээр нэгдүгээр суурь эзэлсэн байжээ. 

	— Нөгөө эрхлэгч чинь одоо ямар байгаа вэ дээ? Сэтгэл нь ханаж уу? гэж Петр Петрович ёжтой асуув. 

	Энэ туршлага хийсэн хүмүүсийн тухай районы намын хороо өнгөрсөн жил тодорхой дүгнэлтгүй байсан тул Синцовын бичсэн өгүүллийг эрхлэгч нь сонинд гаргах дургүй байсныг Петр Петрович хүүгийнхээ ярианаас дуулсан байжээ. 

	Одоо яах вэ дээ, сэтгэл нь ханаа биз гэж Синцов тайван хариулав. 

	— Үгүй энэ талаар та хоёр чинь зөрөөд байгаагүй бил үү? гэж Петр Петрович хүүгээ өдөөн асуухад, 

	— Бид ганцхан асуултын хувьд үхтлээ зөрөх хүмүүс. 

	Эрхлэгч маань сонин гэж районы намын хороо, гүйцэтгэх захиргааны мэдээлэл юм гэж үзэж байгаа. Харин минийхээр сонин бол сонин юм, эрхлэгчийн бодлоор бол дээрээс нэгэнт шийдвэрлэгдэж гарын үсэг зурагдсан тогтоол захирамжийг сонинд хэвлэж байх хэрэгтэй гэж боддог юм. Харин би, сонинд хааяа өөрсдөө дотроос асуудал тавьж байх хэрэгтэй гэж үздэг. Бидний зөрөө энэ байгаа юм. Харин тэр бригадын хувьд бол түүний тухай шийдвэрийг районоор барахгүй, мужид баталж үсэг зурсан болохоор миний ч сэтгэл ханасан, эрхлэгчийн ч сэтгэл ханасан, тэгээд бид хоёрын санал сая нийлж байгаа юм гэж Синцов хэлэв. 

	Синцов эхлээд аажим тайван ярьж байснаа сүүлдээ уурласан хүн шиг ярьж байв. 

	Синцов инээж ярьж байхыг нь Маша огт үзээгүй боловч гайхсангүй. Машагийн бодлоор бол амьдралынхаа гол зүйлийн тухай хүн ингэж ч ярих ёстой байжээ. 

	Маша, Синцовтой санал нэгтэй байгаагаа илэрхийлэх гэж гараа Синцовын зангидсан гар дээр тавив. 

	Гэтэл Синцов, Машагийн энэ бодлыг анхаарсангүй, Маша өөрийг нь зөвхөн тайвшруулж байна гэж бодоод ичсэн маягтай гараа нууж, эцэгтэйгээ Мальников тосгоны сургуулийн засварын тухай ярьж эхлэв. 

	Нар жаргах ойртож, Маша, Синцов хоёр хот руу буцах цаг болов. Та нар үлдэж хоногло гэж Петр Петрович хэлэх вий гэж Маша бодоод айжээ. Гэтэл Синцов ширээний араас босож “За, бид цэцэрлэгийг чинь хараад явъя, аав аа!” гэж хэлэхэд эцэг нь шог тоглоом болгож, 

	— Үгүй сая л санаанд чинь оров уу? сүүлд харцгаа, бүрэнхий болоогүй байгаа дээр одоо явцгаа. 

	Тэр авдар уудлаад миний цув гаргаж Машад өмсгөөд өг. Одоо орой болохоор хүйтэрнэ. Чамд хэлэхээс нааш санаанд чинь орохгүй шиг байна гэв. 

	Синцов цув гаргаж авах завсар Петр Петрович. Маша хоёр байшингаас гарч хаалганы довжоон дээр зогсов. Хамар хашаанд боргоцой самовар халааж байсан тул тэндээс аятайхан үнэрт утаа ханхалж байв. 

	— Та Ванятай хамт ирсэн явдалд би бага гайхаж сонирхлоо гэж битгий бодоорой гэж Петр Петрович хэлэв. 

	— Үгүй хаанаас гэж Маша хэлээд, би эхлээд тэгж бодсон байж магадгүй, харин одоо би танайд олон удаа ирж байсан юм шиг санагдаж байна гэхэд, 

	— Чухам даа, тэгэхдээ таныг энд ирнэ гэж Синцов надаа ярьж байсан гэж битгий бодоорой. Таныг энд ирнэ гэдгийг би хүүгийнхээ дурлалаар нь ойлгож мэдсэн юм. Тэгсэндээ ч таныг ирэхэд би онц гайхаагүй. Манай хүү таныг их хайрлаж дурладаг юм гээд Петр Петрович огтор гансаа хэд сорсноо, — Синцов бол ёстой улааныг үзэж урвахгүй, шарыг харж шарвахгүй алсын хараатай, чин эрмэлзэлтэй хүн байгаа юм гээд дуугүй болов. 

	Эцэг нь хүүдээ ингэж бахдаж баярлаж хэлсэн нь энэ дурлал, энэ эрмэлзэлийг хайрлаж хамгаалж яваач гэж Машагаас гуйхаасаа ичимгэлж дуугүй болсон болов уу гэж Маша бодоод энэ хүсэлтийг чинь биелүүлэхээ тангараглана гэсэн байдалтай Петр Петрович гарыг гэнэт барив. 

	Синцов байшингаас гарч ирээгүй байсан тул тэд хаалганы довжоон дээр дуугүй зогссоор байв. 

	— Үгүй та хаана ажиллах болоод байгаа билээ гэж Петр Петрович гэнэт асуув. 

	— Мэдэхгүй нэг газар ажиллах л хэрэгтэй болно доо гэж Маша түдгэлзсэн байдалтай хэлснээ би Комсомольск хотод байхдаа оройн техникум төгссөн юм сан гэв. 

	— Ямар мэргэжилтэй болж төгссөн вэ? 

	— Цахилгаанч. 

	— Тийм байж. Манай энд, Вязьма хотод ажил олох ч тийм хялбар биш шүү. Хотын цахилгаан станц юм уу, эсвэл төмөр зам руу л очиж таар ч дээ. Үгүй бас засварын заводод очиж болно гэж Петр Петрович хэлэв. 

	Энэ ямар завод вэ? гэж Маша асуухад, 

	— Энэ бол тун ялимгүй завод, хөдөө аж ахуйн машин, багаж хэрэгсэл засдаг юм. Ер нь тэгээд дуртай юмаа засдаг юм. Шинэ таван жилийн төлөвлөгөөнд энэ заводын суурин дээр Маалинга ээрэх машины завод байгуулах гэж байгаа. манай энд одоо эргэн тойрон дан Маалинга тарьдаг юм гээд Петр Петрович хэсэг зуур дуугүй байснаа, — Та оройн техникумд суралцаж байхдаа ямар ажил хийж байсан бэ? гэж асуув. 

	Би, монтёр байсан гэж Маша хэлснээ засаж, нэг жил ажилласан, бас комсомолын заводын хорооны нарийн бичгийн дарга байсан, тэгэхдээ оройн цагуудад дандаа суралцаж байсан гэв. 

	— Тэгвэл манайд комсомолын хорооны даргаар ажиллахгүй юу? манайд одоо байгаа дарга гэж нас нь хэтэрсэн нэг болхи хүн байдаг юм. Саяхан манай сургуулийг эргэж ирэхлээр нь би долоодугаар ангийн сурагчидтай хамт гар бөмбөг тоглоно уу гэж урьсан чинь зүрх муу гээд тоглохгүй юм. Харин таныг тэр хүний оронд нааш нь шилжүүлсэн бол тун сайн байж гэж Петр Петрович ярив. 

	— Шууд тэгж болохгүй. Комсомолын хорооны дарга болох хүн алдар хүндтэй байх хэрэгтэй шүү дээ гэж Маша хэлэхэд, 

	— Үгүй таныг даргаар сонгож байсан бол та тэнд алдар хүндтэй байгаа биз дээ? гэж Петр Петрович асуув. 

	— Магад ч үгүй. Гэвч би алдар хүндтэй байсан тухай тэндээс тодорхойлолт бичиг авахаа мартжээ гэж Маша тоглож хэлснээ Петр Петрович гомдох магад гэж бодоод хэлсэн үгнээсээ айв. 

	Гэтэл Петр Петрович, Машагийн хэлсэн үгэнд инээд алджээ. 

	Синцов байшингаас гарч ирээд, 

	— Чи юунд инээв? гэж асуухад, 

	— Эхнэр чинь намайг хэтрүүлж байна гээд Петр Петрович Маша руу хандаж, — Таны хэлсэн чинь ерөнхийдөө зөв, гэвч, манай энд байгаа дарга алдар хүндийнхээ тухай тодорхойлолттой ирээд одоо районы хэмжээгээр алдар хүнд нь мэдэгдэхгүй байгаа бололтой гэв. 

	Синцов эцгийнхээ хэлснийг ойлгосонгүй, 

	— Та нар юу яриад байгаа юм? гэж асуув. 

	— Яах юу байх вэ дээ. Петр Петрович намайг комсомолын районы хорооны нарийн бичгийн даргаар дэвшүүлээд, би татгалзаад байна гээд Маша шог яриагаа зөөлрүүлсэн байдалтай эелдэг инээмсэглэв. 

	— Үгүй Николашка хаачаа вэ? үзэгдэхгүй байх чинь? гэж Синцов асуухад, 

	— Өнөөдөр футбол16 тоглож байгаа. Манай Мальников, зэргэлдээ Купавин хоёр тосгоны хороонд футболын тэмцээн болж байгаа. Очиж харъя гэвэл дараа ирээрэй гэж Петр Петрович хэлэв

	Петр Петрович, Синцов Маша хоёрыг замын тохой хүртэл үдэж гаргаад тэдний араас харж удаан зогсов. Петр Петровичийн сэтгэлд Маша элэгсэг дотно санагджээ. Хүүгийнх нь амьдралд гарсан өөрчлөлт дан ганц сайн сайхны бэлгэ тэмдэг болж байсан боловч Петр Петрович хойшид бас нэг хүний хувь заяаны төлөө санаа зовж байх ёстой болжээ. 

	Маша, Синцов хоёр замаар алхаж, хурааж аваагүй байгаа тарианд салхи шуугьж, замын дагуу утсан шугам аяархан исгэрч байгааг сонссоор явлаа. 

	Би, бага байхдаа энэ цахилгаан шугамын нууцыг нь мэдэж байна гэж боддог байсан. Тэгэхдээ цаасан дээр бичсэн цахилгаан утас өөрсдөө хуйлагдаад энэ шугам дагаж нэг хотоос нөгөө хот руу хүний нүдэнд үзэгдэмгүй хурдан гүйдэг юм байна гэж боддог байсан. Тэгээд л би, тэр бичиг үзэх гэж их удаан ширтэж хардаг байсан. Заримдаа ч нээрэн хуйлаастай бичиг нэг модноос нөгөө мод руу хурдан гэгч гүйж байгаа юм шиг байдаг сан гэж Синцов ярьж явтал, 

	Чи одоо юм бичиж байгаа юу гэж Маша асуув. Шугам утсаар цахилгаан бичиг дамжиж гүйх тухай Синцовын яриаг сонсоод өөрийн нь бичиж байгаад урж хаясан туужийг нь Маша санажээ. 

	— Үгүй, би одоо юу ч бичихгүй байгаа гэж Синцов айсан маягтай хэлээд, урж хаясан ганц туужийнхаа тухай Машад ч хэлэх ёсгүй байж гэж бодсоор дуугүй явж байлаа. 

	Маша Синцов хоёр хотод ойртоход хотын наад талын бөгтөр модон гүүрний бараа харагдаж байв. 

	Станцын зүүн талд галт тэрэгний цагаан утаа харанхуй болсон тэнгэрт дэгдэж байлаа. Хот руу орох замын баруун талд складын17 дан байшингууд харагдаж, туйпуу яндантай хэдэн жижиг фабрикийн барилга цаад талд нь сүндэрлэж байв. 

	— Үгүй, цахилгаан станц хаана байдаг вэ? гэж Маша асуув. 

	Хотын цаад захад байдаг юм. Эндээс харагдахгүй байна гэж Синцов хариулахад, 

	— Тэгвэл засварын завод хаана байдаг вэ? Эндээс харагдах уу? гэж Маша асуув. 

	Энэ харагдаж байна гэж Синцов гэнэт хэлээд, ойрхон харагдаж байсан фабрикийн барилгуудын хамгийн наад талд байгаа өчүүхэн байшинг заав. Үдшийн бүрэнхийд тэр байшин тас харлаж бараг харагдахгүй шахам байв. 

	— Чи яах гээв? гэж Синцов асуув. 

	Гэтэл Маша хариулсангүй, харин Синцовыг бие рүүгээ хандуулж мөрөн дээр нь хоёр гараа тавиад нүдний нь доороос ширтэн харж, 

	“Иван Мария хоёр” цэцгийн тухай эцэг чинь мөн сайхан хэлээ биз? Тийм үү? гэжээ.

	 

	— о О о —

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу. 
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